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Π εδίο έντασης και αντιπαραθέσεων κα-
τέστη η Σύνοδος Κορυφής του ΝΑΤΟ 

στην Άγκυρα που διεξήχθη στις 7 και 8 
Ιουλίου, καθώς ο Πρόεδρος των Ηνωμέ-
νων Πολιτειών, Ντόναλντ Τραμπ, όπως 
άλλωστε προβλεπόταν, χρησιμοποίησε 
το φόρουμ για να επικρίνει με σφοδρό-
τητα πολλούς από τους παραδοσιακούς 
συμμάχους των ΗΠΑ ξεχωρίζοντας την 
Ισπανία με την οποία, όπως είπε, δεν θα 
έπρεπε να έχει η Ουάσιγκτον καν εμπορι-
κές σχέσεις. Αφορμή της ανταπαράθεσης 
η αδράνεια και αντίσταση των κυριοτέ-
ρων συμμάχων των ΗΠΑ στις προσπάθει-
ες του Προέδρου Τραμπ να τους εμπλέξει 
στην πολεμική αντιπαράθεση με το Ιράν. 
Την ίδια ώρα η εύθραυστη εκεχειρία με-
ταξύ ΗΠΑ και Ιράν δοκιμάζεται συνεχώς 
τις τελευταίες μέρες με εκατέρωθεν πα-
ραβιάσεις: μετά από επιθέσεις Φρουρών 
της Επανάστασης σε διερχόμενα πλοία 
από τα Στενά του Ορμούζ, οι ΗΠΑ έπλη-
ξαν χθες ναυτικές βάσεις, εγκαταστάσεις 
βαλλιστικών πυραύλων και τα συστήμα-
τα αεράμυνας του Ιράν ενώ η Τεχεράνη 
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ΑΘΗΝΑ - [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Έ νας στους τέσσερις Έλληνες διαβάζει 
βιβλίο καθαρά για ψυχαγωγία, τουλά-

χιστον τρεις φορές την εβδομάδα, έχει το 
βιβλίο ως την αγαπημένη του «αποσύνδε-
ση» από έναν κόσμο που δεν σταματά ποτέ 
να κινείται και να μας φορτίζει υποχρεώσεις.

Αυτό είναι ένα από τα κεντρικά ευ-
ρήματα της έρευνας «Το Βιβλίο και ο Κό-
σμος της Ανάγνωσης στην Ελλάδα», που 
παρουσιάστηκε σήμερα στην εκδήλω-
ση των Public Βραβείων Βιβλίου 2026. Η 
έρευνα πραγματοποιήθηκε από την Tr-
uberries τον Μάιο 2026, με διπλή μεθο-
δολογία: Ποσοτική Έρευνα, σε πανελλα-
δικό δείγμα 816 ατόμων σε επτά μεγάλα 
αστικά κέντρα, και Ποιοτική διερεύνηση 
με συλλογική προσωπικών ιστοριών με 
το βιβλίο και ομαδικών συζητήσεων. Πρό-
κειται για την πρώτη έρευνα τέτοιου εύ-
ρους και βάθους για τον κόσμο του βιβλί-
ου στη χώρα μας στον κλάδο της λιανικής.

Πόσο διαβάζει η Ελλάδα
Τέσσερις στους δέκα Έλληνες 18-59 ετών 
διαβάζουν βιβλία σε τακτική βάση. Αλλά 
η αλήθεια κρύβεται στις λεπτομέρειες:

-23% είναι «φανατικοί» (11+ βιβλία τον 
τελευταίο χρόνο - κατά μέσο όρο 19 τίτ-
λους ετησίως)

-48% είναι «συστηματικοί» (3 έως 10 
βιβλία τον τελευταίο χρόνο)

Γιατί διαβάζουν οι Έλληνες
Η έρευνα αποτυπώνει για πρώτη φορά ένα 
πολυδιάστατο «ψυχογράφημα» της ανά-
γνωσης. Το βιβλίο δεν είναι απλώς ψυχα-
γωγία, είναι - ανάλογα με την περίσταση 
ή την ανάγκη - ψυχοθεραπεία, καταφύ-
γιο, νοητική ικανοποίηση και φαντασια-
κή απόδραση. Το 85% των αναγνωστών 
δηλώνει ότι διαβάζει για να χαλαρώσει και 
να ξεφύγει από την καθημερινότητα. Και 
για το 57% των γονέων, το βιβλίο παρα-
μένει ένας από τους πιο ποιοτικούς τρό-
πους σύνδεσης με τα παιδιά τους.

Εξίσου αποκαλυπτικό είναι το εύρη-
μα ότι, το 85% του αναγνωστικού κοινού 
βλέπει το βιβλίο ως τρόπο για προσωπική 
απομόνωση σε δημόσιο ή ιδιωτικό χώρο, 
χωρίς να χρειαστεί να δώσει εξηγήσεις. 
Έτσι, αναδύονται δύο διαφορετικοί ρό-
λοι της ανάγνωσης: η ανάγνωση γίνεται 
είτε «συντροφικότητα» είτε διαβατήριο 
για παράλληλη μοναχικότητα.

Πού, πότε και πώς διαβάζουμε
Η στιγμή της ανάγνωσης είναι βαθιά προ-
σωπική: το 52% διαβάζει πριν τον ύπνο 
και το 45% όταν βρίσκει ελεύθερο χρό-
νο μέσα στη μέρα. Η περίοδος των δια-
κοπών (49%) ή εορταστικών αδειών όπως 
Χριστουγέννων/Πάσχα (42%) είναι συνυ-
φασμένες με την ανάγνωση. Σημαντικό 
μικρότερο μέρος των αναγνωστών το 
συνδέει με τα Σαββατοκύριακα (37%) και 
κάποιοι άλλοι συνοδεύουν τις ημερήσι-
ες μετακινήσεις τους με ένα βιβλίο (22%)

Ανάγκη για αποσύνδεση 
από τις οθόνες

Αξίζει να σημειωθεί ότι οι αφοσιωμένοι 
αναγνώστες δεν εγκατέλειψαν τις οθό-
νες προς όφελος της ανάγνωσης: το 42% 

από αυτούς χρησιμοποιεί τα κοινωνικά 
δίκτυα πάνω από 3 ώρες την ημέρα, επι-
βεβαιώνοντας ότι βιβλίο και ψηφιακός 
κόσμος συνυπάρχουν.

Τι επηρεάζει την απόφαση 
αγοράς ενός βιβλίου

Το θέμα/υπόθεση του βιβλίου παραμένει 
ο πιο επιδραστικός παράγοντας αγοράς 
(73%), ακολουθούμενος από την περίλη-
ψη στο οπισθόφυλλο (47%). Ο συγγρα-
φέας, η τιμή και οι εκπτώσεις ακολου-
θούν, ισοψηφώντας στο 37%.

Πού ανακαλύπτουμε το βιβλίο
Σε μια εποχή που θεωρείται δεδομένο 
ότι το διαδίκτυο κυριαρχεί, τα δεδομέ-
να αιφνιδιάζουν: το νέο βιβλίο «ανακαλύ-
πτεται» και στο φυσικό κατάστημα (29%) 
όσο και μέσα από ψηφιακά κανάλια (31%).

Τεχνητή νοημοσύνη: 
ο νέος συγγραφέας;

Η έρευνα αγγίζει και το πιο επίκαιρο 
ερώτημα του εκδοτικού κόσμου. Το 54% 
των αναγνωστών έχει ήδη χρησιμοποιή-
σει ΤΝ για εξήγηση λέξεων ή εικόνων σε 
βιβλία, το 41% για κατανόηση κειμένου 
και το 29% για περίληψη. Ωστόσο, μόνο 
το 31% θα εξέταζε να αγοράσει βιβλίο 
γραμμένο εξ ολοκλήρου από ΤΝ, ποσο-
στό που πρακτικά διπλασιάζεται (60%) 
όταν η συγγραφή παρουσιαστεί ως απο-
τέλεσμα συνεργασίας ανθρώπου και ΤΝ. 
Η ανθρώπινη διαμεσολάβηση παραμένει 
αδιαπραγμάτευτη για την αξία της πνευ-
ματικότητας, οι αναγνώστες έχουν ανά-
γκη την παρουσία ή τουλάχιστον συνύ-
παρξη του συγγραφέα με την ΤΝ, έστω 
και ως «εγγύηση».

Αudiobooks: η νέα τάση
Εννέα στους δέκα τακτικούς αναγνώστες 
γνωρίζουν τι είναι το audiobook και το 
82% εξ αυτών θα ήθελε να τα χρησιμο-
ποιήσει στο μέλλον, ένας αριθμός που 
αποκαλύπτει μια αγορά σε ανάπτυξη με 
τεράστιο δυναμικό.

Ο ρόλος τους είναι διαφορετικός από 
το έντυπο βιβλίο: παρότι και οι δύο μορ-
φές μπορεί να συνυπάρχουν σε πλοία και 
αεροπλάνα, το audiobook κυριαρχεί σε 
δραστηριότητες όπως περπάτημα (47%), 
εντός των ΜΜΜ (43%) και στο αυτοκίνητο 
(31%) γίνεται δηλαδή «παρέα εν κινήσει». 
Το έντυπο βιβλίο κρατά για τον εαυτό του 

τις πιο ήρεμες στιγμές: το ταξίδι (68%), τις 
αίθουσες αναμονής (37%) και τον ελεύθε-
ρο χρόνο στο σπίτι (8%).

Το βιβλίο ως δώρο
Κατά μέσο όρο, κάθε αναγνώστης αγο-
ράζει 9,7 βιβλία ετησίως, με 6,75 βιβλία 
να προορίζονται για ιδία χρήση και 2,95 
βιβλία να αγοράζονται για δώρο. Η κο-
ρυφαία περίσταση δώρου είναι τα γε-
νέθλια ή γιορτή (74%), ακολουθούμενη 
από τα Χριστούγεννα (52%) και το παι-
δικό δώρο (45%).

Στα παιδικά βιβλία, ο συγγραφέας δεν 
αποτελεί τόσο σημαντικό κριτήριο επι-
λογής. Αξιολογώντας τη σημαντικότητα 
(κλίμακα 1-5), το εκπαιδευτικό περιεχό-
μενο (4,4) και η πλοκή/εικονογράφηση 
(4,2) κυριαρχούν έναντι της φήμης του 
συγγραφέα (3,3).

Ξένες γλώσσες και το βιβλίο 
ως γλωσσικό ταξίδι

Το 32% των Ελλήνων αναγνωστών διαβά-
ζει στα αγγλικά, ποσοστό που εκτοξεύ-
εται στο 41% στις ηλικίες 18-34 ετών. Οι 
λόγοι: προτίμηση στο αυθεντικό γλωσσι-
κό ύφος του συγγραφέα (60% των αγο-
ραστών), αλλά και η αίσθηση ότι η ανά-
γνωση ξένης γλώσσας είναι ταυτόχρονα 
ευχαρίστηση και μάθηση (52%). Ένα εύ-
ρημα που ανατρέπει τη στερεότυπη ει-
κόνα του Έλληνα που «δεν αντέχει» την 
ξένη έκδοση.

Το βιβλίο ως αντικείμενο 
και ως τελετουργία

Το 90% των αναγνωστών φυλάσσει τα βι-
βλία του σε βιβλιοθήκη ή ράφια. Το εύ-
ρημα αυτό αντικατοπτρίζει το ρόλο του 
βιβλίου, πέρα από μέσο ανάγνωσης και 
μεταφοράς μίας αφήγησης: το βιβλίο, 
κατοικεί σε αυτόνομη θέση μέσα στο 
χώρο τους και αποτελεί για τους αναγνώ-
στες σημείο αναφοράς για την ταυτότη-
τά τους. Από την άλλη πλευρά, οι πιο φα-
νατικοί το καλωσορίζουν παντού μέσα 
στο χώρο, θεωρούν ότι «το βιβλίο είναι 
το μόνο πράγμα που μπορεί να έχει θέση 
σε οποιοδήποτε σημείο του σπιτιού, χω-
ρίς να θεωρείται αταξία».

Μετά την ανάγνωση, το 84% τα κρα-
τάει, το 38% τα δανείζει και μόνο το 1% 
τα πετάει. Το 34% αγοράζει μεταχειρισμέ-
να βιβλία, κυρίως γιατί το βιβλίο που ζητά 
είναι δύσκολο να βρεθεί αλλού.

Έρευνα: 85% των Ελλήνων στρέφονται 
στα βιβλία για να αποδράσουν 
από την καθημερινότητα
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Μ ια ακόμη ακαδημαϊκή χρο-
νιά ολοκληρώθηκε με επι-

τυχία για το Hellenic Classical 
Charter School στο Park Slope 
του Μπρούκλυν με την τελετή 
αποφοίτησης της 8ης τάξης που 
έγινε μέσα σε πανηγυρικό κλίμα 
το πρωί της Πέμπτης 25 Ιουνίου 
στην κατάμεστη αίθουσα εκδη-
λώσεων του σχολείου.

Πενήντα ένας μαθητές έλα-
βαν τα απολυτήριά τους και θα 
φοιτήσουν από το Σεπτέμβριο 
σε ορισμένα από τα καλύτερα 
λύκεια της Νέας Υόρκης.

«Τα παιδιά μας ολοκληρώ-
νουν σήμερα έναν σημαντικό 
κύκλο της ζωής τους και ετοι-
μάζονται να ανοίξουν τα φτερά 
τους για νέες διαδρομές», ανέφε-
ρε στο καλωσόρισμά της η προ-
ϊσταμένη διεύθυνσης των HCCS, 
Χριστίνα Τεττόνη, λέγοντας πως 
κάθε τάξη είναι μοναδική και έχει 
συμβάλει με τον τρόπο της στο 
να γίνει ξεχωριστό το σχολείο, το 
οποίο γιορτάζει ήδη τα 20 χρό-
νια από την ίδρυσή του.

"Δεν αποκτήσατε μόνο σχολι-
κές γνώσεις. Διαμορφώσατε χα-
ρακτήρα, μάθατε την αξία του 
σεβασμού, της συνεργασίας και 
της αλληλεγγύης. Καταφέρατε 
να μετατρέψετε τις προκλήσεις 
σε εφόδια ζωής», πρόσθεσε η κα 
Τεττόνη, απευθυνόμενη στους 
τελειοφοίτους τους οποίους συ-
νεχάρη για τις επιτυχίες τους.

Με ευχές και νουθεσίες απο-
χαιρέτησαν την Τάξη του 2026 
οι δάσκαλοί τους, της 8ης τάξης, 

Φαίη Μιχαλάκου και Μάθιου Βίτι-
κορ, καθώς και η πρόεδρος του 
Συλλόγου Γονέων και Διδασκά-
λων, Ιωάννα Τσάτη, προτρέπο-
ντάς τους να ανοίξουν τα φτε-
ρά τους και με όλα τα εφόδια 
που έχουν πάρει από το HCCS 
να κάνουν τα όνειρά τους πραγ-
ματικότητα.

«Να συνεχίσετε με τον ίδιο 
ζήλο και επιμέλεια και να θυμά-
στε ότι εδώ θα είναι πάντα το σπί-
τι και η οικογένειά σας», τους είπε 
η διευθύντρια του σχολείου, Να-
τάσα Καμπάν, ενώ η υπεύθυνη δι-
αχείρισης, Τζόι Πετράκου, απευ-
θυνόμενη στους μαθητές τόνισε 
πως «φεύγοντας από εδώ, παίρ-
νετε μαζί σας ένα κομμάτι από 

την ψυχή αυ-
τού του σχο-
λείου, αλλά 
αφήνετε και 
εσείς το δικό 
σας ανεξίτη-
λο σημάδι. Εί-
μαστε πολύ πε-
ρήφανοι για σας».

Ο πρόεδρος της 
Εφορείας του HCCS, Τσαρλς Κα-
πετανάκης, αφού κάλεσε δίπλα 
του τους αποφοίτους παλαιότε-
ρων ετών που ήταν παρόντες, 
ευχαρίστησε τους γονείς για την 
εμπιστοσύνη που δείχνουν στο 
σχολείο, ενώ απευθυνόμενος 
στους μαθητές είπε ότι "βρισκό-
μαστε εδώ και αξιωθήκαμε να 

έχουμε αυτό 
το σχολείο 
και να χ τί-
σουμε αυτές 
τ ις  ε γκατα-

στάσεις χάρη 
σ τ η σ κ ληρή 

δουλειά και τις 
άριστες ακαδημαϊ-

κές σας επιδόσεις".
Στο δικό τους ταξίδι γνώσης 

στο HCCS αναφέρθηκαν η αρι-
στεύσασα (Valedictorian) Demi 
Lee και ο επίσης αριστεύσας 
Ryan Liu, εκφράζοντας ευγνω-
μοσύνη για τους δασκάλους τους.

Κεντρικός ομιλητής ήταν ο 
γενικός διευθυντής της ομάδας 
μπάσκετ «Staten Island Ferry-

Hawks», Gary Perone, ο οποίος 
δήλωσε εντυπωσιασμένος από 
τα επιτεύγματα του σχολείου.

“Είμαστε πολύ περήφανοι για 
όλους σας. Καθώς ξεκινάτε αυτό 
το νέο, συναρπαστικό κεφάλαιο, 
να κουβαλάτε μαζί σας τη γνώση, 
τη σοφία, την αλήθεια, το φιλότι-
μο και τις αξίες που μάθατε στο 
HCCS. Να θέσετε στόχους υψη-
λούς, δουλέψτε σκληρά και μην 
σταματήσετε ποτέ να πιστεύε-
τε στον εαυτό σας. Ξέρουμε ότι 
θα πετύχετε σπουδαία πράγμα-
τα στο μέλλον σας. Once HCCS, 
ALWAYS HCCS!», ήταν το απο-
χαιρετιστήριο μήνυμα του σχο-
λείου προς την Τάξη του 2026 
στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης.

Πανηγυρική η τελετή αποφοίτησης 
στο HCCS του Μπρούκλυν

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS ©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
AG

O
S

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
AG

O
S

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS ©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS



4 Η Π Α- ΚΟΣ Μ ΟΣΠέμπτη, 9 Ιουλίου 2026

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ- της Γεωργί-
ας Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ην έντονη ανησυχία του 
για την αναζωπύρωση 

των στρατιωτικών αντιπαρα-
θέσεων στον Κόλπο εξέφρασε 
ο Γενικός Γραμματέας των Ηνω-
μένων Εθνών Αντόνιο Γκουτέ-
ρες, προειδοποιώντας ότι τα 
περιστατικά αυτά ενδέχεται να 
υπονομεύσουν τη διπλωματική 
πρόοδο που έχει επιτευχθεί με-
ταξύ του Ιράν και των Ηνωμέ-
νων Πολιτειών.

Σύμφωνα με τον εκπρόσω-
πο του ΟΗΕ Στεφάν Ντουζαρίκ, 
ο Γενικός Γραμματέας είναι «ανή-
συχος από την αναζωπύρωση 
των στρατιωτικών αντιπαραθέ-
σεων στον Κόλπο» και τονίζει ότι 
τα επεισόδια αυτά «ενέχουν τον 
κίνδυνο να εκτροχιάσουν τη δι-
πλωματική πρόοδο» μεταξύ Τε-
χεράνης και Ουάσινγκτον.

Ο Γενικός Γραμματέας προ-
ειδοποίησε ότι η επιστροφή σε 
εχθροπραξίες πλήρους κλίμακας 
θα είχε «καταστροφικές συνέπει-
ες» για τους λαούς της περιοχής, τη 
διεθνή ειρήνη και ασφάλεια, αλλά 
και την παγκόσμια οικονομία.

Παράλληλα, κάλεσε όλα τα 
μέρη να επιδείξουν «μέγιστη 
αυτοσυγκράτηση», να αποφύ-
γουν «περαιτέρω ενέργειες που 
θα οδηγήσουν σε κλιμάκωση» 
και να λάβουν «άμεσα μέτρα 
αποκλιμάκωσης».

Υπενθύμισε επίσης την 
υποχρέωση πλήρους συμμόρ-
φωσης με το διεθνές δίκαιο, 
συμπεριλαμβανομένης της 
προστασίας των αμάχων και 
των μη στρατιωτικών υποδο-
μών, καθώς και του σεβασμού 
των δικαιωμάτων και ελευθε-
ριών της ναυσιπλοΐας.

Ο Γενικός Γραμματέας κάλε-
σε ακόμη το Ιράν και τις Ηνωμέ-
νες Πολιτείες να επαναλάβουν 
«επειγόντως» τις διαπραγμα-
τεύσεις και να αντιμετωπίσουν 
τα εκκρεμή ζητήματα «μέσω της 
διπλωματίας».

Τα Ηνωμένα Έθνη τονίζουν 
ότι παραμένουν δεσμευμένα να 
στηρίξουν όλες τις προσπάθει-
ες για την αποτροπή μιας επι-
στροφής στη σύγκρουση, την 
αποκατάσταση της σταθερό-
τητας και την προώθηση μιας 
«συνολικής και διαρκούς επί-
λυσης» της κρίσης.

απάντησε με δεκάδες επιθέσεις με πυραύλους 
και drones στο Κουβέιτ, το Μπαχρέιν και άλλες 
χώρες του Κόλπου όπου υπάρχουν αμερικανι-
κές στρατιωτικές εγκαταστάσεις.

Αντιπαράθεση 
Μητσοτάκη – Ερντογάν

Η Σύνοδος Κορυφής της Βορειατλαντικής Συμ-
μαχίας στην τουρκική πρωτεύουσα έγινε επί-
σης χθες Τετάρτη πεδίο έντονης αντιπαράθε-
σης μεταξύ του Πρωθυπουργού της Ελλάδας 
Κυριάκου Μητσοτάκη και του Τούρκου Προ-
έδρου Ταγίπ Ερντογάν όταν ο Κυριάκος Μη-
τσοτάκης κατά την ομιλία του στη Σύνοδο επι-
σήμανε ότι 31 χρόνια μετά την απόφαση της 
τουρκικής εθνοσυνέλευσης για το casus belli, 
είναι καιρός πλέον η Τουρκία να σταματήσει 
να απειλεί τους γείτονές της και ιδιαίτερα την 
Ελλάδα. Σημειώνεται ότι στις 8 Ιουνίου 1995, 
επί πρωθυπουργίας Τανσού Τσιλέρ, η Μεγά-
λη Τουρκική Εθνοσυνέλευση ενέκρινε ψήφι-
σμα το οποίο απειλούσε ευθέως την Ελλάδα 
με κήρυξη πολέμου σε περίπτωση που η Αθή-
να ενεργοποιούσε το δικαίωμα της να επεκτεί-
νει τα χωρικά ύδατα της Ελλάδας στα 12 ναυτι-
κά μίλια στο Αιγαίο. Λίγους μήνες νωρίτερα, η 
Ελλάδα είχε επικυρώσει επίσημα τη Σύμβαση 
των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασ-
σας με βάση την οποία «κάθε χώρα έχει δικαί-
ωμα να κηρύξει χωρικά ύδατα έως 12 ναυτικά 
μίλια από τις ακτές της».

Ο Ελληνας Πρωθυπουργός χαρακτήρισε 
εισαγωγικά «ιστορική ανορθογραφία» την 
απόφαση αυτή του τουρκικού κοινοβουλίου 
επισημαίνοντας ότι οι διαφορές μεταξύ φί-

λων και συμμάχων χωρών λύνονται με διάλο-
γο και όχι με απειλές και χρήση βίας. Απαντώ-
ντας σε σχετική ερώτηση της ανταποκρίτριας 
του ΑΠΕ-ΜΠΕ, Μαρία Ζαχαράκη, ο Πρόεδρος 
της Τουρκίας Ρετζέπ Ταγίπ Ερντογάν είπε ότι 
κανείς σχεδόν στην Τουρκία δεν γνωρίζει το 
casus belli και χαρακτήρισε λάθος την αναφο-
ρά του κ. Μητσοτάκη σε αυτό. Τα προβλήμα-
τά μας στο Αιγαίο, είπε, θα λυθούν με διάλο-
γο μεταξύ των ηγετών, ενώ αμφισβήτησε την 
αναφορά του Κυριάκου Μητσοτάκη στο ενδε-
χόμενο προμήθειας μαχητικών αεροσκαφών 
νεότερης γενιάς F-35 στην Τουρκία. Εμείς, είπε, 
ο Τούρκος Πρόεδρος, δεν σχολιάζουμε, ούτε 
ασχολούμαστε με τα οπλικά συστήματα που 
αγοράζουν οι γείτονές μας και καλούμε και 
αυτούς να κάνουν το ίδιο, να μην ασχολού-
νται δηλαδή με τους δικούς μας εξοπλισμούς. 
Πρόσθεσε, ας μην κάνει ο κ. Μητσοτάκης το 
λάθος που έκανε ο Μπέντζαμιν Νετανιάχου 
για τα F-35. Αυτό αφορά μόνο εμάς και την 
Ουάσιγκτον. Υπογραμμίζεται ότι δύο μέρες 
πριν τη Σύνοδο του ΝΑΤΟ σε δηλώσεις του ο 
Πρωθυπουργός του Ισραήλ, Μπέντζαμιν Νε-
τανιάχου, τάχθηκε κατά της προμήθειας F-35 
από την Ουάσιγκτον στην Άγκυρα επισημαί-
νοντας ότι η Τουρκία απειλεί το Ισραήλ, απει-
λεί την Ελλάδα και κατέχει παράνομα το 40% 
της Κύπρου. Ο ίδιος ο Πρόεδρος Τραμπ εξέ-
φρασε αισιοδοξία για την άρση των αμερικα-
νικών κυρώσεων στην Τουρκία χαρακτηρίζο-
ντας τον Ταγίπ Ερντογάν «καλό φίλο και πιστό 
σύμμαχο», δήλωσε όμως ότι δεν έχει ληφθεί 
οριστική απόφαση για την προμήθεια F-35 
στην Τουρκία. Υπενθυμίζεται το νομικό εμπό-
διο της Συνθήκης CAATSA που αποκλείει την 
πώληση αεροσκαφών και συστημάτων προ-
ηγμένης αμερικανικής τεχνολογίας σε χώρες 
οι οποίες αγοράζουν προηγμένα αμυντικά συ-
στήματα από την Ρωσία. Η Τουρκία έχει προ-
μηθευτεί από το 2019 το πυραυλικό σύστημα 
S-400 από τη Ρωσική Ομοσπονδία.
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA 
[Φώτο: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

«Σ ήμερα δεν ξεκινά απλώς μια νέα 
διοίκηση. Ξεκινά μια νέα πορεία 

ευθύνης, ενότητας και δημιουργίας για 
ολόκληρη την Ομογένεια», δήλωσε ο νε-
οεκλεγείς πρόεδρος της Ομοσπονδίας Ελ-
ληνικών Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρ-
κης, Χρήστος Βουρνάς, αναλαμβάνοντας 
τα καθήκοντά του, μετά την πρώτη, κατα-
στατική, ορκωμοσία του νέου ΔΣ της Ομο-
σπονδίας Ελληνικών Σωματείων Νέας Υόρ-
κης την Πέμπτη 2 Ιουλίου στο Σταθάκειο.

Το νέο συμβούλιο που αναδείχθη-
κε από τις εκλογές της 14ης Ιουνίου, τις 
πρώτες ενιαίες εκλογές από το 2028, και 
συγκροτήθηκε σε σώμα το βράδυ της 
Παρασκευής 26 Ιουνίου όρκισε ο πρώ-
ην πρόεδρος της Ομοσπονδίας Ηλίας 
Τσεκερίδης.

Η επίσημη ορκωμοσία θα γίνει τον ερ-
χόμενο Σεπτέμβριο από τον Αρχιεπίσκο-
πο Αμερικής Ελπιδοφόρο, ο οποίος ήδη 
έχει επικοινωνήσει με τον κ. Βουρνά για 
να τον συγχαρεί και να του ευχηθεί καλή 
τύχη στα νέα του καθήκοντα.

«Θέλω από καρδιάς να ευχαριστήσω 
όλα τα σωματεία για την εμπιστοσύνη που 
μας έδειξαν. Η εμπιστοσύνη αυτή δεν εί-
ναι απλώς τιμή, είναι καθήκον να την τι-
μήσουμε καθημερινά με έργο, διαφάνεια 
και συνέπεια», τόνισε ο νέος πρόεδρος ο 
οποίος υπερίσχυσε στην εκλογική αναμέ-
τρηση για την ηγεσία της ιστορικής ορ-
γάνωσης της Νομικής Καστανά με διαφο-
ρά μόλις μίας ψήφου (11-10) στο 21μελές 
συμβούλιο της Ομοσπονδίας.

Αφού ευχαρίστησε ιδιαίτερα τον 
Δήμο Σιώκη και τη Νομική Καστανά «που 
άνοιξαν το δρόμο για την αναγέννηση της 
ιστορικής μας Ομοσπονδίας», τα μέλη της 
Εφορευτικής Επιτροπής, με επικεφαλής 
τον Γιώργο Κίτσιο, αλλά και της Επιτρο-
πής Διαφάνειας με επικεφαλής τον Πα-
ναγιώτη Γεραζούνη, καθώς και τον Λου 
Κάτσο, πρόεδρο της Επιτροπής Παρέλα-
σης του 2026, ο κ. Βουρνάς σημείωσε ότι 
«οι εκλογές ανήκουν στο παρελθόν. Από 
σήμερα δεν υπάρχουν παρατάξεις, δεν 
υπάρχουν διαχωρισμοί, δεν υπάρχουν νι-
κητές και ηττημένοι. Υπάρχει μόνο ένας 
κοινός στόχος: μια ισχυρή, ενωμένη και 
αξιοπρεπής Ομοσπονδία».

«Ως Πρόεδρος, είπε, δεσμεύομαι ότι 
θα υπηρετήσω όλους ισότιμα. Θα είμαι 
παρών για κάθε σωματείο, για κάθε φωνή, 

για κάθε άνθρωπο που πιστεύει στον Ελ-
ληνισμό της Νέας Υόρκης».

«Η Ομοσπονδία μας έχει ιστορία. Αλλά 
σήμερα χρειάζεται και μέλλον. Και αυτό το 
μέλλον θα το χτίσουμε με ενότητα, διαφά-
νεια, αξιοκρατία και αληθινή συνεργασία. 
Δεν έχουμε χρόνο για διχασμούς. Έχουμε 
ευθύνη για πρόοδο.

Κεντρικός μας στόχος είναι να ξανα-
χτίσουμε την εμπιστοσύνη. Να δυναμώ-
σουμε τη συμμετοχή των σωματείων. Να 
ανοίξουμε τις πόρτες στη νέα γενιά, γιατί 
χωρίς τη νέα γενιά δεν υπάρχει αύριο για 
την Ομοσπονδία μας.

Θέλουμε νέους ανθρώπους παρό-
ντες, ενεργούς, δημιουργικούς, όχι θεα-
τές αλλά πρωταγωνιστές.

Θα συνεργαστούμε στενά με την Εκ-
κλησία, τους θεσμούς της Ομογένειας και 
κάθε φορέα που υπηρετεί τον Ελληνισμό. 
Γιατί μόνο ενωμένοι μπορούμε να είμα-
στε πραγματικά ισχυροί.

Στα μέσα ενημέρωσης θέλω να πω 
ένα ξεκάθαρο μήνυμα: η πόρτα μας είναι 
και θα παραμείνει ανοιχτή. Η ενημέρω-
ση θα είναι συνεχής, υπεύθυνη και από-
λυτα διαφανής.

Κάθε δημιουργική ιδέα είναι ευπρόσ-
δεκτη. Κάθε καλοπροαίρετη κριτική εί-
ναι απαραίτητη.

Σήμερα δεν ζητάμε απλώς εμπιστο-
σύνη. Δεσμευόμαστε να την κερδίσουμε.

Σας καλώ όλους να προχωρήσουμε 
μαζί. Να αφήσουμε πίσω το χθες και να 
χτίσουμε ένα αύριο αντάξιο της ιστορί-
ας και των αξιών μας. Μια Ομοσπονδία 
πιο δυνατή. Πιο ενωμένη. Πιο περήφα-
νη. Σας ευχαριστώ».

Α’ Αντιπρόεδρος εκλέχθηκε ο Σταύ-
ρος Γιαννόπουλος, Γενικός Γραμματέας 
ο Αναστάσιος Καραγκούνης, και Ταμίας 
ο Σταύρος Μπλέτσας.

Στη θέση του 2ου Αντιπροέδρου εξε-
λέγη ο Γιώργος Παράλεμος, 3ος Αντιπρό-
εδρος ο Γιάννης Στρουμπάκης, 4ος Αντι-
πρόεδρος ο Γιώργος Μεϊντάσσης, βοηθός 
ταμίας ο Αντώνιος Καραγκούνης Ειδική 
Γραμματέας Πρακτικών η Φιλίτσα Τσα-
γδή, Ειδικός Γραμματέας Αλληλογραφί-
ας ο Νίκος Κωστόπουλος, Ειδική Γραμμα-
τέας ηλεκτρονικού αρχείου η Άννα Νότη, 
υπεύθυνη Δημοσίων Σχέσεων η Αυγή – 
Μαρία Ατματζίδου και εκπρόσωπος τύ-
που ο Κωνσταντίνος Τσιλφίδης

Ο Χρήστος Βουρνάς έχει διατελέσει 
κατά το παρελθόν Α’ Αντιπρόεδρος αλλά 
και ταμίας της Ομοσπονδίας Ελληνικών 

Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρκης. Προ-
έρχεται από τον ιστορικό Σύλλογο Αρκά-
δων Νέας Υόρκης «Ο Γέρος του Μωριά» 
του οποίου έχει διατελέσει πρόεδρος, 

όπως και της Παναρκαδικής Ομοσπονδί-
ας Αμερικής (ΠΟΑ), ενώ σήμερα υπηρε-
τεί ως Κυβερνήτης της Ανατολικής Περι-
φέρειας της ΠΟΑ.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ

Σ τον Μητροπολιτικό Ναό του Αγίου 
Ιωάννη του Θεολόγου στο Τέναφλαϊ 

της Νέας Ιερσέης και προεξάρχοντος του 
Μητροπολίτη Νέας Ιερσέης κ. Αποστό-
λου, θα τελεστεί την Κυριακή 19 Ιουλίου, 
το ετήσιο μνημόσυνο για τα θύματα της 
τουρκικής εισβολής στην Κύπρο, καθώς 
συμπληρώνονται 52 χρόνια από το «μαύ-
ρο» καλοκαίρι του 1974.

Οι εκδηλώσεις μνήμης διοργανώνο-
νται από την Ομοσπονδία Κυπριακών 
Οργανώσεων Αμερικής σε συνεργασία 
με την Παγκόσμια Συντονιστική Επιτρο-

πή Κυπριακού Αγώνα (ΠΣΕΚΑ), το Γενικό 
Προξενείο της Κύπρου στη Νέα Υόρκη, 
την Ομοσπονδία Ελληνικών Σωματείων 
Νέας Ιερσέης, και τους Κυπριακούς Συλ-
λόγους «Λάμπουσα», «Σαλαμίς» και Ένω-
ση Κυπρίων Νέας Ιερσέης.

Μετά το μνημόσυνο θα ακολουθήσει 
μακαρία στην κοινοτική αίθουσα και η κα-

θιερωμένη εκδήλωση μνήμης.
Στο παρών αναμένεται να δώσουν εκ-

πρόσωποι των διπλωματικών αρχών της 
Ελλάδας και της Κυπριακής Δημοκρατίας 
στη Νέα Υόρκη, καθώς και εκπρόσωποι 
της AHEPA, μέλη του Τάγματος των Αρχό-
ντων του Αποστόλου Ανδρέα του Οικου-
μενικού Πατριαρχείου, της Ηγεσίας των 

100, αλλά και της Ομοσπονδίας Ελληνι-
κών Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρκης.

Παρόμοιες εκδηλώσεις μνήμης θα δι-
οργανωθούν την ίδια μέρα και σε άλλες 
Πολιτείες όπου υπάρχουν δραστήριες ορ-
γανώσεις Κυπρίων, όπως στην Φιλαδέλ-
φεια, στην Ουάσινγκτον, στο Λος Αντζε-
λες και στην Φλόριδα.

Στο Τέναφλαϊ οι εκδηλώσεις μνήμης 
για την επέτειο της τουρκικής εισβολής

Ο Χρήστος Βουρνάς νέος 
Πρόεδρος της Ομοσπονδί-
ας Ελληνικών Σωματείων

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ- [Φώτο: Γενικό Προξενείο 
Νέας Υόρκης]

Σ υνάντηση εργασίας με τη νεοεκλεγεί-
σα διοίκηση της Ομοσπονδίας Ελλη-

νικών Σωματείων Φιλαδέλφειας και Μεί-
ζονος Ντέλαγουερ, υπό τον νέο Πρόεδρο, 
Γιάννη Βασιλείου είχε την Τέταρτη 1 Ιου-
λίου στο Γενικό Προξενείο της Ελλάδος 
στη Νέα Υόρκη η Γενική Πρόξενος, Ιφι-
γένεια Καναρά.

Στη συνάντηση που διεξήχθη σε θερ-
μό κλίμα επισφραγίστηκε το εξαιρετικό 
επίπεδο συνεργασίας των δύο πλευρών 
και τέθηκαν οι βάσεις για μια σειρά από 
νέες θεσμικές, εκπαιδευτικές και πολιτι-
στικές δράσεις για το επόμενο έτος.

Η διοίκηση της Ομοσπονδίας ενημέ-
ρωσε τη Γενική Πρόξενο για μια ιστορι-
κή, όπως τη χαρακτήρισε, επιτυχία, τη συ-
γκέντρωση κεφαλαίου που υπερβαίνει τις 
$700.000, που της επιτρέπει να προχωρή-
σει στην ίδρυση αυτόνομου Κληροδοτή-
ματος (Endowment Fund) για την ετήσια 
Παρέλαση της Φιλαδέλφειας. Πρόκειται 
για την πρώτη Ομοσπονδία Ελληνικών 
Σωματείων που επιτυγχάνει κάτι τέτοιο 
σε παναμερικανικό επίπεδο.

Παράλληλα, ολοκληρώθηκε με επι-
τυχία η υπαγωγή της Ομοσπονδίας στο 
επίσημο φορολογικό καθεστώς μη κερ-
δοσκοπικού χαρακτήρα 501(c)(3), γεγο-
νός που εγγυάται, όπως επισημάνθηκε, 
απόλυτη θεσμική διαφάνεια.

Από την πλευρά της, η κ. Καναρά συ-
νεχάρη τη νέα διοίκηση για τη δυναμι-
κή της εκκίνηση και πρότεινε μια σειρά 
από δράσεις.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στον επικεί-
μενο Μαραθώνιο της Φιλαδέλφειας τον 

Νοέμβριο του 2026. Σε συνέχεια της περ-
σινής εμβληματικής δωρεάς από την Ελ-
λάδα χρυσών στεφανιών ελιάς για τους 
νικητές του αγώνα, οριστικοποιήθηκε η 
επίσημη Τελετή των Στεφάνων για τις 19 
Νοεμβρίου, ενώ τα στεφάνια προγραμ-
ματίζεται να εκτεθούν σε ειδική προθή-
κη στη Sports Expo της διοργάνωσης.

Παράλληλα, συζητήθηκε η προοπτι-
κή διοργάνωσης διαγωνισμού έκθεσης 
με συμμετοχή μαθητών από αμερικανικά 
δημόσια σχολεία με θέμα τις διαχρονικές 
αξίες και τα σύγχρονα μηνύματα του Μα-
ραθωνίου, με τους νικητές να βραβεύο-
νται στην επίσημη τελετή παρουσίασης 
των στεφάνων στην οργανωτική επιτρο-
πή της Φιλαδέλφειας.

Με στόχο τη σωστή ενημέρωση και 
την καλύτερη δυνατή εξυπηρέτηση των 
ομογενών προτάθηκε από το Γενικό Προ-
ξενείο η διοργάνωση ενημερωτικής προ-
ξενικής ημερίδας (Consular Workshop) 

στη Φιλαδέλφεια, μια πρωτοβουλία που 
έτυχε θερμότατης και καθολικής αποδο-
χής από τα μέλη της Ομοσπονδίας.

Η δράση προγραμματίζεται για τις 4 
Νοεμβρίου 2026 στο Upper Darby (επίκε-
ντρο του τοπικού Ελληνισμού) και θα πε-
ριλαμβάνει ενημερωτική παρουσίαση για 
τις υπηρεσίες του Προξενείου και, κυρίως, 
κατ’ ιδίαν συναντήσεις των ομογενών (in-
dividual sessions) με στελέχη του Προξε-
νείου σε ειδικά διαμορφωμένο χώρο, για 
την ενημέρωση και καθοδήγησή τους για 
προξενικά θέματα που τους απασχολούν 
(ιθαγένειες, ελληνικά διαβατήρια, στρα-
τολογικά κ.ά.).

Με αφορμή τη νέα εκλογική νομο-
θεσία, η κα Γενική Πρόξενος ενημέρωσε 
το Προεδρείο ότι πλέον οι Έλληνες πολί-
τες που διαμένουν στο εξωτερικό μπο-
ρούν να ψηφίσουν στις εθνικές εκλογές 
αρκεί να είναι εγγεγραμμένοι ή να εγ-
γραφούν στους ειδικούς εκλογικούς κα-

ταλόγους χωρίς τα προηγούμενα περι-
οριστικά κριτήρια (περί διαμονής στην 
Ελλάδα, πρόσφατης φορολογικής δή-
λωσης), ενώ σημείωσε ότι θα υπάρξει 
αναλυτική και ευρεία ενημέρωση των 
ομογενών σχετικά.

Στον τομέα της εκπαίδευσης και της 
νεολαίας, η Γενική Πρόξενος εισηγήθηκε 
τη δικτύωση των Young Leaders Φιλαδέλ-
φειας και Νέας Υόρκης, καθώς και τη διορ-
γάνωση ενημερωτικών ημερίδων σχετι-
κά με τα νέα, ανταγωνιστικά αγγλόφωνα 
προγράμματα σπουδών στην Ελλάδα.

Συζητήθηκαν ακόμη οι προοπτικές 
συνεργασίας για την προώθηση του ελ-
ληνικού κινηματογράφου, του θεάτρου 
και της ελληνικής μουσικής, μέσω εκδη-
λώσεων που θα μπορούσαν να πραγμα-
τοποιηθούν στη Φιλαδέλφεια.

Τέλος, η διοίκηση της Ομοσπονδίας 
ενημέρωσε για το επίσημο πρόγραμμα 
των εορταστικών εκδηλώσεων που θα 
πλαισιώσουν την Παρέλαση της Φιλα-
δέλφειας που προγραμματίζεται για τις 
4 Απριλίου 2027.

Στο νέο Δ.Σ. της Ομοσπονδίας Ελλη-
νικών Σωματείων Μείζονος Φιλαδέλφειας 
τον πρόεδρο Γιάννη Βασιλείου πλαισιώ-
νουν οι Μιχάλης Οικονόμου (Αντιπρόε-
δρος), Παναγιώτης Παπαδέας (Ταμίας), 
Καρίσσα Φαφαλιού (Γραμματέας Αλλη-
λογραφίας), Μαρία Αγρατσιώτη (Γραμμα-
τέας Πρακτικών), και ως μέλη οι Γεωργία 
Χλέτσου, Νταν Πίθης, Στέφανος Ευαγγε-
λόπουλος, Αρτεμις Τσιγγιροπούλου, Δη-
μήτριος Ροζανίτης, Θεόδωρος Κανελλό-
πουλος, Γιάννης Μυλωνάς και Θεάννα 
Προϊθη. Πρόεδρος του Διοικητικού Συμ-
βουλίου (Chair of the Board) είναι ο τέως 
πρόεδρος Χάρης Καραπαλίδης.

Στο Γενικό Προξενείο η διοίκηση της Ομοσπονδίας 
Ελληνικών Σωματείων Φιλαδέλφειας

ΑΘΗΝΑ - [Φώτος: Βουλή των 
Ελλήνων / ΥΠΕΞ]

Σ υνεδρίαση με θέμα «Το 
έργο των Charter Schools 

των ΗΠΑ για την προώθηση 
της ε λ ληνόγλωσσης εκ παί-
δευσης» και τη συμμετοχή 11 
καθηγητών από τα λεγόμενα 
«Καταστατικά Σχολεία» των 
Ηνωμένων Πολιτειών, πραγ-
ματοποίησε η Ειδική Μόνιμη 
Επιτροπή Ελληνισμού της Δι-
ασποράς της Βουλής των Ελ-
λήνων με πρωτοβουλία του 
προέδρου της, βουλευτή Κυ-
κλάδων, Φίλιππου Φόρτωμα.

Στη συνεδρίαση συμμετείχε 
επίσης η Γενική Γραμματέας Από-
δημου Ελληνισμού και Δημόσι-
ας Διπλωματίας του Υπουργείου 
Εξωτερικών, Μάιρα Μυρογιάννη.

Ανοίγοντας τις εργασίες της 
Επιτροπής, ο Πρόεδρος κ. Φόρ-
τωμας υπογράμμισε ότι η ελλη-
νόγλωσση εκπαίδευση αποτε-
λεί μία από τις σημαντικότερες 
επενδύσεις για το μέλλον του 
Απόδημου Ελληνισμού, τονίζο-
ντας ότι η ελληνική γλώσσα είναι 
φορέας ιστορίας, πολιτισμού και 
συλλογικής μνήμης, που συνδέ-
ει τις νεότερες γενιές με τις ρί-
ζες τους και τη μητέρα πατρίδα. 
Επεσήμανε επίσης ότι, τα Char-
ter Schools των Ηνωμένων Πο-
λιτειών έχουν εξελιχθεί σε έναν 

ιδιαίτερα σημαντικό πυλώνα της 
ελληνόγλωσσης εκπαίδευσης, 
προσφέροντας σε χιλιάδες μα-
θητές –ελληνικής και μη ελλη-
νικής καταγωγής– τη δυνατότη-
τα να γνωρίσουν την ελληνική 
γλώσσα, την ιστορία και τις δι-
αχρονικές αξίες του ελληνικού 
πολιτισμού, δημιουργώντας πα-
ράλληλα νέες γενιές φιλελλήνων.

Κατά τη διάρκεια της συνε-
δρίασης παρουσιάστηκαν καινο-
τόμες εκπαιδευτικές πρακτικές 
και προγράμματα που εφαρ-
μόζονται στα Charter Schools, 
όπου χιλιάδες μαθητές διδάσκο-
νται συστηματικά την ελληνική 
γλώσσα, ενώ παρουσιάστηκαν 
σημαντικές πρωτοβουλίες, όπως 
το πρώτο ολοκληρωμένο πρό-

γραμμα εμβάπτισης (Greek Lan-
guage Immersion Program), στο 
οποίο τα παιδιά διδάσκονται ελ-
ληνικά από το νηπιαγωγείο και 
το οποίο βοηθά τα παιδιά να 
αναπτύσσουν την ελληνογνω-
σία τους γρήγορα και σε εξαι-
ρετικό βαθμό.

Κατά την παραμονή της 
στην Αθήνα οι ομογενείς εκ-

παιδευτικοί, μεταξύ των οποί-
ων και η παλαίμαχη εκπαιδευ-
τικός Στέλλα Κοκόλη, πρόεδρος 
της Ομοσπονδίας Ελληνοαμε-
ρικανών εκπαιδευτικών αλλά 
και η διευθύντρια Επικοινωνι-
ών των HCCS στη Νέα Υόρκη, 
Ντίνα Καπετανάκη, συναντή-
θηκαν και με τον Υπουργό Εξω-
τερικών, Γιώργο Γεραπετρίτη.

Συνεδρίαση για τα Charter Schools 
στην Επιτροπή Ελληνισμού της Διασποράς
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA

Τ ο ετήσιο προσκύνημά τους στο εξω-
κλήσι της Αγίας Μαρκέλλας στην περι-

οχή Kenοza Lake στο Monticello της Νέας 
Υόρκης ετοιμάζονται να πραγματοποιή-
σουν και φέτος, την ερχόμενη εβδομάδα, 
τα μέλη και οι φίλοι του Συλλόγου Βορει-
οχωριτών Χίου «Το Πελιναίον - Αγία Μαρ-
κέλλα» για να τιμήσουν την μνήμη της Χι-
οπολίτιδος Αγίας.

Το διήμερο πανηγύρι θα ξεκινήσει το 
βράδυ του Σαββάτου 18 Ιουλίου με τον 
Αρχιερατικό Εσπερινό μετ’ αρτοκλασίας 
χοροστατούντος του Επισκόπου Ναζιαν-
ζού κ. Αθηναγόρα, με τη συμμετοχή του 
π. Βασιλείου Λούρου, προϊσταμένου της 
Ζωοδόχου Πηγής στο Μπρονξ, και άλ-
λων ιερέων από την μητροπολιτική πε-

ριοχή της Νέας Υόρκης.
Θα ακολουθήσει γλέντι με την ορχή-

στρα του Λευτέρη Μπουρνιά και τον ίδιο 
στο κλαρίνο, καθώς και τον Γιάννη Παπα-
στεφάνου στο τραγούδι.

Ο εορτασμός θα ολοκληρωθεί την 
Κυριακή 19η Ιουλίου με την Αρχιερατι-
κή Θεία Λειτουργία μετ’ αρτοκλασίας 
και την λιτάνευση της θαυματουργού ει-
κόνας της Αγίας Μαρκέλλας, προεξάρχο-
ντος και πάλι του Επισκόπου Ναζιανζού, 
κ. Αθηναγόρα.

Ο πρωτοψάλτης και καθηγητής βυ-
ζαντινής μουσικής, Απόστολος Κομπί-
τσης και ο καλλίφωνος ιεροψάλτης Νί-
κος Τσιάδης, θα ψάλλουν στη διάρκεια 
του διημέρου.

Μετά τη Θεία Λειτουργία θα πραγμα-
τοποιηθεί αγιασμός για την ολοκλήρωση 

της σκεπής του πρόναου που έχει αλλάξει 
εντελώς την όψη του εξωκλησιού.

Μιλώντας στη Greek News USA, ο 
πρόεδρος του Συλλόγου Βορειοχωρι-
τών, Δημήτρης Μουτάφης, δεν έκρυβε 
τη χαρά του για την ολοκλήρωση του με-
γάλου αυτού έργου που ολοκληρώθηκε 
το περασμένο καλοκαίρι, ευχαριστώντας 
τους δωρητές του συλλόγου για τη γεν-
ναιοδωρία τους.

Ιδιαίτερες όμως ήταν οι ευχαριστίες 
του για την ευόδωση της ερανικής προ-
σπάθειας που έκανε ο Σύλλογος για να 
στηρίξει τους πληγέντες των βορειόχω-
ρων της Χίου που ήρθαν αντιμέτωποι το 
περασμένο καλοκαίρι με καταστροφι-
κές πυρκαγιές.

Σε ένδειξη συμπαράστασης, μάλιστα, 
ο Σύλλογος αποφάσισε αμέσως μετά τις 

πυρκαγιές αντί του καθιερωμένου χο-
ρού να κληρώσει ένα ειδικό λαχείο για 
την στήριξη και ενίσχυση των πυρόπλη-
κτων αλλά και των πυροσβεστών.

Τα έσοδα του λαχείου αυτού μαζί με 
άλλες δωρεές έφτασαν, όπως μας είπε ο 
κ. Μουτάφης, μέχρι στιγμής το ποσό των 
25 χιλιάδων δολαρίων, τα οποία και εστά-
λησαν στη Χίο, ενισχύοντας τρεις διαφο-
ρετικούς φορείς.

Ποσό δέκα χιλιάδων δολαρίων διατέ-
θηκε στην Ομάδα Εθελοντών Πυροσβε-
στών «Ομικρον» στη Βολησσό, ποσό επί-
σης δέκα χιλιάδων δολαρίων διατέθηκε 
για την αγορά ζωοτροφών στα βορειό-
χωρα και μια τρίτη δωρεά, ύψους πέντε 
χιλιάδων δολαρίων προσφέρθηκε στην 
Ομάδα Εθελοντών Πυροσβεστών Κερά-
μου και Λεπτοπόδων.

ΡΟΔΟΣ - του Μιχάλη Μαστή/ 
ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ην επίσημη υποψηφιότητά 
του για τον τίτλο της Παγκό-

σμιας Περιφέρειας Γαστρονομίας 
2028 κατέθεσε το Νότιο Αιγαίο, 
ανοίγοντας ένα νέο κεφάλαιο 
στη διεθνή προβολή των νησιών. 
Πρόκειται για την πρώτη ελλη-
νική περιφέρεια που διεκδικεί 
τη συγκεκριμένη κορυφαία δι-
άκριση του Διεθνούς Ινστιτού-
του Γαστρονομίας, Πολιτισμού, 
Τεχνών και Τουρισμού (IGCAT), 
έπειτα από την ανακήρυξή της 
ως Ευρωπαϊκή Περιφέρεια Γα-
στρονομίας το 2019.

Το Περιφερειακό Συμβούλιο 
Νοτίου Αιγαίου ενέκρινε την ει-
σήγηση της Περιφερειακής Αρ-
χής για την υποβολή της υποψη-
φιότητας και εξουσιοδότησε τον 
περιφερειάρχη Γιώργο Χατζη-
μάρκο να ολοκληρώσει τη δια-
δικασία διεκδίκησης, με στόχο 
να αναδειχθεί η γαστρονομική 
ταυτότητα των 50 κατοικημένων 
νησιών σε παγκόσμιο επίπεδο.

Σύμφωνα με την περιφέρεια, 
η υποψηφιότητα αποτελεί συνέ-
χεια μιας στρατηγικής που ξε-
κίνησε το 2014 και ενισχύθηκε 
σημαντικά μετά την ευρωπαϊ-
κή διάκριση του 2019. Στο διά-
στημα αυτό στηρίχθηκαν περισ-
σότερα από 40 γαστρονομικά 
φεστιβάλ και εκδηλώσεις κάθε 
χρόνο, ενισχύθηκε η παρουσία 
των τοπικών παραγωγών σε με-
γάλες διεθνείς εκθέσεις, αναδεί-
χθηκαν νέοι σεφ ως πρεσβευ-
τές της νησιωτικής κουζίνας και 
η γαστρονομία ενσωματώθηκε 
στον σχεδιασμό για τον τουρι-
σμό, την εκπαίδευση και τη βι-
ώσιμη ανάπτυξη.

Τη διεκδίκηση στηρίζει ευ-
ρεία συμμαχία δώδεκα φορέ-

ων από τα Δωδεκάνησα και τις 
Κυκλάδες.

Το σχέδιο για το 2028 περι-
λαμβάνει περισσότερες από 50 
δράσεις και πρωτοβουλίες, με 
έμφαση στις γαστρονομικές δι-
αδρομές, στις πολιτιστικές εμπει-
ρίες ανά νησί, στη μείωση των 
αποβλήτων μέσω του προγράμ-
ματος «Gastro Zero Waste», στην 
ενίσχυση των αγροδιατροφικών 
επιχειρήσεων, στις εκπαιδευτι-
κές δράσεις για νέους και επαγ-
γελματίες, στην καταγραφή της 
γαστρονομικής κληρονομιάς και 
στη συνεργασία μεταξύ νησιω-
τικών περιφερειών.

Σε δήλωσή του, ο περιφε-
ρειάρχης Νοτίου Αιγαίου Γιώρ-
γος Χατζημάρκος τόνισε ότι η 
γαστρονομία των νησιών απο-
τελεί έκφραση της ιστορίας, της 
παράδοσης και της φιλοξενίας 
του αρχιπελάγους, υπογραμμί-
ζοντας πως η νέα υποψηφιότη-
τα δεν αφορά μόνο μια διεθνή 
διάκριση, αλλά και τη δέσμευση 
για καινοτομία, προστασία του 
φυσικού περιβάλλοντος και προ-
ώθηση ενός βιώσιμου μοντέλου 
ανάπτυξης.

Για το ετήσιο προσκύνημά τους στην Αγία Μαρκέλλα 
ετοιμάζονται οι Βορειοχωρίτες της Χίου

Υποψήφιο για Παγκόσμια 
Περιφέρεια Γαστρονομίας 
2028 το Νότιο Αιγαίο

Ο περιφερειάρχης Νοτίου Αιγαίου 
Γιώργος Χατζημάρκος
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ΗΡΑΚΛΕΙΟ -της Ράνιας Μωραΐτη 
[Φώτο: Παναγιώτης Φουρναράκης]

Α πό το Ηράκλειο στη σκηνή του ιστο-
ρικού Carnegie Hall της Νέας Υόρ-

κης. Μια διαδρομή που για τους περισ-
σότερους μουσικούς αποτελεί όνειρο 
ζωής, έγινε πραγματικότητα πριν από λί-
γες ημέρες, για τον Ηρακλειώτη μαέστρο 
και συνθέτη, Παναγιώτη Φουρναράκη. Η 
διεθνής διάκρισή του με το έργο «Canta-
ta» Opus No. 32 άνοιξε τον δρόμο για μια 
συναυλία σε έναν από τους πλέον εμβλη-
ματικούς χώρους της παγκόσμιας κλασι-
κής μουσικής, στον οποίο «μετέφερε» την 
Κρήτη, βάζοντάς την στο επίκεντρο της 
διεθνούς μουσικής σκηνής.

Αφορμή για το μεγάλο αυτό ταξίδι 
αποτέλεσε η κατάκτηση του κορυφαίου 
βραβείου ABSOLUTE PLATINUM WINNER 
στον διεθνή διαγωνισμό USA-Canadian In-
ternational Music Competition 2025, μια 
διάκριση που έφερε το έργο του στο επί-
κεντρο της διεθνούς μουσικής κοινότητας 
και άνοιξε νέους δημιουργικούς ορίζοντες.

Μιλώντας στο ΑΠΕ-ΜΠΕ ο κ. Φουρ-
ναράκης, πριν καν επιστρέψει από την 
Νέα Υόρκη και με νωπά τα συναισθήματα 
από τη συναυλία, τόνισε ότι ήταν μία από 
τις σημαντικότερες στιγμές της ζωής του.

«Το Carnegie Hall είναι ένας ιερός 
χώρος για κάθε μουσικό. Από τη στιγμή 
που πέρασα την είσοδό του, ένιωσα το 
βάρος της ιστορίας του και την ενέργεια 
όλων των σπουδαίων καλλιτεχνών που 
έχουν εμφανιστεί εκεί. Ήταν μια εμπει-
ρία που δεν μπορεί να περιγραφεί με 
λέξεις. Ήταν η στιγμή που συνειδητο-
ποίησα πως τα όνειρα, όσο μακρινά κι 

αν φαίνονται, μπορούν να πραγματο-
ποιηθούν» ανέφερε ο κ. Φουρναράκης, 
σχολιάζοντας πως η βραδιά της συναυ-
λίας, ήταν η κορύφωση μιας πορείας γε-
μάτης μελέτη, αφοσίωση και δημιουρ-
γία και όχι μόνο.

«Ήταν μια βραδιά βαθιάς συγκίνη-
σης. Όταν ολοκληρώθηκε η συναυλία 
και ένιωσα την ανταπόκριση του κοινού, 

αισθάνθηκα ότι όλα τα χρόνια μελέτης, 
αγώνα, αμφιβολιών και δημιουργίας δι-
καιώθηκαν. Εκείνη τη στιγμή δεν σκέφτη-
κα μόνο τον εαυτό μου, αλλά και τον αεί-
μνηστο δάσκαλό μου Θόδωρο Αντωνίου, 
τους ανθρώπους που με πίστεψαν και φυ-
σικά την Ελλάδα και ιδιαίτερα την Κρήτη, 
το νησί μου, το Ηράκλειο, την πόλη που 
γεννήθηκα και που είχα την τιμή να εκ-
προσωπήσω».

Η παρουσία του Παναγιώτη Φουρ-
ναράκη στις Ηνωμένες Πολιτείες, συνο-
δεύτηκε και από σημαντικές επαφές με 
ανθρώπους της διεθνούς μουσικής κοι-
νότητας, οι οποίες δημιουργούν προοπτι-
κές για μελλοντικές συνεργασίες.

«Είχα την ευκαιρία να γνωρίσω ανθρώ-
πους της διεθνούς μουσικής κοινότητας, να 
ανταλλάξουμε απόψεις και να συζητήσου-

με για μελλοντικές συνεργασίες. Τέτοιες συ-
ναντήσεις αποδεικνύουν ότι η μουσική δεν 
γνωρίζει σύνορα και μπορεί να ενώνει αν-
θρώπους και πολιτισμούς» είπε στο ΑΠΕ-
ΜΠΕ ο κ. Φουρναράκης , που δεν παρέλει-
ψε να αναφέρει ότι τόσο η διάκριση στον 
διαγωνισμό, όσο και η παρουσία στο εμ-
βληματικό Carnegie Hall, είναι μια μεγάλη 
τιμή, όχι μόνο προσωπική αλλά και εθνική. 
«Νιώθω ότι εκπροσώπησα την Ελλάδα και 
την Κρήτη, σε μία από τις σημαντικότερες 
μουσικές σκηνές του κόσμου. Ελπίζω η πο-
ρεία μου να δώσει θάρρος στους νέους δη-
μιουργούς, να πιστέψουν στις δυνατότητές 
τους και να κυνηγήσουν τα όνειρά τους χω-
ρίς φόβο» συμπλήρωσε ο κ. Φουρναράκης, 
επισημαίνοντας ότι « η τέχνη ανταμείβει 
εκείνους που δεν εγκαταλείπουν ποτέ. Η επι-
τυχία δεν είναι θέμα τύχης. Είναι αποτέλε-
σμα αφοσίωσης, καθημερινής προσπάθειας, 
πίστης και υπομονής. Αν αγαπάς πραγμα-
τικά αυτό που κάνεις, κάποια στιγμή η ζωή 
θα σου χαρίσει τη στιγμή της δικαίωσης».

Πάντως για τον ίδιο, η επιτυχία δεν 
αποτελεί έναν σταθμό τερματισμού, αλλά 
την αφετηρία μιας νέας δημιουργικής δια-
δρομής, καθώς όπως αποκάλυψε, συνεχί-
ζει με το βλέμμα στραμμένο στο μέλλον:

 «Συνεχίζω να συνθέτω με ακόμη με-
γαλύτερο πάθος. Η διάκριση στο USA-
Canadian International Music Competi-
tion 2025 και η εμπειρία του Carnegie Hall 
δεν αποτελούν τον προορισμό μου, αλλά 
μια νέα αφετηρία. Η μεγαλύτερη φιλοδο-
ξία μου είναι να συνεχίσω να δημιουργώ 
έργα που θα ταξιδεύουν πέρα από τα σύ-
νορα και θα αγγίζουν τις καρδιές των αν-
θρώπων, γιατί πιστεύω πως η μουσική εί-
ναι η πιο παγκόσμια γλώσσα της ψυχής».

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - [Φώτο: Πανεπιστή-
μιο Ιωαννινων]

Σ ε Επίτιμη Καθηγήτρια του 
Τμήματος Ιατρικής της Σχο-

λής Επιστημών Υγείας του Πα-
νεπιστημίου Ιωαννίνων αναγο-
ρεύθηκε η Ελένη Ανδρεοπούλου, 
Καθηγήτρια Κλινικής Ιατρικής 
του Weill Cornell Medical Col-
lege του Πανεπιστημίου Cornell 
της Νέας Υόρκης και Διευθύντρια 
Κλινικής Έρευνας για τον Καρκί-
νο του Μαστού, σε επίσημη τελε-
τή που πραγματοποιήθηκε στο 
Αμφιθέατρο του Συνεδριακού 
Κέντρου «Κάρολος Παπούλιας» 
του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων.

Την τελετή χαιρέτησε η Πρύ-
τανης του Πανεπιστημίου Ιωαν-
νίνων, Καθηγήτρια Άννα Μπατι-
στάτου, η οποία χαρακτήρισε την 
αναγόρευση ως μια ιδιαίτερα συ-
γκινητική στιγμή για το Ίδρυμα, 
καθώς αποτελεί έναν ξεχωριστό 
τρόπο να τιμηθεί μια σπουδαία 
απόφοιτος του Τμήματος Ιατρι-
κής, «μία επιστήμονας που έχει 
αφήσει το αποτύπωμά της στην 
παγκόσμια μάχη κατά του καρ-
κίνου του μαστού», όπως χαρα-
κτηριστικά τόνισε.

Ακολούθησε ο έπαινος της 
τιμώμενης από την εισηγήτρια 
της αναγόρευσης, Πρύτανη Άννα 

Κ. Μπατιστάτου, η οποία χαρτο-
γράφησε την ξεχωριστή διεθνή 
σταδιοδρομία της κυρίας Ανδρε-
οπούλου, από τα φοιτητικά και 
διδακτορικά της χρόνια στο Πα-
νεπιστήμιο Ιωαννίνων έως την κα-
ταξίωσή της στα κορυφαία ακα-
δημαϊκά και ερευνητικά ιδρύματα 
της Ευρώπης και των Ηνωμένων 
Πολιτειών. Αναφέρθηκε στη διε-
θνώς αναγνωρισμένη συμβολή 
της στην κλινική έρευνα και τη 
θεραπεία του καρκίνου του μα-
στού, στη σημαντική της προ-
σφορά στην ανάπτυξη της εξα-
τομικευμένης ογκολογίας, καθώς 
και στο πολυσχιδές έργο της ως 
ερευνήτριας, πανεπιστημιακής 
δασκάλου και ιατρού. Ιδιαίτερη 
έμφαση έδωσε στον ανθρωποκε-

ντρικό χαρακτήρα της επιστημο-
νικής της πορείας, τη διαρκή προ-
σήλωσή της στη διδασκαλία και 
την υποστήριξη των νεότερων 
επιστημόνων, αλλά και τη συμ-
βολική σημασία της αναγόρευσής 
της, καθώς αποτελεί την πρώτη 
γυναίκα στην ιστορία του Πανε-
πιστημίου Ιωαννίνων στην οποία 
απονέμεται ο τίτλος της Επίτιμης 
Καθηγήτριας.

Στη συνέχεια, ο Αναπληρω-
τής Πρόεδρος του Τμήματος 
Ιατρικής, Καθηγητής Νικόλα-
ος Κουρκουμέλης ανέγνωσε το 
ψήφισμα του Τμήματος και ακο-
λούθησε η περιένδυση της τιμώ-
μενης με την τήβεννο του Πανε-
πιστημίου Ιωαννίνων από τον 
Κοσμήτορα της Σχολής Επιστη-

μών Υγείας, Καθηγητή Δημήτριο 
Πέσχο, ενώ η Πρύτανης επέδω-
σε το ψήφισμα της αναγόρευσης.

Στην ομιλία της με τίτλο 
«Από την αφετηρία στον προο-
ρισμό: Ιατρική, Έρευνα και Άν-
θρωπος», η Καθηγήτρια Ελένη 
Ανδρεοπούλου αναφέρθηκε στη 
δική της επιστημονική διαδρο-
μή, η οποία εκκίνησε από το Πα-
νεπιστήμιο Ιωαννίνων για να 
φτάσει στην πρώτη γραμμή της 
διεθνούς ιατρικής έρευνας. Ανέ-
πτυξε τη σημασία της σύνδεσης 
της εργαστηριακής έρευνας με 
την καθημερινή κλινική πράξη, 
υπογραμμίζοντας ότι στο επί-
κεντρο κάθε τεχνολογικής και 
επιστημονικής εξέλιξης πρέπει 
πάντα να βρίσκεται ο άνθρω-
πος και η βελτίωση της φροντί-
δας των ασθενών.

Η τελετή ολοκληρώθηκε με 
την υπογραφή του βιβλίου Επίτι-
μων Καθηγητών από την τιμώμε-
νη και την εισηγήτρια, ενώ ακο-
λούθησε μουσικό πρόγραμμα 
με έργα των Jorge Cardoso και 
Μάνου Χατζιδάκι, τα οποία ερ-
μήνευσαν οι φοιτητές του Τμή-
ματος Μουσικών Σπουδών Αλέ-
ξανδρος Λεμονής και Σπύρος 
Καραΐσκος, με τη διδασκαλία 
του μεταδιδακτορικού ερευνη-
τή Γιάννη Ευσταθόπουλου.

«Η μεγαλύτερη φιλοδοξία 
μου είναι να συνεχίσω να 
δημιουργώ έργα που θα 
ταξιδεύουν πέρα από τα 

σύνορα και θα αγγίζουν τις 
καρδιές των ανθρώπων»

Από το Ηράκλειο στη σκηνή του Carnegie Hall της Νέας Υόρκης

Η δρ Ελένη Ανδρεοπούλου Επίτιμη Καθηγήτρια 
Ιατρικής του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ

Γ εύμα εργασίας παρέθεσε 
στους Γενικούς Προξένους 

των κρατών – μελών της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, ο Γενικός Πρό-
ξενος της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας στη Νέα Υόρκη, Κυριάκος 
Πογιατζής, με την ολοκλήρωση 
της κυπριακής προεδρίας του 
Συμβουλίου της Ε.Ε.

O κ. Πογιατζής προέβη σε συ-
νοπτική παρουσίαση των στόχων 
και προτεραιοτήτων της Προεδρί-
ας, καθώς και στα αποτελέσματά 
της σε μια σειρά από τομείς.

Επίτιμη καλεσμένη ήταν η 
Επίτροπος Διεθνών Σχέσεων του 
Δήμου της Νέας Υόρκης Ana Ma-
ria Archila, η οποία, από την πλευ-
ρά της, απαρίθμησε τις προτεραι-
ότητες της διοίκησης του Δήμου 
της Νέας Υόρκης που αφορούν 
στο χαρτοφυλάκιό της, ενώ κοι-
νή ήταν η θέληση για συνέχιση 
της αγαστής συνεργασίας μετα-
ξύ των Γενικών Προξενείων και 
της Επιτρόπου.

Γεύμα 
προς τιμήν 
των Γενικών 
Προξένων 
των κρατών-
μελών της ΕΕ
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We take knowledge, wisdom, and truth with us to help make the world a be
 er place
FOR MORE INFORMATION and links to our virtual open house events, please visit our website at www.hccs-nys.org

CONTACT INFORMATION:
HCCS-PS: Call 718-499-0957 & press 1 or email o   ceps@hccs-nys.org 
HCCS-SI: Call 718-499-0957 & press 2 or email o   cesi@hccs-nys.org

HCCS-Park Slope: 
646 5th Avenue, Brooklyn, NY 11215 

(Pre-K - 8th Grade)

 HCCS-Staten Island: 
1641 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 
(Pre-K - 8th Grade)

HELLENIC CLASSICAL CHARTER SCHOOLS
 A NATIONAL BLUE RIBBON SCHOOL

ACCEPTING APPLICATIONS for 2026-2027

SCHOOL MISSION

Hellenic Classical Charter Schools will provide a diverse 
student body with a rigorous education in a dynamic 
environment. Using a standards-based curriculum, en-
riched with the Greek and Latin languages, students 
will engage in dialogue using the Socratic Method to 
become critical thinkers. Students will become college 
and career ready and well-prepared to succeed and con-
tribute to the global community as responsible citizens.

KEY DESIGN ELEMENTS

1. Rigorous classical education
2. Classical study of Greek and Latin language
3. Prepare students to gain entry into and succeed 

in the best high schools in New York City
4. Socratic method of teaching (Paideia)
5. Collaborative professional learning community
6. Student-led instruction
7. Parents as partners

HCCS - STATEN ISLAND
6th grade NHD Students

1st Place Winners of the New York City 
History Day Fair Competition

Junior Group Performance Category

HCCS - Park Slope Class of 2026

on your high school admissions to specialized, 
catholic and public high schools and for receiving 

over $350,000 in scholarships. 
We are so proud of you!

CongratulationCongratulationCongratulationCongratulationCongratulationCongratulationsssCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulationsCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulation !!!!!! CongratulationCongratulationCongratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

sssCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulationsCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulation !!!
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του Δημήτρη Κωνσταντακόπουλου*

Η Δυτική Ευρώπη γνώρισε το τελευταίο 
διάστημα τον χειρότερο καύσωνα της 

ιστορίας της (που μετακινείται ήδη προς 
τα ανατολικά της ηπείρου), με τη θερμο-
κρασία να φτάνει του 44,3 βαθμούς στη 
Γαλλία και να σπάει τα ρεκόρ υψηλής θερ-
μοκρασίας στις μισές από τις 850 δυτικο-
ευρωπαϊκές πόλεις άνω των 50.000 κατοί-
κων. Σε περισσότερους από 50 γαλλικούς 
νομούς, περιλαμβανομένης της πρωτεύ-
ουσας, οι θερμοκρασίες που καταγράφη-
καν υπερέβαιναν τους 40 βαθμούς. Η Βρε-
τανία ανακοίνωσε την θερμότερη ημέρα 
κάθε Ιουνίου στην ιστορία της (36,9 βαθ-
μοί), η Ισπανία έφτασε τους 42 και η Ιτα-
λία τους 41 βαθμούς.

Σημειωτέον ότι οι ευρωπαϊκές χώρες 
που επλήγησαν είναι εντελώς απροετοί-
μαστες για τέτοια φαινόμενα, καθώς οι 
πόλεις δεν είναι χτισμένες για να παρα-
μένουν δροσερές, μόνο 20% των σπιτιών 
διαθέτουν κλιματιστικό και οι νυχτερινές 
θερμοκρασίες δεν πέφτουν αρκετά για να 
παράσχουν κάποια ανακούφιση.

Μέχρι στιγμής οι θάνατοι από τον καύ-
σωνα είναι μερικές εκατοντάδες, υπολο-
γίζεται όμως ότι μπορεί να φτάσουν τις 
δεκάδες χιλιάδες, αφού οι συνθήκες είναι 
ανάλογες με εκείνες του καύσωνα του Ιου-
νίου 2022 (εκτιμώμενοι 70.000 νεκροί) ή 
του θέρους του 2024 (60.000 νεκροί). Η 
αύξηση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης 
που συνοδεύει τους καύσωνες έχει επίσης 
μακροπρόθεσμες συνέπειες στην υγεία. 
Ιδιαίτερα τρωτά είναι τα μικρά παιδιά, οι 
ηλικιωμένοι και όσοι εργάζονται έξω. Τα 
ευρωπαϊκά συνδικάτα έχουν ζητήσει την 
υιοθέτηση από την ΕΕ και τις εθνικές κυ-
βερνήσεις υποχρεωτικών οδηγιών για την 
προστασία των εργαζομένων από τη ζέ-
στη. Η γαλλική Συνομοσπονδία Εργασί-
ας (CGT), ακολουθούμενη και από άλλα 

γαλλικά συνδικάτα, όπως και τα βρετανι-
κά συνδικάτα (TUC) ζήτησαν τον ορισμό 
θερμοκρασίας πάνω από την οποία δεν 
θα επιτρέπεται η εργασία.

Η κλιματική αλλαγή καθιστά πιο έντο-
νους και συχνούς τους καύσωνες. Σύμ-
φωνα με μια προκαταρκτική έρευνα του 
γαλλικού Institut Pierre-Simon Laplace, 
η παγκόσμια υπερθέρμανση προσέθεσε 
στις θερμοκρασίες του τωρινού καύσω-
να 2 έως 4 βαθμούς πάνω από τη θερμο-
κρασία που θα είχε το αντίστοιχο φαινό-
μενο στο δεύτερο μισό του 20ού αιώνα. 
Η αυξανόμενη παγκόσμια θερμοκρασία 
αυξάνει επίσης τη συχνότητα των καυ-
σώνων στην ήπειρο. Για παράδειγμα η 
Ισπανία είχε κατά μέσο όρο 129 ημέρες 
καύσωνα μεταξύ 1975 και 2000. Μετά το 
2000 έχει 329 ημέρες. Στη Βρετανία η πι-
θανότητα θερμοκρασίας 40 βαθμών έχει 
τριπλασιαστεί μετά το 2000.

Να σημειώσουμε ότι η θερμοκρασία 
στην Ευρώπη αυξάνεται τρεις φορές πιο 
γρήγορα εν σχέσει με την αύξηση της πα-
γκόσμιας θερμοκρασίας. Η Γη είναι στα 
πρόθυρα του να ξεπεράσει το όριο του 
1,5 βαθμού Κελσίου πάνω από την προ-
βιομηχανική θερμοκρασία που έχει τεθεί 

με την συμφωνία όλων των κρατών στο 
Παρίσι το 2015. Με τις σημερινές πολιτι-
κές, προβλέπεται η θερμοκρασία του πλα-
νήτη να φτάσει στους 2,8 βαθμούς πάνω 
από τη προβιομηχανική θερμοκρασία. 
Αυτό σημαίνει πολύ χειρότερες συνθή-
κες στην Ευρώπη από όσες είδαμε αυτό 
τον Ιούνιο. Σύμφωνα με το Πανεπιστήμιο 
του Reading, η Βρετανία θα γνωρίσει θερ-
μοκρασίες 45 βαθμών τα επόμενα τριά-
ντα χρόνια και υπερθέρμανσης του 90% 
των κατοικιών. Πολύ χειρότερα θα είναι 
τα αποτελέσματα στη Νοτιονατολική Ευ-
ρώπη, ενώ η Μέση Ανατολή απειλείται να 
γίνει ακατοίκητη.

Από τη φύση της είναι παγκόσμια. Μια 
περυσινή μελέτη της ιατρικής επιθεώρη-
σης Lancet, που θεωρείται ίσως η εγκυ-
ρότερη παγκοσμίως εκτιμά ότι οι θάνατοι 
που σχετίζονται με τη ζέστη, αυξήθηκαν 
παγκοσμίως κατά 60%, από τους εκτιμώ-
μενους 335.000 ετησίως το 1990-99 στους 
546.000 την περίοδο 2012-2021. Η κατα-
νομή των θανάτων είναι «ταξική» αφού 
οι φτωχοί περιλαμβάνουν όσους εργά-
ζονται σε εξωτερικούς χώρους, αλλά και 
ζουν κατά κανόνα σε περιοχές πολύ πιο 
πυκνοκατοικημένες, με χειρότερα οικο-
δομικά υλικά, κάλυψη από πράσινο και 
πρόσβαση σε κλιματισμό. Στο Μουμπάι, 
τη «χρηματοπιστωτική πρωτεύουσα» της 
Ινδίας, η διαφορά θερμοκρασίας ανάμε-
σα στις πλουσιότερες και τις φτωχότερες 
περιοχές φτάνει τους 5,6 βαθμούς.

Κάθε μέρα καθυστέρησης στον τερμα-
τισμό της εκπομπής διοξειδίου του άνθρα-
κα και παροχής πόρων για προσαρμογή 
στην ήδη συντελεσθείσα κλιματική αλλα-
γή επιδεινώνει τα πιθανά αποτελέσματα. 
Σύμφωνα με τα πιο πρόσφατα στοιχεία, 
το 2025 δόθηκαν μόνο 2,1 τρισ. δολάρια 
παγκοσμίως ως κλιματική χρηματοδότη-
ση έναντι των απαιτούμενων 7.8 τρισ. δο-
λαρίων που απαιτούνται παγκοσμίως με-

ταξύ 2025-2030 και 9 τρισ. μεταξύ 2031-35, 
σύμφωνα με την Climate Policy Initiative.

Επιπλέον 365 δισ. δολάρια χρειάζο-
νται ετησίως, σύμφωνα με τον ΟΗΕ, ως 
βοήθεια στις χώρες του Νότου για προ-
σαρμογή στην κλιματική αλλαγή. Μόνο 
όμως 26 δισ. τους παρήχθησαν πέρυσι.

Η πολιτική κατ’ ουσίαν μη αντιμετώ-
πισης της κλιματικής αλλαγής εξηγείται 
από την ισχύ και τα τεράστια κέρδη των 
μεγάλων πολυεθνικών εταιρειών, γνω-
στών και ως οι «επτά αδερφές», εταιρεί-
ες που χρηματοδοτούν με εκατοντάδες 
εκατομμύρια ετησίως τον κλιματοσκε-
πτικισμό και την παραπληροφόρηση για 
την κλιματική αλλαγή (https://www.ucs.
org/resources/climate-deception-dos-
siers). Σύμφωνα με την Oxfam, οι έξι με-
γαλύτερες εταιρείες ορυκτών καυσίμων 
στον κόσμου προβλέπεται ότι θα πραγ-
ματοποιήσουν κέρδη 96 δισ. δολάρια το 
2026 - 3.000 δολάρια το δευτερόλεπτο. 
Οι εκπομπές αερίων θερμοκηπίου οφεί-
λονται κατά το 77% σε οικονομικές ιδιο-
κτησίες του πλουσιότερου 10% του πα-
γκόσμιου πληθυσμού, που έχει μέσο όρο 
πλούτου ένα εκατ. δολάρια το άτομο. Το 
44% των εκπομπών, σχεδόν οι μισές οφεί-
λονται στη δραστηριότητα ιδιοκτησιών 
του πλουσιότερου 1% του παγκόσμιου 
πληθυσμού (με μέσο κατ’ άτομο πλούτο 
6 εκατομμύρια δολάρια).

Φυσικά οι προκαλούντες και επωφε-
λούμενοι από την κλιματική αλλαγή εί-
ναι και οι περισσότερο ωφελούμενοι από 
αυτή. Για την τεράστια πλειοψηφία του 
πλανήτη αυτή η κατάσταση συνεπάγε-
ται κακουχίες, αρρώστιες, δυστυχία και 
πρόωρους θανάτους. Ένα σύστημα τόσο 
τρομακτικών ανισοτήτων δεν είναι μόνο 
βαθιά άδικο, ανήθικο και απάνθρωπο. Εί-
ναι και απολύτως μη βιώσιμο.

(*) Ο Δημήτρης Κωνσταντακόπουλος
είναι δημοσιογράφος

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ - [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Ο Πρόεδρος των ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ είχε έσοδα 
ύψους 1,2 δισ. δολαρίων χάρη στη δραστηριότητά 

του στον τομέα των κρυπτονομισμάτων το 2025, σύμ-
φωνα με υπολογισμούς του Γαλλικού Πρακτορείου βα-
σισμένους σε έγγραφα που έδωσε στη δημοσιότητα 
στις 30 Ιουνίου, η ομοσπονδιακή υπηρεσία κυβερνητι-
κής δεοντολογίας (OGE).

Νόμος του 1978 υποχρεώνει τον Πρόεδρο και τον 
Αντιπρόεδρο των ΗΠΑ να δηλώνουν κάθε χρόνο τα έσο-
δα και τα περιουσιακά τους στοιχεία.

Σύμφωνα με τα έγγραφα έκτασης 927 σελίδων που 
δόθηκαν στη δημοσιότητα, ο αρχηγός του αμερικανι-
κού κράτους είχε έσοδα σχεδόν 550 εκατ. δολαρίων (482 
εκατ. ευρώ) χάρη στους δεσμούς του με την νεοφυή επι-
χείρηση World Liberty Financial (WLF).

Της πλατφόρμας αυτής συναλλαγών με κρυπτονομί-
σματα συνιδρυτές τον Σεπτέμβριο του 2024 ήταν οι γιοι 
του Ντόναλντ Τραμπ και του ειδικού απεσταλμένου του 
Προέδρου στη Μέση Ανατολή Στιβ Γουίτκοφ.

Η εταιρεία έχει δημιουργήσει το δικό της κρυπτονό-
μισμα, που βάφτισε WLFI, οι αρχικές πωλήσεις του οποί-
ου είχαν τζίρο 550 εκατ. δολαρίων. Αφότου άρχισε να δι-
ατίθεται ωστόσο τον Σεπτέμβριο του 2025 η αξία του 
έχει σημειώσει πτώση, από τα 46 σεντς στα 6 λε-
πτά του δολαρίου σήμερα.

Η δραστηριότητα του Αμερικανού Προ-
έδρου στον τομέα των κρυπτονομισμάτων 
είναι η βασική αιτία που σχεδόν τριπλασίασε 
την προσωπική του περιουσία, η οποία από 
τα 2,3 δισεκ. έφτασε στα 6,5 δισεκ. δολάρια 
μεταξύ του 2024 και του 2026, σύμφωνα 
με τον ιστότοπο του περιοδικού Forbes.

Οι Τραμπ –ο Πρόεδρος Ντόναλντ 
κι οι τρεις γιοι του–απέκτησαν επίσης, 
μέσω χρηματομεσιτικής εταιρείας, της 

DT Marks Defi , 22,5 δισεκ. δολάρια επιπλέον σε WLFI, που 
πλέον δεν έχουν αξία παρά 1,3 δισεκ. δολαρίων.

Τον Απρίλιο του 2025, η WLF άρχισε να διαθέτει εμπο-
ρικό το σταθερό κρυπτονόμισμά της, ψηφιακό πόρο 
σχεδιασμένο ώστε να διατηρεί σταθερή αξία, συνδεδε-
μένο με παραδοσιακό νόμισμα, στη συγκεκριμένη πε-
ρίπτωση με το δολάριο.

Η δήλωση για τα έσοδα του Ντόναλντ Τραμπ κάνει 
επίσης λόγο, πέρα από τη WLF, και για αμοιβές που έλα-
βε δυνάμει συμφωνίας για το κρυπτονόμισμα που φέ-
ρει το όνομά του, το $TRUMP, που άρχισε να διατίθεται 
εμπορικά μερικές ώρες πριν από την ορκωμοσία του τον 
Ιανουάριο του 2025.

Το ποσό έφτασε τα 635 εκατομμύρια δολάρια, σύμ-
φωνα με το έγγραφο που δημοσιοποιήθηκε από την OGE.

Ο Ντόναλντ Τραμπ, πρώην επιχειρηματίας των ακι-
νήτων, κατηγορείται συχνά για συγκρούσεις συμφερό-
ντων, ιδίως επειδή επένδυσε στα ψηφιακά νομίσματα 

ενώ έλαβε, αφότου επέστρεψε στην εξουσία, διά-
φορα μέτρα απορρύθμισης του κλάδου, που 

απογείωσαν τις τιμές τους.
Ο Λευκός Οίκος απορρίπτει συλλήβδην 

τις αιτιάσεις δεοντολογικής φύσης.
«Ούτε ο Πρόεδρος, ούτε η οικογένειά του 

βρέθηκαν ποτέ –ούτε θα βρεθούν ποτέ– σε 
κατάσταση σύγκρουσης συμφερόντων», 

υποστήριξε η Άνα Κέλι, αναπληρώτρια 
εκπρόσωπος της αμερικανικής προε-
δρίας, σε ανακοίνωσή της.

Ο Ντόναλντ Τραμπ μετέτρεψε «με υπε-
ρηφάνεια τις ΗΠΑ στην παγκόσμια πρω-

τεύουσα των κρυπτονομισμάτων», συνέχισε τονίζοντας 
πως οι ενέργειες του ιδίου και των μελών της κυβέρνη-
σης έχουν κίνητρο «το συμφέρον του αμερικανικού λαού».

«Οι λεγόμενοι ‘δημοσιογράφοι’ που παριστάνουν 
ότι συμβαίνει το αντίθετο δεν κάνουν τίποτε άλλο παρά 
να ανακυκλώνουν το απατηλό και φθαρμένο αφήγημα 
που επαναλαμβάνουν οι δημοκρατικοί και τα παραδο-
σιακά ΜΜΕ εδώ και μια δεκαετία», συνέχισε σε επιθετι-
κό τόνο η κ. Κέλι.

Βίβλοι και αυτοκόλλητα
Τα έσοδα που δήλωσε η πρώτη κυρία Μελάνια Τραμπ 
συμπεριλαμβάνουν 10 εκατ. δολάρια που έλαβε για ντο-
κιμαντέρ αφιερωμένο στην ίδια, που παρήχθη για λο-
γαριασμό της Amazon, και πάνω από 500.000 δολάρια 
για βιβλίο της με τίτλο το μικρό της όνομα.

Πέρα από τα έσοδά του από τα ίδια τα κρυπτονομί-
σματα, ο κ. Τραμπ είχε έσοδα εκατομμυρίων χάρη σε με-
τοχές εισηγμένων εταιρειών ενεργών στον τομέα, όπως 
η πλατφόρμα Coinbase.

Και επίσης από αγαθά με σφραγίδα Τραμπ, όπως εν-
δύματα και αυτοκόλλητα, ιδίως για προφυλακτήρες αυτο-
κινήτων – και πάνω από 208.000 από τις πωλήσεις βίβλων 
σε συνεργασία με τον αοιδό της κάντρι Λι Γκρίνγουντ.

Την περιουσία του Ντόναλντ Τραμπ διαχειρίζεται 
καταπίστευμα διαχειριζόμενο από τον μεγαλύτερο 
γιο του Ντόναλντ τον νεότερο. Αλλά το νομικό πρό-
σωπο αυτό μπορεί να πάψει να υπάρχει ανά πάσα στιγ-
μή, που σημαίνει ότι ο Πρόεδρος μάλλον θα ξαναπάρει 
στα χέρια του τον έλεγχο όταν τερματιστεί η δεύτερη 
θητεία του το 2029.

Ο Πρόεδρος Τραμπ είχε έσοδα 1,2 δισεκ. 
δολαρίων από κρυπτονομίσματα το 2025

Πρώτα συμπεράσματα από τον μεγάλο ευρωπαϊκό καύσωνα

ατίθεται ωστόσο τον Σεπτέμβριο του 2025 η αξία του 
έχει σημειώσει πτώση, από τα 46 σεντς στα 6 λε-

Η δραστηριότητα του Αμερικανού Προ-
έδρου στον τομέα των κρυπτονομισμάτων 
είναι η βασική αιτία που σχεδόν τριπλασίασε 
την προσωπική του περιουσία, η οποία από 
τα 2,3 δισεκ. έφτασε στα 6,5 δισεκ. δολάρια 
μεταξύ του 2024 και του 2026, σύμφωνα 

ενώ έλαβε, αφότου επέστρεψε στην εξουσία, διά-
φορα μέτρα απορρύθμισης του κλάδου, που 

απογείωσαν τις τιμές τους.
Ο Λευκός Οίκος απορρίπτει συλλήβδην 

τις αιτιάσεις δεοντολογικής φύσης.
«Ούτε ο Πρόεδρος, ούτε η οικογένειά του 

βρέθηκαν ποτέ –ούτε θα βρεθούν ποτέ– σε 
κατάσταση σύγκρουσης συμφερόντων», 

υποστήριξε η Άνα Κέλι, αναπληρώτρια 
εκπρόσωπος της αμερικανικής προε-
δρίας, σε ανακοίνωσή της.

ρηφάνεια τις ΗΠΑ στην παγκόσμια πρω-
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ΓΕΝΕΥΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ Reuters/ AFP]

Ν α ενώσει τις δυνάμεις της προκειμένου να δημιουρ-
γήσει μια "συνετή και οργανωμένη" παγκόσμια δια-

κυβέρνηση της τεχνητής νοημοσύνης (ΤΝ/ΑΙ), κάλεσε τη 
διεθνή κοινότητα ο Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ, Αντό-
νιο Γκουτέρες, ώστε να μην τεθεί σε κίνδυνο "το μέλλον 
της ανθρωπότητας" απέναντι σε αυτές τις τεχνολογίες.

"Η επιλογή που προσφέρεται δεν είναι (…) ανάμεσα 
στην τυφλή εμπιστοσύνη στην ΤΝ και τον φόβο απένα-
ντι σε αυτήν. Είναι ανάμεσα σε μια συνετή και οργανω-
μένη διακυβέρνηση ή μια παρέκκλιση αφημένη στην 
τύχη", δήλωσε ο κ. Γκουτέρες στην ομιλία του κατά την 
εναρκτήρια σύνοδο του πρώτου Παγκόσμιο Διαλόγου 
για τη διακυβέρνηση της ΤΝ στη Γενεύη.

Αυτό το νέο διακυβερνητικό φόρουμ υπό τον συντο-
νισμό των Ηνωμένων Εθνών αποσκοπεί να δώσει την ευ-
καιρία σε όλα τα κράτη μέλη και την κοινωνία των πολι-
τών να συντονίσουν την πλαισίωση της ανάπτυξης και 
της χρήσης της ΤΝ.

Ο επικεφαλής του ΟΗΕ προειδοποίησε ότι τα συστή-
ματα αυτά, που μπορούν πλέον να γράψουν κώδικες, να 
δρουν στο διαδίκτυο και να λαμβάνουν αποφάσεις με 
όλο και λιγότερη ανθρώπινη εποπτεία, αναπτύσσονται 

"με φρενήρη ταχύτητα", πιο γρήγορα απ ό́,τι οι θεσμοί 
που είναι επιφορτισμένοι με τον έλεγχό τους.

"Οι θεσμοί μας επινοήθηκαν για να πλαισιώσουν μη-
χανές που εκτελούν εντολές. Δεν είναι έτοιμοι να διαχει-
ριστούν μηχανές που λαμβάνουν αποφάσεις. Και όταν 
ξεπεραστούν ορισμένα όρια, δεν μπορούν πλέον να 
αποκατασταθούν", εξήγησε.

"Το 'vibe-coding' (δημιουργία ενός κώδικα από την 
ΤΝ) μπορεί να κάνει θαύματα αλλά δεν μπορεί να δη-
μιουργήσει ('vibe-coder") την αλήθεια. Δεν μπορεί να 
δημιουργήσει το μέλλον της ανθρωπότητας", επέμεινε.

Κατά τον ΓΓ ΟΗΕ, σήμερα παρουσιάζονται τρεις μεγάλοι 
κίνδυνοι: η ταχύτητα της ανάπτυξης της ΤΝ, η συγκέντρω-
ση της ικανότητας ΤΝ στα χέρια ενός μικρού αριθμού επι-
χειρήσεων και χωρών, και η απειλή που αντιπροσωπεύουν 
περιεχόμενα που δημιουργούνται από ΤΝ για την ακεραιό-
τητα της πληροφορίας και την εμπιστοσύνη στα γεγονότα.

"Το θέμα είναι να ξέρουμε αν θα διαμορφώσουμε 
μαζί αυτή την αλλαγή ή αν θα την αφήσουμε να μας δι-
αμορφώσει", είπε ενώπιον εκπροσώπων κυβερνήσεων, 
παραγόντων του ιδιωτικού τομέα και πανεπιστημιακών 
που συναντώνται για δύο ημέρες στη Γενεύη.

Χαιρετίζοντας τις δυνατότητες που προσφέρουν 
αυτές οι τεχνολογίες για να επιταχυνθεί η ανάπτυξη, 
να βελτιωθεί η υγειονομική περίθαλψη ή η πρόσβαση 
στην εκπαίδευση, ο Γκουτέρες επιχειρηματολόγησε για 
μια διακυβέρνηση που θα βασίζεται σε τέσσερις προ-
τεραιότητες: την ασφάλεια, τον σεβασμό των ανθρώπι-
νων δικαιωμάτων και την ενίσχυση της ικανότητας των 
αναπτυσσόμενων χωρών και τη διαφάνεια.

Πρότεινε οι χώρες να υπόκεινται προσεχώς σε δέ-
σμευση για την ασφάλεια των παιδιών απέναντι στην 
ΤΝ, με σκοπό να γίνονται δοκιμές ασφαλείας πριν από 
κάθε ανάπτυξη ΤΝ προσβάσιμης στα παιδιά, να απα-
γορεύεται η δημιουργία σεξουαλικών εικόνων παιδιών 
από αυτά τα συστήματα και να διασφαλίζεται ότι αν 

ένα παιδί παρουσιάζει ενδείξεις ψυχικής δυσφορίας 
το σύστημα θα σταματά και θα το συνδέει με ανθρώ-
πινη βοήθεια.

"Τα παιδιά εξαπατώνται από μηχανές που προσποι-
ούνται ότι είναι φίλοι τους (…) Κανένα παιδί δεν πρέπει 
να χρησιμοποιείται ως πειραματόζωο μιας μη ρυθμισμέ-
νης ΤΝ", επέμεινε ο Γκουτέρες.

Ο ΓΓ ανακοίνωσε επίσης ότι θα υποβάλει προσεχώς 
στη Γενική Συνέλευση συστάσεις για τη δημιουργία ενός 
Παγκόσμιου Ταμείου για την ΤΝ ώστε να ενισχυθεί η ικα-
νότητα των αναπτυσσόμενων χωρών.

"Δεν μπορούμε να αφήσουμε το ψηφιακό χάσμα να 
γίνει χάσμα ΤΝ", επέμεινε.

"Αυτός ο Παγκόσμιος Διάλογος δεν αφορά απλώς τη 
ρύθμιση μιας τεχνολογίας. Θα πρέπει να ορίσουμε ένα 
κοινό όραμα στο οποίο η τεχνολογική πρόοδος συμβα-
δίζει με την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, την ισότητα και τη 
βιώσιμη ανάπτυξη", είπε από την πλευρά της η πρόεδρος 
της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ Αναλένα Μπέρμποκ.

Στον απόηχο της ομιλίας του στις 23 Ιουνίου στην 
Εβδομάδα Κλιματικής Δράσης στο Λονδίνο (London Cli-
mate Action Week), ο Γκουτέρες κάλεσε επίσης τις με-
γάλες επιχειρήσεις του τομέα να δημοσιοποιήσουν το 
πλήρες κλιματικό αποτύπωμα των συστημάτων τους και 
να τροφοδοτήσουν όλα τα κέντρα δεδομένων τους με 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας μέχρι το 2030.

Επέμεινε επίσης στον κίνδυνο στρατιωτικής χρήσης 
της ΤΝ, ιδιαίτερα στην καταφυγή σε αυτόνομα συστή-
ματα φονικών όπλων.

"Μηχανές που επιλέγουν τον στόχο τους, του επιτί-
θενται και αφαιρούν τη ζωή χωρίς ανθρώπινο έλεγχο 
ή χρήση, είναι κάτι ηθικά αποκρουστικό. Είναι πολιτι-
κά απαράδεκτο. Και πρέπει να απαγορευθεί από το δι-
εθνές δίκαιο", πρόσθεσε, καλώντας τα κράτη να ανα-
λάβουν δράση.

Ο κόσμος φιλοξενεί πιθανόν όπως είπε "την τελευ-
ταία γενιά που μπορεί να ορίσει τους όρους της συνύ-
παρξης ανάμεσα στην ανθρωπότητα και τις μηχανές". 
Κυβερνήσεις, επιχειρήσεις και επιστήμονες πρέπει να 
ενεργήσουν γρήγορα ώστε η ΤΝ να είναι "πιο ασφαλής, 
πιο δίκαιη, πιο προσβάσιμη και πιο ηθική".

Ο ΓΓ του ΟΗΕ ζητά κανόνες για την Τεχνητή Νοημοσύνη

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – [GNUSA/ ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Η Ουάσιγκτον μετατράπηκε για ένα 
δίωρο το βράδυ της 4ης / ξημερώ-

ματα 5ης Ιουλίου στην πιο μολυσμένη 
μεγαλούπολη του κόσμου, σύμφωνα με 
τα δεδομένα της ελβετικής πλατφόρ-
μας IQAir, εξαιτίας της εκτόξευσης τερά-
στιας ποσότητας πυροτεχνημάτων, στο 
πλαίσιο του εορτασμού της Ημέρας της 
Ανεξαρτησίας.

Η Pyrotecnico, η εταιρεία στην οποία 
ανατέθηκε το show από τον οργανισμό 
Freedom 250, είχε στόχο να καταρρίψει το 
παγκόσμιο ρεκόρ, εκτοξεύοντας 850.000 
πυροτεχνήματα.

Ειδικοί ωστόσο προειδοποιούσαν ότι 
ο όγκος των εκτοξεύσεων που σχεδιάζο-
νταν μέσα σε μετά βίας 40 λεπτά ήγειρε 
κίνδυνο να προκληθεί θεαματική επιδεί-
νωση της ποιότητας του αέρα, κι ότι αυτό 
θα ήταν πολύ βλαβερό για την υγεία των 
κατοίκων της πόλης.

Οι σταθμοί μέτρησης κατέγραψαν 
απότομη αύξηση των ρύπων ήδη από 
τις 8 το βράδυ, ενώ λίγο πριν τα μεσάνυ-
χτα, όταν ξεκίνησε το κυρίως show στο 
National Mall, μετά από πολύωρη καθυ-
στέρηση λόγω καταιγίδων, σύμφωνα με 
τα δεδομένα που συμβουλεύτηκε το AFP, 
τα επίπεδα των μικροσωματιδίων PM2.5 
εκτοξεύθηκαν πάνω από 200 μg/m³, υπερ-
βαίνοντας κατά πολύ το όριο των 35 μg/
m³ που θέτει η Υπηρεσία Προστασίας του 

Περιβάλλοντος EPA για 24ωρη έκθεση.
«Μωβ» συναγερμοί, που αντιστοιχούν 

σε πολύ κακή ποιότητα του αέρα για το 
σύνολο του πληθυσμού, όχι μόνο για τις 
ευάλωτες ομάδες, εκδόθηκαν για μεγάλο 
μέρος της Ουάσιγκτον και για τομείς γει-
τονικών πολιτειών (Μέριλαντ, Βιρτζίνια).

Παρά τις ανησυχίες, η EPA υποβάθμι-
σε το ζήτημα, τονίζοντας ότι οι καταιγί-
δες πριν και μετά το show βοήθησαν να 
αποφευχθεί το χειρότερο. Πράγματι, οι 
ισχυρές βροχοπτώσεις συνέβαλαν στη 
διάλυση του καπνού και η ποιότητα του 
αέρα επανήλθε σε φυσιολογικά επίπεδα 
έως το μεσημέρι της 5ης Ιουλίου.

Πριν το show η Pyrotecnico τόνιζε 
στο Γαλλικό Πρακτορείο ότι είχε στόχο 
να ξεπεράσει το ρεκόρ των 810.000 πυ-
ροτεχνημάτων που είχαν εκτοξευθεί στις 
Φιλιππίνες το 2016.

Εκπρόσωπος του βιβλίου Γκίνες επι-
βεβαίωσε στο AFP ότι έχει παραληφθεί 
αίτημα να εγγραφεί νέο ρεκόρ, το οποίο 
μελετάται.

ΖΥΡΙΧΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Α ριθμός ρεκόρ νέων εκατομμυριού-
χων καταγράφηκε παγκοσμίως το 

2025, σύμφωνα με μελέτη της ελβετικής 
τράπεζας UBS που δημοσιεύθηκε σήμερα.

Τον περασμένο χρόνο, σχεδόν ένα 
εκατομμύριο άνθρωποι σε όλο τον κό-
σμο, ή κατά μέσο όρο 2.600 άτομα «την 
ημέρα», είδαν την αξία της περιουσίας 
τους να φτάνει το όριο του ενός εκατομ-
μυρίου δολαρίων, συνδυάζοντας χρημα-
τοοικονομικά τους στοιχεία και ακίνητη 
περιουσία, σύμφωνα με εκτιμήσεις του 
ελβετικού γίγαντα διαχείρισης περιου-
σιακών στοιχείων.

Σχεδόν οι μισοί από αυτούς τους νέ-
ους εκατομμυριούχους βρίσκονται στις 
ΗΠΑ, σημείωσε η τράπεζα, με περισσότε-
ρα από 440.000 επιπλέον άτομα, ακολου-
θούμενες από την ηπειρωτική Κίνα, την 
Ιαπωνία, τη Γερμανία, το Ηνωμένο Βασί-
λειο και τη Γαλλία.

Η UBS δημοσιεύει κάθε χρόνο την "έκ-
θεση για τον παγκόσμιο πλούτο", με τίτλο 

"Global wealth report", η οποία αξιολογεί 
την εξέλιξη του πλούτου των νοικοκυριών.

Καλύπτει όλα τα χρηματοοικονομι-
κά και μη χρηματοοικονομικά περιουσι-
ακά τους στοιχεία (κυρίως ακίνητα), μεί-
ον τα χρέη τους. Για να διευκολυνθούν οι 
συγκρίσεις μεταξύ χωρών, οι αξίες των 
περιουσιακών στοιχείων μετατρέπονται 
σε δολάρια.

«Το να είσαι εκατομμυριούχος σε δο-
λάρια δεν σημαίνει απαραίτητα ότι έχεις 
ένα εκατομμύριο στην τράπεζα ή σε επεν-
δυτικό χαρτοφυλάκιο», διευκρινίζει η 
έκθεση, σημειώνοντας ότι η κύρια κα-
τοικία αντιπροσωπεύει το μεγαλύτερο 
περιουσιακό στοιχείο για τα περισσότε-
ρα νοικοκυριά.

Σύμφωνα με την έκθεση, η οποία βα-
σίζεται σε δείγμα 56 χωρών, ο ατομικός 
πλούτος, σε όλα τα επίπεδα περιουσια-
κών στοιχείων, αυξήθηκε κατά 10,8% το 
2025, αυξανόμενος «με τον ταχύτερο ρυθ-
μό μετά το 2017», τόνισε η τράπεζα στο 
δελτίο τύπου που συνοδεύει τη μελέτη.

Αυτή η αύξηση εξηγείται από «τη δύ-
ναμη των χρηματοπιστωτικών αγορών» 
και «την αύξηση των μη χρηματοοικονο-
μικών περιουσιακών στοιχείων», προσθέ-
τει η UBS, η οποία σημειώνει, ωστόσο, ότι 
«τα κέρδη ήταν άνισα», «ανάλογα με την 
περιοχή και τα τμήματα του πλούτου».

«Η ανάπτυξη ήταν ιδιαίτερα ισχυρή 
στα τμήματα πλούτου άνω των 5 εκα-
τομμυρίων δολαρίων», υπογράμμισε UBS.

Η Ελβετία βρίσκεται στην κορυφή 
της κατάταξης, με μέση καθαρή αξία ανά 
ενήλικα 910.382 δολάρια, ακολουθούμε-
νη από τις ΗΠΑ (696.277 δολάρια) και το 
Λουξεμβούργο (654.732 δολάρια). Η Γαλ-
λία κατατάσσεται 15η με μέση καθαρή 
αξία 341.359 δολάρια, πίσω από τη Γερ-
μανία (346.613 δολάρια) αλλά μπροστά 
από την Ταϊβάν (332.533 δολάρια).

Ρεκόρ πυροτεχνημάτων και 
ρύπανσης στην Ουάσιγκτον

UBS: Αριθμός ρεκόρ 
«νέων εκατομμυριούχων»

U
.S

. D
ep

ar
tm

en
t o

f t
he

 In
te

rio
r



12 Ε Λ Λ Α Δ ΑΠέμπτη, 9 Ιουλίου 2026

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Σ ε υψηλούς τόνους και κάτω από έντο-
νες αντιδράσεις της αντιπολίτευσης, ο 

πρόεδρος της Επιτροπής Θεσμών και Δι-
αφάνειας της Βουλής, Αθανάσιος Μπού-
ρας -μαζί με την κυβερνητική πλειο-
ψηφία- απέρριψαν το αίτημα που είχε 
συνυπογραφεί από τα 2/5 των βουλευτών, 
να κληθούν σε ακρόαση για το θέμα των 
υποκλοπών, ο επιχειρηματίας και ιδρυτής 
της Intellexa, Ταλ Ντίλιαν, ο πρώην γενι-
κός γραμματέας του πρωθυπουργού, Γρη-
γόρης Δημητριάδης και ο πρώην γενικός 
γραμματέας του ΥΠΕΞ, Γιάννης Σμυρλής.

Τόσο ο πρόεδρος της Επιτροπής όσο 
και ο Μάκης Βορίδης εκ μέρους της πλειο-
ψηφίας, απέρριψαν τις αιτιάσεις της αντι-
πολίτευσης ότι έχουν προκύψει νέα στοι-
χεία για την υπόθεση των υποκλοπών 
μετά τις δύο συνεντεύξεις που έδωσαν 
οι κύριοι Ντίλιαν και Δημητριάδης και 
επικαλούμενοι το άρθρο 43Α του κανο-
νισμού της Βουλής υποστήριξαν ότι δεν 
είναι δημόσια πρόσωπα και η κλήτευση 
τους δεν περιλαμβάνονται στις αρμοδι-
ότητες της Επιτροπής.

Έντονα αντέδρασαν τα κόμματα της 
αντιπολίτευσης καταγγέλλοντας «μια ακό-
μα προσπάθεια της κυβέρνησης για συ-
γκάλυψη του μεγάλου σκανδάλου των 

υποκλοπών» ενώ έκαναν λόγο για θε-
σμική εκτροπή, υποστηρίζοντας ότι βά-
σει του άρθρου 41Α του κανονισμού της 
Βουλής καθίσταται υποχρεωτική η κλή-
τευση τους όταν ζητείται από τα 2/5 των 
μελών της.

ΠΑΣΟΚ, ΣΥΡΙΖΑ και ΚΚΕ αποχώρησαν 
από την ψηφοφορία ενώ Ελληνική Λύση, 
Πλεύση Ελευθερίας και ΝΙΚΗ παρέμειναν 
μεν αλλά αρνήθηκαν να συμμετάσχουν 
«στην άκυρη», όπως ανέφεραν, ψηφο-
φορία, καταγγέλλοντας αντιδημοκρατι-
κή και αντικοινοβουλευτική διαδικασία.

Νωρίτερα, ο πρόεδρος της Επιτροπής 
Θεσμών επέμεινε ότι κανένας από τους 
δύο δεν είναι δημόσιο πρόσωπο όπως 
ορίζει ο κανονισμός της Βουλής, σημει-
ώνοντας παράλληλα ότι η υπόθεση βρί-
σκεται στη Δικαιοσύνη.

Η πρόεδρος της Πλεύσης Ελευθερί-
ας, Ζωή Κωνσταντοπούλου, χαρακτήρι-
σε «αστείες τις δικαιολογίες», και προσέθε-
σε ότι «είναι μια ακόμα αντισυνταγματική, 
αντικοινοβουλευτική και αντιδημοκρατική 
προσπάθεια της κυβέρνησης να μην κλη-

θεί ο κ. Δημητριάδης, ένα πρόσωπο με θη-
ριώδη ρόλο που κατηγορείται για κακουρ-
γηματικές πράξεις, για να αποκαλυφθεί 
το τεράστιο σκάνδαλο των υποκλοπών».

Από την πλευρά του, ο εισηγητής του 
ΠΑΣΟΚ, Παναγιώτης Δουδωνής, υποστή-
ριξε ότι «όλοι αυτοί οι χειρισμοί της πλει-
οψηφίας που ευτελίζουν το Σύνταγμα και 
τον κανονισμό της Βουλής συμβαίνουν 
γιατί υπάρχει ένας πολιτικός αρχηγός εμ-
μονικός με τις υποκλοπές, και είναι ο Κυ-
ριάκος Μητσοτάκης». «Τα λέω αυτά διό-
τι δεν μπορώ να πιστέψω αυτά τα οποία 
είπε ο κ. Δριμυώτης ότι δηλαδή ο κ. Μη-
τσοτάκης φοβάται πως αν πάρει κάτω από 
25% θα οδηγηθεί στο Ειδικό Δικαστήριο 
για τις υποκλοπές. Δεν μπορώ να το πι-
στέψω αυτό, να έχει φτάσει μέχρι αυτού 
του σημείου η εμμονή του με το θέμα 
των υποκλοπών», ανέφερε ο κ Δουδωνής.

Στο ίδιο μήκος κύματος κινήθηκε και 
ο βουλευτής του ΣΥΡΙΖΑ, Διονύσης Καλα-
ματιανός, καταγγέλλοντας «αντικοινο-
βουλευτική, αντιδημοκρατική και αντι-
θεσμική διαδικασία».

Από την πλευρά του ΚΚΕ, τόσο ο Νί-
κος Καραθανασόπουλος όσο και ο Μα-
νώλης Συντυχάκης έκαναν λόγο για δια-
δικασία παρεμπόδισης των εργασιών της 
Βουλής από την κυβερνητική πλειοψηφία, 
«πατώντας πάνω σε αυθαίρετες ερμηνεί-
ες και υπονομεύοντας τη δυνατότητα της 
αντιπολίτευσης που της δίνεται μετά από 
αίτημα των 2/5 των βουλευτών».

Για ευτελισμό των συνταγματικών και 
κοινοβουλευτικών διατάξεων μίλησαν 
τόσο ο πρόεδρος της ΝΙΚΗΣ, Δημήτρης 
Νατσιός όσο και ο βουλευτής της ΕΛ.ΛΥ 
Βασίλης Βιλιάρδος, με τον τελευταίο να 
τονίζει ότι «η παρακολούθηση πρώην 
πρωθυπουργών, υπουργών, αρχηγών των 
Ενόπλων Δυνάμεων και βουλευτών δεν 
επιτρέπει κανενός είδους συγκάλυψη».

«Είναι μακράν το μεγαλύτερο σκάν-
δαλο της Μεταπολίτευσης, με ενδεχόμε-
νο Ειδικό Δικαστήριο για πρωθυπουργό 
και δεν πρέπει να επιτραπεί κοινοβουλευ-
τική εκτροπή γιατί είναι ζωτικής σημασί-
ας η δημοκρατία στη χώρα», τόνισε χα-
ρακτηριστικά ο κ. Βιλιάρδος.

ΑΘΗΝΑ

Σ χεδόν τριπλασιάστηκαν οι εξαγωγές 
φυσικού αερίου κατά το πρώτο εξά-

μηνο του έτους, σύμφωνα με τα στοιχεία 
που ανακοίνωσε ο ΔΕΣΦΑ στις 7 Ιουλίου.

Η συνολική ζήτηση φυσικού αερίου 
στην Ελλάδα αυξήθηκε κατά 15,06% το 
πρώτο εξάμηνο του 2026, φθάνοντας τις 
43,09 TWh έναντι 37,45 TWh την αντίστοι-
χη περίοδο του 2025. Καθοριστικός πα-
ράγοντας της ανόδου ήταν η σημαντική 
αύξηση των εξαγωγών, οι οποίες τριπλα-
σιάστηκαν σε ετήσια βάση, αγγίζοντας 

τις 8,72 TWh έναντι 2,86 TWh την αντί-
στοιχη περσινή περίοδο. Η εξέλιξη αυτή 
επιβεβαιώνει τον ολοένα και ισχυρότε-
ρο ρόλο της Ελλάδας ως στρατηγικού 
ενεργειακού κόμβου και πύλης τροφο-
δοσίας φυσικού αερίου για τη Νοτιοα-
νατολική Ευρώπη.

Η εγχώρια κατανάλωση παρέμεινε 
σταθερή σε 34,37 TWh, καταγράφοντας 
οριακή μείωση 0,64% σε σχέση με το πρώ-
το εξάμηνο του 2025 (34,59 TWh), αντα-
νακλώντας μικρή μείωση στην ηλεκτρο-
παραγωγή και ενίσχυση της ζήτησης σε 
βιομηχανία, CNG και δίκτυα διανομής.

Οι συνολικές εισαγωγές ανήλθαν σε 
43,07 TWh, αυξημένες κατά 14,76% σε σχέ-
ση με το πρώτο εξάμηνο του 2025. Ο Τερ-
ματικός Σταθμός της Ρεβυθούσας (Αγία Τρι-
άδα) αποτέλεσε την κύρια πύλη εισόδου 
φυσικού αερίου στη χώρα καλύπτοντας πο-
σοστό 43% επί των συνολικών εισαγωγών. 
Μέσω του Σταθμού, εισήχθησαν 18,61 TWh, 
ποσότητα αυξημένη κατά 27% σε σχέση με 
πέρυσι. Ακολούθησε το Σημείο Εισόδου Σι-
δηροκάστρου με 15,47 TWh, η Νέα Μεσημ-
βρία με 5,53 TWh, ενώ μέσω του FSRU Αλε-
ξανδρούπολης (Αμφιτρίτη) εισήχθησαν 3,46 
TWh, ποσότητα υπερτριπλάσια σε σχέση με 

το αντίστοιχο διάστημα του 2025.
Οι Ηνωμένες Πολιτείες παρέμειναν ο 

κυριότερος προμηθευτής LNG, με 12,67 
TWh, καλύπτοντας περίπου το 70% των 
συνολικών ποσοτήτων LNG που εισήχθη-
σαν μέσω Ρεβυθούσας, ενώ ακολούθησε 
η Νιγηρία με 4,16 TWh.

Διπλασιασμός των μεγεθών καταγρά-
φεται στην υπηρεσία μεταφοράς υγροποι-
ημένου φυσικού αερίου με φορτηγά κα-
θώς η διακινηθείσα ποσότητα ανήλθε σε 
24.641 m³ , έναντι 12.284 m³ το πρώτο εξά-
μηνο του 2025, ενώ φορτώθηκαν συνολι-
κά 537 φορτηγά LNG, έναντι 273 πέρυσι.

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Έ ντονη ήταν η αντίδραση 
του υφυπουργού Εξωτερι-

κών Τάσου Χατζηβασιλείου στα 
όσα είπε ο Αχμέτ Νταβούτογλου 
για το ζήτημα της Κύπρου στο 
πλαίσιο του 30th Annual Govern-
ment Roundtable - Progress in 
an age of upheaval | Geopolitics-
Growth-Technology του Econo-
mist Impact.

Κατά τη διάρκεια συζήτησης 
για τη διεύρυνση της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης, ο κ. Νταβούτογλου 
υποστήριξε ότι για το Κυπριακό 
ευθύνεται η ελληνοκυπριακή 
πλευρά, καθώς δεν αποδέχθη-
κε το σχέδιο Ανάν με το δημοψή-
φισμα του 2004. Επισήμανε ακό-
μη ότι η ΕΕ δεν θα έπρεπε να είχε 
δεχθεί την ένταξη της Κύπρου 
καθώς υπήρχαν εκκρεμότητες.

«Η Ευρωπαϊκή Ένωση έσφα-
λε που έβαλε στους κόλπους της 
την Κύπρο με εκκρεμότητες», 

υποστήριξε ο πρώην πρωθυ-
πουργός της Τουρκίας, προκα-
λώντας την ακαριαία αντίδρα-
ση της ελληνικής πλευράς.

Απαντώντας, ο κ. Χατζηβα-
σιλείου τόνισε πως η πραγμα-
τικότητα είναι ότι στην Κύπρο 
υπάρχει κατοχή και η Τουρκία 
καταλαμβάνει παράνομα το ένα 
τρίτο της Κύπρου και ότι η από-
φαση της ΕΕ να εντάξει τη χώρα 
στους κόλπους της ήταν απο-
λύτως ορθή. Ως ενδεδειγμένη 
λύση, επανέλαβε τη θέση υπέρ 
μιας διζωνικής δικοινοτικής ομο-
σπονδίας.

Από την πλευρά του ο κ. Ντα-
βούτογλου ανταπάντησε ότι η 
παρουσία της Τουρκίας στην Κύ-
προ είναι δίκαιη και βασίζεται 
στο διεθνές δίκαιο, με τον Έλ-
ληνα υφυπουργό Εξωτερικών 
να τον διακόπτει και να επανα-
λαμβάνει επανειλημμένως, πως 
«στην Κύπρο έχει γίνει παράνο-
μη εισβολή».

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Π έντε χώρες μέλη του ΝΑΤΟ 
προβλέπεται ότι θα επιτύχουν 

ήδη από φέτος τον στόχο της αύ-
ξησης των αμυντικών δαπανών 
τους στο 3,5% του ΑΕΠ τους, σύμ-
φωνα με επικαιροποιημένα στοι-
χεία της συμμαχίας που δόθηκαν 
στη δημοσιότητα στις 7 Ιουλίου, 
ενόψει της Συνόδου Κορυφής της 
Άγκυρας. Ωστόσο, ορισμένες χώ-
ρες μέλη αναμένεται ότι θα επεν-
δύσουν μόνο γύρω στο 2%.

Στη Σύνοδο Κορυφής της Χά-
γης, πέρυσι, οι ηγέτες των χωρών 
μελών του ΝΑΤΟ δεσμεύτηκαν 
ότι θα επενδύσουν το 3,5% του 
ΑΕΠ τους στρατιωτική στρατηγι-
κή και εθνική άμυνα (σε θεμελιώ-
δη αμυντικά μέσα και υποδομές) 
μέχρι το 2035. Ο προηγούμενος 
στόχος ήταν 2%. Συμφώνησαν 
επίσης ότι θα επενδύσουν άλλο 
ένα 1,5% του ΑΕΠ τους σε ευρύ-
τερες υποδομές που σχετίζονται 
με την άμυνα, όπως είναι η κυ-
βερνοασφάλεια.

Τα μέλη της συμμαχίας δέ-
χονταν πιέσεις από τον Πρόε-
δρο των ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ 
να δείξουν ότι αυξάνουν τις αμυ-
ντικές δαπάνες τους.

Τα σημερινά στοιχεία δεί-
χνουν ότι η Λιθουανία βρίσκε-
ται στην κορυφή της λίστας 
καθώς οι δαπάνες της για θεμε-
λιώδεις αμυντικές ικανότητες 
εκτιμώνται ότι θα φτάσουν φέ-

τος το 5,33% του ΑΕΠ της. Ακο-
λουθούν η Εσθονία (5,1%), η Λε-
τονία (4,92%), η Πολωνία (4,68%) 
και η Ελλάδα (3,65%).

Σύμφωνα με την έκθεση, πέ-
ρυσι, τρεις χώρες μέλη, η Αλβα-
νία (1,48%), η Σλοβενία (1,57%) 
και η Τσεχία (1,86%) δεν πέτυχαν 
τον προηγούμενο στόχο του 2%. 
Η Αλβανία και η Τσεχία εκτιμάται 
ότι θα ξεπεράσουν φέτος το 2% 
ενώ σημειώνεται ότι η νέα κυβέρ-
νηση της Σλοβενίας σχεδιάζει να 
επενδύσει πάνω από το 2% του 
ΑΕΠ της χώρας για την άμυνα.

Άλλες χώρες βρίσκονται ορι-
ακά πάνω από το 2%, όπως το 
Βέλγιο (ακριβώς 2%), η Πορτογα-
λία και η Ιταλία (2,1% η καθεμία). 
Οι Ηνωμένες Πολιτείες εκτιμάται 
ότι θα επενδύσουν το 3,17%, η 
Γερμανία 2,69%, το Ηνωμένο Βα-
σίλειο 2,56% και η Γαλλία 2,22%.

Συνολικά, οι ευρωπαϊκές χώ-
ρες μέλη του ΝΑΤΟ και ο Κανα-
δάς προβλέπεται ότι θα επενδύ-
σουν στην άμυνα το 2,53% του 
ΑΕΠ τους φέτος.

Χατζηβασιλείου σε 
Νταβούτογλου: «Στην Κύπρο 
έχει γίνει παράνομη εισβολή»

Η Ελλάδα στις πέντε χώρες που αυξάνουν 
τις αμυντικές δαπάνες στο 3,5% του ΑΕΠ

Βουλή: Απορρίφθηκε από τη ΝΔ αίτημα 
για κλήτευση των Ντίλιαν και Δημητριάδη

ΔΕΣΦΑ: Τριπλασιάστηκαν οι εξαγωγές φυσικού αερίου στο πρώτο εξάμηνο
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ – 
[Φώτο: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Η πρόοδος στις σχέσεις Ευρωπαϊκής 
Ένωσης - Τουρκίας παραμένει άρ-

ρηκτα συνδεδεμένη με την πρόοδο στο 
Κυπριακό και η σύγκληση της άτυπης πο-
λυμερούς διάσκεψης εξαρτάται από τη 
στάση της Άγκυρας, δήλωσε ο Κυβερνη-
τικός Εκπρόσωπος Κωνσταντίνος Λετυ-
μπιώτης, σχολιάζοντας τις επαφές των 
επικεφαλής των ευρωπαϊκών θεσμών με 
τον Πρόεδρο της Τουρκίας.

Παράλληλα, ανέφερε ότι ο Πρόε-
δρος της Δημοκρατίας είχε τηλεφωνική 
επικοινωνία [7/7] με την Πρόεδρο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής Ούρσουλα φον 
ντερ Λάιεν, ενώ γίνονται διευθετήσεις 
ώστε οι δύο να συναντηθούν την ερχό-
μενη εβδομάδα για συνολική αποτίμη-
ση των εξελίξεων.

«Ασφαλώς είναι η Τουρκία που θα 
πρέπει να κάμψει τη δική της αδιαλλα-
ξία», ανέφερε, επαναλαμβάνοντας ότι 
η ελληνοκυπριακή πλευρά είναι έτοιμη.

«Είμαστε έτοιμοι ακόμη και αύριο να 
συγκληθεί αυτή η άτυπη πολυμερής, που 
στόχο θα έχει την ανακοίνωση της επα-
νέναρξης των διαπραγματεύσεων», είπε, 
προσθέτοντας ότι «αυτό που εναπόκει-
ται και για την πρόοδο των ευρωτουρ-
κικών, αλλά και για την πρόοδο στο Κυ-
πριακό, και για τη σύγκληση της άτυπης 
πολυμερούς, είναι η Τουρκία να επιδείξει 
εκείνη την εποικοδομητική στάση, εκεί-
νη την πολιτική βούληση, για να μπορέ-
σει να υπάρξει πρόοδος και στα τρία ση-
μεία, τα οποία έχουμε αναφέρει».

Απαντώντας σε ερώτηση κατά πόσο 
στην τηλεφωνική συνομιλία που είχε χθες 
ο Πρόεδρος με την κα φον ντερ Λάιεν 

υπήρξε ένδειξη ότι οι Πρόεδροι του Ευ-
ρωπαϊκού Συμβουλίου και της Κομισιόν 
θα έθεταν στον Τούρκο Πρόεδρο το θέμα 
της διασύνδεσης των κυπρογενών υπο-
χρεώσεων της Τουρκίας ως απαραίτητη 
προϋπόθεση για να προχωρήσουν τα ευ-
ρωτουρκικά, ο Κυβερνητικός Εκπρόσω-
πος σημείωσε ότι αυτό αποτελεί ήδη συμ-
φωνημένη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

«Εκ των πραγμάτων είναι απαραίτητη 
προϋπόθεση. Και αυτό δεν το λέμε μόνο 
εμείς, αλλά το καταγράφουν τα Συμπε-
ράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου. 
Άλλωστε, οι επικεφαλής των ευρωπαϊ-
κών θεσμών καθοδηγούνται από τα Συ-
μπεράσματα των 27 κρατών μελών», ανέ-
φερε, ενώ υπενθύμισε ότι οποιαδήποτε 
συμμετοχή τρίτης χώρας στο χρηματο-
δοτικό εργαλείο SAFE απαιτεί ομοφωνία 
των κρατών-μελών.

Αναφερόμενος στα περί ενδεχόμενης 
εξέτασης από τις Ηνωμένες Πολιτείες της 
πώλησης μαχητικών F-35 στην Τουρκία, ο 
Κυβερνητικός Εκπρόσωπος είπε ότι η Λευ-
κωσία παρακολουθεί στενά τις εξελίξεις.

«Βεβαίως και τα βλέπουμε, τα παρα-
τηρούμε, τα παρακολουθούμε. Η ίδια η 
Σύνοδος του ΝΑΤΟ, αλλά και οι επαφές 
που γίνονται στη Σύνοδο είναι κάτι που 
απασχολεί σήμερα και χθες ολόκληρη τη 
διεθνή κοινότητα, ιδιαίτερα εμάς, αν λά-
βουμε υπόψη ότι πρόκειται για την κατο-
χική Τουρκία. Ας μην προτρέχουμε», ανέ-
φερε, σημειώνοντας ότι ο Πρόεδρος των 
ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ έχει δηλώσει μόνο 
ότι θα εξετάσει το θέμα.

Είπε ακόμα ότι είναι γνωστή η στάση 
που έχει τα τελευταία χρόνια η αμερικα-
νική Κυβέρνηση, για πολλούς λόγους, και 
κυρίως ως προς τον ρόλο που διαδραμα-
τίζει η Τουρκία στην περιοχή μας, ως προς 
τον ρόλο που έχει διαδραματίσει στο πα-
ρελθόν, αλλά και, στην παρούσα φάση, ως 
προς την παράνομη εισβολή της Ρωσίας 
στην Ουκρανία και σε μια σειρά άλλων 
γεωπολιτικών εξελίξεων και συρράξεων.

«Το μήνυμα που εμείς στέλνουμε, αυτό 
που προτάσσουμε διαρκώς είναι το διε-
θνές δίκαιο, μαζί με όλους τους εταίρους 
μας, μαζί και με τις Ηνωμένες Πολιτείες 
της Αμερικής, με τους οποίους είμαστε 
στρατηγικοί εταίροι», τόνισε.

«Η Τουρκία διεκδικεί και επιδιώκει να 
έχει έναν αναβαθμισμένο ρόλο στην περι-
οχή. Μια Τουρκία, όμως, η οποία την ίδια 
στιγμή εκ των πραγμάτων ακολουθεί μια 
πολιτική των δύο μέτρων και δύο σταθ-

μών και όχι μόνο ως προς την κατάφω-
ρη παραβίαση ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και διεθνούς δικαίου στη χώρα μας, αλλά 
και στην ευρύτερη περιοχή. Και αυτό τα 
τελευταία χρόνια σημειώνεται και εγείρε-
ται από αρκετά κράτη, ακριβώς ως προς 
τον ρόλο που επιθυμεί να διαδραματίσει 
η Τουρκία», είπε ο Εκπρόσωπος.

Κληθείς να σχολιάσει τις δηλώσεις του 
Τουρκοκύπριου ηγέτη σχετικά με τον ξυ-
λοδαρμό Τουρκοκύπριου στις ελεύθερες 
περιοχές, ο κ. Λετυμπιώτης απέρριψε τους 
ισχυρισμούς περί εθνικιστικών κινήτρων.

Κληθείς να σχολιάσει δηλώσεις του 
ηγέτη της τουρκοκυπριακής κοινότητας 
σε σχέση με το περιστατικό ξυλοδαρμού 
Τουρκοκύπριου στις ελεύθερες περιοχές, 
ο Εκπρόσωπος είπε: «Το μόνο σχόλιο, που 
έχουμε να κάνουμε, είναι ότι σε καμία εκ 
των περιπτώσεων –και αυτό πλέον δια-
φάνηκε και από τις συλλήψεις εκείνων 
που θεωρούνται ύποπτοι– δεν υπήρχαν 
εθνικιστικά ή άλλα κίνητρα πίσω από αυ-
τήν την επίθεση, την οποία καταδικάσα-
με και καταδικάζουμε. Κάθε μορφή βίας 
είναι καταδικαστέα».

«Η ειρηνική συμβίωση Ελληνοκυπρίων 
και Τουρκοκυπρίων έχει αποδειχτεί στην 
πράξη, και δεν πρέπει κανένας μέσα από 
τις δηλώσεις του ή μέσα από υπαινιγμούς 
να δυναμιτίζει αυτήν την ειρηνική συνύ-
παρξη Ελληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρί-
ων συμπατριωτών», τόνισε.

Παράλληλα, επανέλαβε ότι το Κυπρι-
ακό είναι ζήτημα εισβολής και κατοχής, 
και ότι σε αυτήν την προσπάθεια του ΓΓ 
των ΗΕ, ιδιαίτερα αυτήν την περίοδο, θα 
πρέπει οι δημόσιες δηλώσεις όλων μας, 
να έχουν ως γνώμονα το πώς μπορούμε 
να συμβάλουμε στο κλίμα που ο ίδιος ο 
ΓΓ των ΗΕ επιχειρεί να δημιουργήσει».

ΑΘΗΝΑ – [GNUSA, ΚΥΠΕ]

Μ ε συντριπτική πλειοψηφία 575 ψή-
φων υπέρ και μόνο 33 κατά, το Ευ-

ρωπαϊκό Κοινοβούλιο υιοθέτησε το ψήφι-
σμα της Επιτροπής FEMM, με εισηγήτρια 
την Ευρωβουλευτή, Ελεονώρα Μελέτη [ΝΔ 
/ΕΛΚ], αναγνωρίζοντας για πρώτη φορά 
τις γυναίκες και τα κορίτσια της Κύπρου ως 
θύματα των εγκλημάτων που διαπράχθη-
καν κατά την τουρκική εισβολή του 1974.

Το ψήφισμα καταδικάζει την τουρκι-
κή εισβολή και τη συνεχιζόμενη κατοχή, 
αναγνωρίζει τη σεξουαλική βία ως όπλο 
πολέμου, ζητά την πλήρη αναγνώριση 
και αποκατάσταση των θυμάτων, καλεί 
για αποζημιώσεις, ενίσχυση της στήριξης 
των επιζωσών και ανάληψη ευθύνης από 
την Τουρκία σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τονίζει ότι 
η Τουρκία εξακολουθεί να φέρει ευθύνη, 
βάσει του διεθνούς δικαίου, για παραβιά-
σεις που διαπράχθηκαν κατά τη διάρκεια 
και μετά την εισβολή του 1974, περιλαμ-
βανομένων σοβαρών παραβιάσεων των 
Συμβάσεων της Γενεύης. Στο ψήφισμα ανα-
φέρεται ότι η ευθύνη αυτή συνεπάγεται 
υποχρέωση για πλήρη επανόρθωση προς 
τα θύματα, περιλαμβανομένης της αποζη-
μίωσης, της αποκατάστασης, της ικανο-
ποίησης και εγγυήσεων μη επανάληψης.

Το Κοινοβούλιο ζητεί την επανέναρξη 
των διαπραγματεύσεων για την επανένω-
ση της Κύπρου υπό την αιγίδα του Γενι-
κού Γραμματέα του ΟΗΕ, από το σημείο 
στο οποίο διακόπηκαν στο Κραν Μοντανά 
το 2017. Επαναβεβαιώνει ότι η λύση του 
Κυπριακού πρέπει να είναι δίκαιη, ολο-
κληρωμένη, βιώσιμη και δημοκρατική, 
εντός του πλαισίου του ΟΗΕ και του κε-
κτημένου της ΕΕ, στη βάση της δικοινο-
τικής, διζωνικής ομοσπονδίας με πολιτι-
κή ισότητα, όπως ορίζεται στις σχετικές 

αποφάσεις του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών.

Στο ψήφισμα περιλαμβάνεται, επί-
σης, έκκληση προς την Τουρκία να απο-
σύρει τα στρατεύματά της από την Κύπρο 
και να απέχει από κάθε μονομερή ενέρ-
γεια που θα εδραίωνε τη μόνιμη κατοχή 
της νήσου ή θα αλλοίωνε τη δημογραφι-
κή ισορροπία.

Το ψήφισμα αναφέρει ότι κάθε πολιτι-
κή διαδικασία για το μέλλον της Κύπρου 
πρέπει να περιλαμβάνει πλήρως τις γυ-
ναίκες, σύμφωνα με την απόφαση 1325 
του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ για 
τις γυναίκες, την ειρήνη και την ασφάλεια.

Το Κοινοβούλιο καλεί την Κομισιόν να 
στηρίξει την Κύπρο στις προσπάθειες για 
τον προσδιορισμό της πλήρους κλίμακας 
των εγκλημάτων που διαπράχθηκαν στο 
πλαίσιο συγκρούσεων, περιλαμβανομέ-
νης της σεξουαλικής βίας, καθώς και στη 
συλλογή δεδομένων και την ασφαλή κα-
ταγραφή μαρτυριών. Στόχος είναι η επί-
σημη αναγνώριση, η αποκατάσταση και 
η επανόρθωση για τις επιζώσες και, κατά 
περίπτωση, για τους απογόνους τους.

Το ψήφισμα αναγνωρίζει την πρωτο-
βουλία στην Κύπρο για ανέγερση μνημεί-
ου στη Λευκωσία για τις γυναίκες θύματα 
σεξουαλικής βίας, ως χώρο συλλογικής 
μνήμης και αναγνώρισης.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καλεί επί-
σης τον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ, ο 
οποίος καταρτίζει ετήσιες εκθέσεις για 
τη σεξουαλική βία σε ζώνες συγκρού-
σεων, να διερευνήσει τα σχετικά αρχεία 

του ΟΗΕ και άλλες πηγές για την τεκμη-
ρίωση των εγκλημάτων που διαπράχθη-
καν στην Κύπρο.

Στήριξη προς τη ΔΕΑ
Παράλληλα, ζητεί από την Κομισιόν να 
ενισχύσει τη χρηματοδοτική στήριξη 
προς τη Διερευνητική Επιτροπή για τους 
Αγνοουμένους στην Κύπρο, ώστε να μπο-
ρέσει να εκπληρώσει πλήρως την απο-
στολή της για εκταφή, ταυτοποίηση και 
επιστροφή των λειψάνων των αγνοου-
μένων στους συγγενείς τους.

Στο ψήφισμα σημειώνεται ότι η οικο-
νομική βοήθεια δεν επαρκεί από μόνη της, 
λόγω της απουσίας πλήρους συνεργασίας, 
της περιορισμένης πρόσβασης σε στρα-
τιωτικές περιοχές και αρχεία και της πα-
ρεμπόδισης, όπως αναφέρεται, από την 
Τουρκία και την παράνομη αποσχιστική 
οντότητα στο βόρειο τμήμα της Κύπρου.

Επαναβεβαιώνει τον δεσμευτικό χα-
ρακτήρα των αποφάσεων του Συμβουλί-
ου Ασφαλείας του ΟΗΕ για την Κύπρο και 
αναθέτει στην Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου να διαβιβάσει το ψήφισμα 
στο Συμβούλιο, στην Κομισιόν, στην Ευ-
ρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης 
και στον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμέ-
νων Εθνών.

Ζητεί επίσης τη μετάφρασή του στην 
τουρκική γλώσσα και τη διαβίβασή του 
στον Πρόεδρο, την Κυβέρνηση και το κοι-
νοβούλιο της Δημοκρατίας της Τουρκίας.

Στην παρέμβασή της στην ολομέλεια 
του Στρασβούργου, η Ελεονώρα Μελέτη 

συγκλόνισε περιγράφοντας τις μαρτυρί-
ες των γυναικών που συνάντησε κατά την 
αποστολή της FEMM στην Κύπρο. «Δώ-
σαμε μία υπόσχεση πως ο πόνος αυτών 
των γυναικών, το συλλογικό τραύμα των 
Κυπρίων, δεν θα παραμείνει ούτε βουβό 
ούτε αόρατο. Γιατί ο βιασμός τους δεν τε-
λείωσε τότε. Συνεχίστηκε από το στίγμα, 
την απομόνωση, την περιθωριοποίηση, 
την απόρριψη, τη μοναξιά».

Για «μια σημαντική στιγμή ιστορικής 
δικαίωσης» έκανε λόγο η Επίτροπος Ισό-
τητας των Φύλων, Τζόζη Χριστοδούλου, 
τονίζοντας ότι «το ψήφισμα στέλνει ένα 
ισχυρό μήνυμα ότι η έμφυλη διάσταση 
των συγκρούσεων πρέπει να αναγνω-
ρίζεται, να καταγράφεται και να αντιμε-
τωπίζεται μέσα από πολιτικές που προ-
άγουν τη δικαιοσύνη, τη λογοδοσία και 
τη στήριξη».

Λετυμπιώτης: Μόνο από την Τουρκία 
εξαρτάται η πρόοδος στο Κυπριακό

Ιστορική απόφαση του Ευρωκοινοβουλίου 
για τα εγκλήματα κατά γυναικών το 1974
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτος: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος]

Τ α εννέα τμήματα της Φιλο-
πτώχου (ένα από κάθε Μη-

τρόπολη και την Αρχιεπισκοπική 
Περιφέρεια) τίμησε και φέτος με 
τα καθιερωμένα «Agape Awards» 
η Εθνική Φιλόπτωχος στη διάρ-
κεια του Συνεδρίου της που δι-
εξήχθη παράλληλα με την 48η 
Κληρικολαϊκή Συνέλευση της 
Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμερικής 
από τις 30 Ιουνίου – 2 Ιουλίου 
στο Κλίβελαντ του Οχάιο.

Η απονομή έγινε στο πρό-
γευμα της 2ας Ιουλίου από τον 
Αρχιεπίσκοπο Αμερικής Ελπιδο-
φόρο και την πρόεδρο της Εθνι-
κής Φιλοπτώχου Ντέμπι Τζορτζ.

Παρέστησαν επίσης οι Πα-
τριαρχικοί Αντιπρόσωποι, Μη-
τροπολίτης Αυστρίας Αρσένιος, 
Μητροπολίτης Θεσσαλονίκης, 
Φιλόθεος και Μέγας Αρχιμαν-
δρίτης Ιάκωβος, ο οικοδεσπό-
της Μητροπολίτης Πιτσβούργου 
Σάββας, ο Μητροπολίτης Μπου-
ένος Αιρες, Ιωσήφ, οι Μητροπο-
λίτες της Ιεράς Επαρχιακής Συ-

νόδου, καθώς και ο Επίσκοπος 
Ναζιανζού Αθηναγόρας, πνευμα-
τικός σύμβουλος της Εθνικής Φι-
λοπτώχου και οι παρόντες στην 
Κληρικολαϊκή Επίσκοποι της Ιε-
ράς Αρχιεπισκοπής.

Η Ντίνα Παυλοπούλου, συ-
μπρόεδρος του Agape Breakfast, 
καλωσόρισε τους συνδαιτυμό-
νες, ενώ χαιρετισμό απηύθυναν 
η πρόεδρος της Εθνικής Φιλο-
πτώχου Ντέμπι Τζορτζ, ο Μη-
τροπολίτης Σάββας και ο Αρχι-
επίσκοπος.

Η Α’ Αντιπρόεδρος της Εθνι-
κής Φιλοπτώχου Αννίτα Καρτα-
λοπούλου παρουσίασε τα ειδικά 
αναμνηστικά βραβεία που απο-
νεμήθηκαν στους Πατριαρχικούς 
Αντιπροσώπους, τον Μητροπολί-
τη Ιωσήφ, τον Επίσκοπο Αθηνα-
γόρα, την τέως εκτελεστική δι-
ευθύντρια της Ηγεσίας των 100, 
Πολετ Πούλου και τον Αρχιεπί-
σκοπο Ελπιδοφόρο.

Τα βραβεία «Αγάπη» καθιε-
ρώθηκαν το 2008 και τιμούν τις 
προσπάθειες και το έργο τμημά-
των από κάθε Μητρόπολη και 
την Αρχιεπισκοπική Περιφέρεια.

Φέτος βραβεύθηκαν:
Από την Αρχιεπισκοπική Πε-

ριφέρεια η Φιλόπτωχος των Αγί-
ων Κωνσταντίνου και Ελένης στο 
Silver Springs, MD με πρόεδρο 
την Effie Tiches.

 Από τη Μητρόπολη Ατλάντας 
η Φιλόπτωχος του Αγίου Μάρκου 
στο Boca Raton, FL με πρόεδρο την 
Μαρία Σπηλιοπούλου.

Από την Μητρόπολη της Βο-
στώνης, η Φιλόπτωχος του Ευαγ-
γελισμού στο Springfield, MA με 

πρόεδρο την Τζορτζετ Πιπονίδη.
Από την Μητρόπολη Σικά-

γο η Φιλόπτωχος του Αγίου Γε-
ωργίου Des Moines, IA με πρό-
εδρο την Ντενίζ Ραγιά.

Από την Μητρόπολη Ντέν-
βερ η Φιλοπτωχος του Αγίου Ιω-
άννη Βαπτιστή Omaha, NE με 
πρόεδρο την Τζενη Μόουζερ.

Από την Μητρόπολη του 
Ντητρόιτ η Φιλόπτωχος της Αγί-
ας Τριάδας Grand Rapids, MI με 
πρόεδρο την Κρίστυ Μπακ.

Από την Μητρόπολη της Νέας 
Ιερσέης η Φιλόπτωχος του Αγί-
ου Λουκά, Broomall, PA με πρό-
εδρο την Μαίρη Μπιζίκη Ολενικ.

Από την Μητρόπολη του Πί-
τσμπουργκ η Φιλόπτωχος του 
Αποστόλου Παύλου στο North 
Royalton με πρόεδρο την Τζό-
υς Σπανάκη, και,

Από την Μητρόπολη του Αγί-
ου Φραγκίσκου η Φιλόπτωχος 
του Τιμίου Σταυρού, Belmont, CA 
με πρόεδρο την Αντζελα Κόρου.

Απονεμήθηκαν τα «Agape Awards» από την Εθνική Φιλόπτωχο
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ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – 
του Πέτρου Κασφίκη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Ν α μπλοκάρει οποιαδήποτε προσπά-
θεια επανένταξης της Τουρκίας στο 

πρόγραμμα των F-35 καλούν την ηγεσία 
της Βουλής των Αντιπροσώπων 18 μέλη 
του Κογκρέσου, επικαλούμενα τους περι-
ορισμούς που εξακολουθούν να ισχύουν 
λόγω της αγοράς του ρωσικού συστήμα-
τος S 400 από την 'Άγκυρα.

Με επιστολή που στάλθηκε στον επι-
κεφαλής της ρεπουμπλικανικής πλειοψη-
φίας Steve Scalise και στον επικεφαλής 
της δημοκρατικής μειοψηφίας Hakeem 
Jeffries, οι Δημοκρατικοί βουλευτές ζη-
τούν από την ηγεσία της Βουλής να είναι 
έτοιμη να ασκήσει τις εξουσίες που προ-
βλέπει η νομοθεσία, εφόσον η κυβέρνη-
ση Τραμπ επιχειρήσει να προχωρήσει σε 
πώληση ή μεταβίβαση των αμερικανικών 
μαχητικών στην Τουρκία.

Η επιστολή που αποτελεί πρωτοβου-
λία της Δημοκρατικής βουλευτή Ντίνα Τά-
ιτους, έρχεται ενόψει της Συνόδου Κορυ-
φής του ΝΑΤΟ στην 'Άγκυρα, στις 7 και 
8 Ιουλίου, και στον απόηχο πληροφορι-
ών ότι η αμερικανική κυβέρνηση εξε-
τάζει τρόπους για την επαναφορά της 
Τουρκίας στο πρόγραμμα των μαχητι-
κών πέμπτης γενιάς.

Οι νομοθέτες αναφέρονται σε πρό-
σφατες δηλώσεις του προέδρου Ντό-
ναλντ Τραμπ, ο οποίος άφησε να εννοηθεί 
ότι προτίθεται να μεταφέρει ένα «μεγάλο 
δώρο» στον Τούρκο Πρόεδρο Ρετζέπ Τα-
γίπ Ερντογάν, καθώς και σε δήλωση του 
αντιπροέδρου Τζέι Ντι Βανς ότι βρίσκε-
ται σε εξέλιξη αξιολόγηση για το πώς θα 
μπορούσε να προχωρήσει νομικά μια τέ-
τοια πώληση.

Στην επιστολή υπενθυμίζεται ότι οι 
Ηνωμένες Πολιτείες απέκλεισαν την Τουρ-
κία από το πρόγραμμα των F-35 το 2019, 
μετά την αγορά των S-400 από τη Ρωσία, 
καθώς η Ουάσιγκτον είχε κρίνει ότι η συ-
νύπαρξη του ρωσικού αντιαεροπορικού 
συστήματος με το αμερικανικό μαχητικό 
θα μπορούσε να θέσει σε κίνδυνο ευαί-
σθητες πληροφορίες για τις δυνατότητες 
του αεροσκάφους.

Οι βουλευτές σημειώνουν επίσης ότι 
τον Δεκέμβριο του 2020 η τότε κυβέρνη-
ση Τραμπ επέβαλε κυρώσεις στην τουρ-
κική Προεδρία Αμυντικών Βιομηχανιών 
βάσει του νόμου CAATSA, λόγω της αγο-
ράς των S-400. Όπως αναφέρουν, η από-
φαση αυτή δεν έχει ανακληθεί και εξα-
κολουθεί να έχει νομική ισχύ.

Στο νομικό σκέλος, οι υπογράφοντες 
επικαλούνται τόσο τον CAATSA όσο και 
τον νόμο περί Εθνικής 'Αμυνας για το οι-
κονομικό έτος 2020, ο οποίος απαγορεύ-
ει τη μεταβίβαση F-35 στην Τουρκία όσο 
η 'Αγκυρα εξακολουθεί να κατέχει το σύ-
στημα S-400 και δεν παρέχει συγκεκρι-
μένες διαβεβαιώσεις ότι δεν θα επιδιώ-
ξει εκ νέου την απόκτησή του.

Σύμφωνα με την επιστολή, από τα 
δημόσια διαθέσιμα στοιχεία δεν προ-

κύπτει ότι η Τουρκία έχει απομακρύ-
νει το ρωσικό σύστημα, το έχει απο-
σύρει από επιχειρησιακή χρήση ή έχει 
άρει με οποιονδήποτε άλλο τρόπο την 
αιτία που οδήγησε στην επιβολή των 
κυρώσεων.

Οι βουλευτές υποστηρίζουν ότι, υπό 
αυτές τις συνθήκες, πιθανή επανένταξη 
της Τουρκίας στο πρόγραμμα των F-35 θα 
έφερνε την κυβέρνηση σε σύγκρουση με 
τις νόμιμες υποχρεώσεις της.

Επικαλούνται, μάλιστα, την κατάθε-
ση του υπουργού Εξωτερικών Μάρκο 
Ρούμπιο ενώπιον της Επιτροπής Εξω-
τερικών Υποθέσεων της Βουλής, στις 3 
Ιουνίου 2026, κατά την οποία, σύμφωνα 
με την επιστολή, αναγνώρισε ότι η κυ-
βέρνηση δεσμεύεται από τον νόμο να 
διατηρήσει τις κυρώσεις κατά της Τουρ-
κίας και δεν μπορεί να επανεντάξει την 
'Αγκυρα στο πρόγραμμα υπό τις παρού-
σες συνθήκες.

Πέρα από το νομικό πλαίσιο, οι υπο-
γράφοντες προειδοποιούν ότι μια τέτοια 
απόφαση θα έστελνε λανθασμένο στρα-
τηγικό μήνυμα στους εταίρους των Ηνω-
μένων Πολιτειών στην Ανατολική Με-
σόγειο. Στην επιστολή γίνεται αναφορά 
στην τουρκική στάση έναντι της Ελλάδας 
και της Κύπρου, στην υποστήριξη προς 
το Αζερμπαϊτζάν στις επιχειρήσεις κατά 
της Αρμενίας και στη στάση της 'Αγκυ-
ρας απέναντι στο Ισραήλ.

Κατά τους βουλευτές, η παροχή ενός 
από τα πλέον προηγμένα αμερικανικά 
οπλικά συστήματα στην Τουρκία, χωρίς 
να έχουν αρθεί οι λόγοι που οδήγησαν 
στον αποκλεισμό της, θα μπορούσε να 
ενθαρρύνει περαιτέρω αποσταθεροποι-
ητική συμπεριφορά και να υπονομεύσει 
την εμπιστοσύνη συμμάχων που έχουν 
τηρήσει τους κανόνες.

Οι υπογράφοντες τονίζουν ότι ο CAAT-
SA εγκρίθηκε με συντριπτικές διακομμα-
τικές πλειοψηφίες, ώστε το Κογκρέσο να 
διατηρεί ουσιαστικό έλεγχο σε αποφά-
σεις που αφορούν την παροχή αμερικα-
νικής στρατιωτικής τεχνολογίας σε χώ-
ρες που έχουν προχωρήσει σε σημαντικές 
συναλλαγές με αντιπάλους των Ηνωμέ-
νων Πολιτειών.

«Η ακεραιότητα αυτού του πλαι-
σίου, καθώς και το μήνυμα που στέλ-
νει σε κάθε χώρα που σταθμίζει αν θα 
αγοράσει ρωσικά όπλα, εξαρτώνται 
από την προθυμία του Κογκρέσου να 
το εφαρμόσει», αναφέρουν χαρακτη-
ριστικά στην επιστολή.

Την επιστολή συνυπογράφουν με 
την Dina Titus (D-NV), οι Chris Pappas 
(D-NH), Maggie Goodlander (D-NH), 
Grace Meng (D-NY), Frank Pallone (D-
NJ), Bradley Schneider (D-IL), Josh Got-
theimer (D-NJ), Jared Moskowitz (D-FL), 
Ted Lieu (D-CA), Brad Sherman (D-CA), 
Mike Quigley (D-IL), Daniel Goldman 
(D-NY), James McGovern (D-MA), Ste-
phen Lynch (D-MA), Jim Costa (D-CA), 
George Latimer (D-NY), Gabe Amo (D-
RI), και Robert Menendez (D-NJ).

Επιστολή βουλευτών 
στο Κογκρέσο 

κατά της πώλησης 
F-35 στην Τουρκία

Η ªΕΓΑΛΗ 
ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ ΠΑΝΗΓΥΡΙΣ 
ΤΗΣ ΙΕΡΑΣ ΠΑΤΡΙΑΡΧΙΚΗΣ ªΟΝΗΣ

ΟΣΙΑΣ ΕΙΡΗΝΗΣ 
ΧΡΥΣΟΒΑΛΑΝΤΟΥ

36-07 23RD AVENUE, ASTORIA, NY 11105
(718) 626-6225 - WWW.STIRENE.ORG

23 - 28  Ἰουλίου 2026
Ἀνατέλει ἡ χαρμόσυνος ἡμέρα, κατά τήν ὁποίαν 

ἡ πόλις τῆς Ἀστορίας ἑορτάζει καί λαμπρῶς πανηγυρίζει 
τήν Προστάτιδα καί Ἔφορον τῆς Ἱερᾶς Πατριαρχικῆς 

καί Σταυροπηγιακῆς Μονῆς, τήν Ὁσία Εἰρήνη τοῦ 
Χρυσοβαλάντου. Ἐπίκεντρον τῶν ἑορτασμῶν τό 
ὁμογενειακόν Προσκύνημά Της καί καλοῦμεν τό 

Χριστεπώνυμον πλήρωμα εἰς πανδαισίαν πνευματικήν. 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΙΕΡΩΝ ΑΚΟΛΟΥΘΙΩΝ
ΠΕΜΠΤΗ 23 ΙΟΥΛΙΟΥ
•  7:00 τό ἑσπέρας: Ἑσπερινός καί ἡ ἀκολουθία τοῦ ΑΓΙΑΣΜΟΥ

διά τήν ἔναρξιν τοῦ φεστιβάλ.

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 24 ΙΟΥΛΙΟΥ
•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Ἑσπερινός Ἁγίας Ἄννης.
•  10:00 τό βράδυ – 12:15 π.μ.: Ἱερά ΑΓΡΥΠΝΙΑ Ἁγίας Ἄννης.

ΣΑΒΒΑΤΟ 25 ΙΟΥΛΙΟΥ
•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Ἀρχιερατικός Ἑσπερινός 

μετ’ ἀρτοκλασίας, θείου κηρύγματος καί Εὐλόγηση 
τῶν Μήλων, χοροστατοῦντος τοῦ Θεοφιλεστάτου 
Ἐπισκόπου Ἀμισοῦ κ. ΙΩΑΚΕΙΜ, ἐκπροσώπου 
τῆς Α.Θ. Παναγιότητος τοῦ Οἰκουμενικοῦ 
Πατριάρχου.

ΚΥΡΙΑΚΗ 26 ΙΟΥΛΙΟΥ
•  8:00 – 11:30 τό πρωί: Ὄρθρος καί 

Ἀρχιερατική Θεία Λειτουργία, 
προεξάρχοντος τοῦ Θεοφιλεστάτου 
Ἐπισκόπου Ἀμισοῦ κ. ΙΩΑΚΕΙΜ, 
ἐκπροσώπου τῆς Α.Θ. Παναγιότητος τοῦ Οἰκουμενικοῦ 
Πατριάρχου, ὁ ὁποῖος θά ὁμιλήση κομίζοντας τό Πατριαρχικόν 
Μήνυμα καί τάς εὐχάς τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριάρχου.

•  12:00 μ.μ.: Ἡ Λιτάνευσις τῆς Ἱερᾶς καί Θαυματουργοῦ Εἰκόνος 
τῆς Ὁσίας, προστάτιδος καί ἐφόρου τῆς πόλεως Ἀστορίας. 
Δέησις ἔμπροσθεν Ἱ. Ναοῦ Ἁγίων Αἰκατερίνης και Γεωργίου.

•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Ἑσπερινός Μνήμης Ἁγίου Παντελεήμονος.

ΔΕΥΤΕΡΑ 27 ΙΟΥΛΙΟΥ
•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Πανηγυρικός Ἑσπερινός Μνήμης Ὁσίας 

Εἰρήνης Χρυσοβαλάντου, χοροστατοῦντος τοῦ Καθηγουμένου 
τῆς Ἱ. Μονῆς, Πανοσιολογιωτάτου Ἀρχιμανδρίτου κ. Μελετίου.

ΤΡΙΤΗ 28 ΙΟΥΛΙΟΥ - ΚΥΡΙΩΝΥΜΟΣ ΗΜΕΡΑ ΜΝΗΜΗΣ 
ΟΣΙΑΣ ΕΙΡΗΝΗΣ ΧΡΥΣΟΒΑΛΑΝΤΟΥ
•  8:00 – 11:30 τό πρωί: Ὄρθρος καί Πανηγυρική Θεία Λειτουργία, 

μετ’ ἀρτοκλασίας καί θείου κηρύγματος, προεξάρχοντος 
τοῦ Καθηγουμένου τῆς Ἱ. Μονῆς, Πανοσιολογιωτάτου 
Ἀρχιμανδρίτου κ. Μελετίου.

•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Ἑσπερινός καί 
Παράκλησις τῆς Ὁσίας ὑπέρ ὑγείας καί 
βοηθείας πάντων τῶν εὐλαβῶν προσκυνητῶν.

ΦΕΣΤΙΒΑΛ
Τό καθιερωμένο Φέστιβαλ θά λειτουργῆ ἀπό 
Πέμπτη 23 μέχρι καί τήν Κυριακή 26 Ἰουλίου, 
5:00 – 11:00 μ.μ., μέ μουσική, παραδοσιακούς 
Ἑλληνικούς χορούς ἀπό τό «Greek American 

Folklore Society», παιχνίδια γιά τά παιδιά, λούνα 
πάρκ καί Ἑλληνική παραδοσιακή κουζίνα.

•  7:00 τό ἑσπέρας: Μέγας Ἀρχιερατικός Ἑσπερινός 
μετ’ ἀρτοκλασίας, θείου κηρύγματος καί Εὐλόγηση 
τῶν Μήλων, χοροστατοῦντος τοῦ Θεοφιλεστάτου 
Ἐπισκόπου Ἀμισοῦ κ. ΙΩΑΚΕΙΜ, ἐκπροσώπου 
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Φωτοστιγμές από την 48η Κληρικολαϊκή 
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Συνέλευση στο Κλίβελαντ του Οχάιο
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[www.VisitGreece.gr / Π. Μεράκος]

Ε ίναι το νοτιότερο νησί των Δωδεκα-
νήσων με πανάρχαια ιστορία και πολ-

λά κοινά χαρακτηριστικά με την Κρήτη, η 
οποία βρίσκεται πολύ κοντά. Εκτός από 
το αρχαιολογικό και ιστορικό ενδιαφέρον, 
το νησί της Κάσου θα σας μαγέψει με τις 
φυσικές της ομορφιές. Φημίζεται για τους 
όμορφους οικισμούς, τις υπέροχες παρα-
λίες, τα πανηγύρια και τη μουσική, καθώς 
και για την εκλεκτή παραδοσιακή κουζίνα!

Είναι ιδανικός προορισμός για χαλα-
ρωτικές διακοπές, καθώς παραμένει ανέγ-
γιχτος από τον χρόνο και τα έθιμα του 
παρελθόντος παραμένουν ζωντανά. Αξί-
ζει να επισκεφθείτε την Κάσο εκτός από 
τους καλοκαιρινούς μήνες, στις Απόκρι-
ες καθώς και την Καθαρά Δευτέρα για τα 
παραδοσιακά εδέσματα που θα γευτείτε 
καθώς και για την κατασκευή κασιώτικου 
χαρταετού (ταλιέρα). Επίσης την περίοδο 
του Πάσχα, στο νησί διατηρούνται αναλ-
λοίωτα παραδοσιακά έθιμα που αξίζει κά-
νεις να βιώσει για μια φορά στη ζωή του 
και να δοκιμάσει τις τοπικές συνταγές που 
θα σας μείνουν αξέχαστες.

Πρώτοι κάτοικοι της θεωρούνται οι 
Φοίνικες, ενώ ο Όμηρος την συμπεριλαμ-
βάνει στα νησιά που συμμετείχαν στον 

Τρωικό Πόλεμο. Παρά το μικρό μέγεθός 
της, υπήρξε σπουδαία ναυτική κι εμπορι-
κή δύναμη και με τον στόλο της συμμε-
τείχε στην Επανάσταση του 1821.

Περιήγηση στο νησί
Φρυ: Το Φρυ αποτελεί πρωτεύουσα και 
το κύριο λιμάνι του νησιού και βρίσκεται 
στη βόρεια ακτή. Ο οικισμός είναι χτισμέ-
νος γύρω από τον κόλπο της Μπούκας 
και μοιάζει με φρύδι, εξ ου και το όνομα 
του. Ιδρύθηκε το 1840 από κατοίκους 
της Αγίας Μαρίνας, η οποία βρίσκεται 
νοτιότερα. Αξίζει να περπατήσετε στην 
Μπούκα, το παλιό πειρατικό λιμανάκι 
με τις ψαρόβαρκες και τα τρεχαντήρια, 
τα καφενεία και τον φάρο. Το Φρυ δια-
τηρεί το παραδοσιακό χρώμα στην αρ-
χιτεκτονική του, με όμορφα μεγάλα αρ-
χοντόσπιτα.

Αξίζει επίσης να κάνετε μια στάση 
στην Αρχαιολογική Συλλογή, που στεγά-
ζεται σε παραδοσιακό σπίτι και φιλοξε-
νεί εκθέματα από την προϊστορική εποχή 
ως τη ρωμαϊκή περίοδο, απ’ όλο το νησί 
και στο μικρό αλλά ενδιαφέρον Λαογρα-
φικό Περίπτερο.

Επισκεφθείτε την εκκλησία του πολι-
ούχου του νησιού, Αγίου Σπυρίδωνα, με το 
ωραίο καμπαναριό, τη Δημοτική Βιβλιοθή-

κη και στο μνημείο των ηρώων του 1821.
Στον Εμπορειό, 500 μ. μακριά, όπου 

ήταν το παλιό λιμάνι του νησιού, θα δεί-
τε την εκκλησία της Γέννησης της Θεο-
τόκου (1856), χτισμένη στη θέση παλαι-
οχριστιανικής βασιλικής, τη μεγαλύτερη 
του νησιού.

Αγία Μαρίνα: Είναι το μεγαλύτερο 
χωριό του νησιού, στα στενά σοκάκια της 
οποίας θα δείτε τα νεοκλασικά σπίτια και 
τις εκκλησίες της Αγίας Μαρίνας και του 
Σταυρού του Χριστού. Απέχει μονάχα 500 
μ. από το Φρυ. Αξίζει να δείτε το εντυπω-
σιακό σπήλαιο Ελληνοκαμάρα, οχυρωμέ-
νο με τείχος που χρονολογείται από τον 
3ο αι. π.Χ. Δύο χλμ. νοτιοανατολικά αυ-
τού του σπηλαίου, θα συναντήσετε ένα 
δεύτερο σπήλαιο, το Σελάι, με ωραίους 
σταλακτίτες.

Μη παραλείψετε να επισκεφθείτε το 
μοναστήρι του Αγίου Γεωργίου (1690) 
στις Χαδιές (10 χλμ. ΝΔ), οδηγώντας προς 
τον όρμο Χέλατρο, μέσα από την κοιλά-
δα του Άργους.

Παναγία: Παλιό χωριό καπεταναίων 
και καραβομαραγκών, με όμορφα αρχο-
ντόσπιτα. Τον Δεκαπενταύγουστο συγκε-
ντρώνονται εδώ σχεδόν όλοι οι ντόπιοι 
και οι επισκέπτες εξαιτίας του μεγαλύτε-
ρου πανηγυριού του νησιού, που γίνεται 

στην εκκλησία Πέρα Παναγιά. Μοναδικό 
στο Αιγαίο είναι και το σύμπλεγμα των 
έξι μικρών εκκλησιών (στην Απάνω Γει-
τονιά), με ξυλόγλυπτα τέμπλα και εικόνες 
του 18ου αι., Απέχει 1 χλμ. ΝΑ από το Φρυ.

Πόλι: Είναι ο αρχαιότερος οικισμός 
του νησιού. Τα λευκά σπίτια του απλώνο-
νται στην πλαγιά ενός λόφου και στην κο-
ρυφή του υπάρχουν τα απομεινάρια κατε-
στραμμένου κάστρου. Αξίζει να πάτε έως 
το μοναστήρι του Αγίου Μάμα (4 χλμ. ΝΑ), 
για την άγρια ομορφιά του τοπίου και την 
θαυμάσια θέα.

Αρβανιτοχώρι: Οικισμός με παλιά 
αρχοντικά και γραφικά εκκλησάκια. Δεί-
τε, επίσης, την εκκλησία του Αγίου Δημη-
τρίου και αναζητήστε το μικρό Λαογρα-
φικό Μουσείο.

Αρμάθια: Στα 2 ν.μ. ΒΔ από το Φρυ, 
τα Αρμάθια είναι το μεγαλύτερο από τα 
νησιά που περιβάλλουν την Κάσο. Σήμε-
ρα είναι ακατοίκητο, αλλά κάποτε έπαι-
ζε σημαντικό ρόλο στη ζωή της Κάσου. 
Εδώ λειτουργούσαν μέχρι τα μέσα του 
20ού αι. γυψορυχεία και μέχρι τις αρχές 
του 1970 ζούσαν κάποιες οικογένειες οι 
οποίες είχαν πρόβατα. Τα Μάρμαρα είναι 
η καλύτερη παραλία της ευρύτερης περιο-
χής. Άλλες πανέμορφες παραλίες είναι το 
Καραβοστάσι και η μικρή Αποπαντούλα.

[VisitGreece.gr]

Σ παρμένα στο βορειοδυτικό άκρο του 
Ιονίου Πελάγους, απέναντι από την 

Κέρκυρα και κοντά στις ακτές της Αλβα-
νίας, τα Διαπόντια Νησιά αποτελούν έναν 
μικρόκοσμο μακριά από τη βουή των πο-
λυσύχναστων προορισμών. Η Ερείκουσα, 
το Μαθράκι και οι Οθωνοί, τα τρία κατοι-
κημένα νησιά του συμπλέγματος, διατη-
ρούν έναν χαρακτήρα γαλήνιο, ιδανικό 
για όσους αναζητούν απλότητα και επα-
φή με τη φύση.

Το τοπίο εναλλάσσεται ανάμεσα σε χα-
μηλούς λόφους, καταπράσινες εκτάσεις, 
μικρούς ελαιώνες και ήσυχους όρμους με 
καθαρά, τιρκουάζ νερά. Οι ακτές τους πα-
ραμένουν σε μεγάλο βαθμό ανέγγιχτες, με 
μικρές παραλίες και φυσικά αγκυροβόλια 
που προσφέρουν αίσθηση απομόνωσης 
και ελευθερίας. Η φύση κυριαρχεί, ενώ οι 
ανθρώπινες παρεμβάσεις είναι διακριτι-
κές και εναρμονισμένες με το περιβάλλον.

Οι οικισμοί είναι μικροί και λιτοί, με 
παραδοσιακά σπίτια, στενά μονοπάτια 
και αυλές που μοσχοβολούν βασιλικό 
και γιασεμί. Η καθημερινή ζωή κυλά σε 
αργούς ρυθμούς, με έμφαση στη φιλο-
ξενία, την τοπική κουζίνα και τη διατή-
ρηση των εθίμων. Το ψάρεμα, η καλλιέρ-
γεια της γης και οι θαλάσσιες διαδρομές 
παραμένουν αναπόσπαστο κομμάτι της 
ταυτότητας του τόπου.

Τα Διαπόντια Νησιά δεν επενδύουν σε 
κοσμοπολίτικα αξιοθέατα, προσφέρουν 
όμως ηρεμία, αυθεντικότητα και μια αίσθη-
ση επιστροφής σε έναν κόσμο απλό και αλη-
θινό, εκεί όπου το Ιόνιο αποκαλύπτει την 
πιο ήσυχη και ανεπιτήδευτη πλευρά του.

Ερείκουσα
Χαλαρώστε στις δύο υπέροχες αμμουδε-
ρές παραλίες του νησιού, το Πόρτο και 
το Μπραγκίνι.

Περπατήστε στα μονοπάτια μέσα από 
πυκνή βλάστηση γεμάτη ρείκια, που έδω-
σαν και το όνομά τους στην Ερείκουσα.

Ανεβείτε στην υψηλότερη κορυφή 
του νησιού, το Σαντάρδο, και ατενίστε 
το νησί και τη θάλασσα.

Επισκεφθείτε τα φημισμένα λιοτρίβια 
του νησιού και γευτείτε το υπέροχο λάδι 
που παράγουν.

Οθωνοί
Απολαύστε την αίσθηση ότι βρίσκεστε στις 
εσχατιές της Ελλάδας, καθώς οι Οθωνοί 
αποτελούν το δυτικότερο άκρο της χώρας.

Βουτήξτε στην Άσπρη Άμμο, μια από 
τις ομορφότερες παραλίες της Ελλάδας, 
με φόντο έναν επιβλητικό βράχο.

Προσεγγίστε με σκάφος την εντυπω-
σιακή σπηλιά της Καλυψώς, όπου η παρά-
δοση λέει πως η Καλυψώ κρατούσε αιχ-
μάλωτο τον Οδυσσέα.

Περπατήστε ανάμεσα σε κυπαρίσσια, 
πικροδάφνες, συκιές και ελιές, ως το ενετι-
κό κάστρο και τον φάρο, που είναι ο δεύ-
τερος ψηλότερος φάρος της Ελλάδας και 
έχει υπέροχη θέα τριγύρω.

Μαθράκι
Βουτήξτε στις ανέγγιχτες παραλίες του 
νησιού, στο Πορτέλο με την υπέροχη αμ-
μουδιά και στις Απιδιές.

Περπατήστε στα μονοπάτια του νη-
σιού, μέσα σε ένα παρθένο τοπίο με πλού-
σια βλάστηση και πολλά βότανα. Στο διά-
βα σας μπορεί να συναντήσετε μπεκάτσες, 
φασιανούς, γίδες και χελώνες.

Κάντε καγιάκ και κωπηλασία σε υπέ-
ροχα καταγάλανα νερά και ανακαλύψτε 
μυστικές σπηλιές και κρυμμένες παραλίες.

[VisitGreece.gr]

Σ το ανατολικότερο άκρο της Ελλάδας 
βρίσκεται ένα από τα μικρότερα αλλά 

και πιο γοητευτικά νησιά των Δωδεκανή-
σων. Το Καστελλόριζο –ή Μεγίστη, όπως 
ονομαζόταν στην αρχαιότητα– έχει σπου-
δαία ιστορική διαδρομή, που ξεκινά από 
τα πρώιμα χρόνια της νεολιθικής εποχής. 
Ως Μεγίστη ταξίδεψε μέσα στους αιώ-
νες, μέχρι το Μεσαίωνα, όταν οι Ιωαν-
νίτες Ιππότες έχτισαν στην κορυφή του 
κοκκινωπού βράχου πάνω από το λιμά-
νι το Castello Rosso. Το κάστρο, ένα από 
τα ισχυρότερα οχυρά του Αιγαίου, με δι-
πλά τείχη και πολεμίστρες, χάρισε τελικά 
το όνομά του στο νησί.

Η πρώτη εικόνα που αντικρίζετε φτά-
νοντας στο κουκλίστικο λιμάνι είναι σαγη-
νευτική. Κόκκινα, κίτρινα, γαλάζια, πράσινα, 
δίπατα και τρίπατα νεοκλασικά αρχοντικά, 
με κεραμίδια, μπαλκόνι και όμορφα παρά-
θυρα, πλαισιώνουν τον μικρό φυσικό κολ-
πίσκο και ατενίζουν αγέρωχα τη θάλασσα. 
Οι πολύχρωμες προσόψεις τους καθρεφτί-
ζονται στα διάφανα νερά και δημιουργούν 
έναν ζωγραφικό καμβά μέσα και έξω από 
το νερό, μια εικόνα που μαγνητίζει.

Το νησάκι των 9 τ. χλμ. έγινε γνωστό 
διεθνώς χάρη στα γυρίσματα της βραβευ-
μένης με Όσκαρ ιταλικής ταινίας «Medi-
terraneo» το 1991. Παρ’ όλα αυτά, παρέ-
μεινε ανέγγιχτο από τον μαζικό τουρισμό 
και υπόσχεται να σας χαρίσει την απόλυ-
τη χαλάρωση και τις πιο ήρεμες διακοπές 
της ζωής σας. Εδώ δεν θα βρείτε αμμου-
δερές παραλίες, αλλά βράχια και μικρές 
προβλήτες ιδανικές για βουτιά στα κατα-
γάλανα νερά.

Στις εσχατιές της Ελλάδας, το Καστελ-
λόριζο στέκει πολύχρωμο στην άκρη του 
Αιγαίου. Το νησί προσφέρεται για δροσε-
ρές βουτιές, καλό φαγητό, περπάτημα 
στα παραδοσιακά μονοπάτια και στιγ-
μές απόλυτης γαλήνης.

Περιπλανηθείτε στα στενά του οικι-
σμού με τα αρχοντόσπιτα, τις επιβλητι-
κές εκκλησίες, τα πλακόστρωτα σοκάκια 
και τα καλντερίμια.

Επισκεφθείτε το τζαμί με τον κόκκινο 
τρούλο, στην άκρη του μόλου, που χρο-
νολογείται από το 1755. Εδώ στεγάζεται 
η Ιστορική Συλλογή Καστελλόριζου με 
σπάνια έγγραφα, κειμήλια και φωτογρα-
φίες από τη νεότερη ιστορία του νησιού.

Προσκυνήστε στο Ναό των Αγίων Κων-
σταντίνου και Ελένης, που χρονολογεί-
ται από το 1835, και θαυμάστε τα γοτθικά 
στοιχεία στην αρχιτεκτονική του δόμηση.

Ανεβείτε τα 315 σκαλοπάτια που θα 
σας οδηγήσουν στο καστρομονάστηρο 
του Αγίου Γεωργίου του Βουνού με την 
εκπληκτική θέα. Μέσα στο μοναστήρι 
υπάρχει κατακόμβη, καθώς και ναός του 
Αγίου Χαραλάμπους.

Ανηφορίστε ως το κάστρο των Ιωαν-
νιτών Ιπποτών του 14ου αι., που βρίσκε-
ται στο Καστέλλο Ρόσσο, τον λόφο με τα 
κόκκινα βράχια.

Θαυμάστε τον Λυκιακό Tάφο σε σχή-
μα ναού λαξευμένου μες στην πέτρα, που 
χρονολογείται στον 4ο αι. π.Χ.

Επισκεφθείτε το Αρχαιολογικό Μου-
σείο Καστελλόριζου στο «Κονάκι», όπως 
ονομάζεται το ιστορικό διατηρητέο κτή-
ριο όπου στεγάζεται. Στις αίθουσές του θα 
μάθετε για τη μακραίωνη και πολυκύμα-
ντη ιστορία του νησιού.

Περπατήστε το μονοπάτι ως το Πα-
λαιόκαστρο, το σημαντικότερο και αρ-
χαιότερο μνημείο του νησιού. Το κάστρο 
χτίστηκε τον 3ο αι. π.Χ. και χρησιμοποι-
ήθηκε αδιάλειπτα ως τον 20ό αι. Ανάμε-
σα σε εκκλησίες με βοτσαλωτά δάπεδα 
και στέρνες, θα απολαύσετε ένα συγκλο-
νιστικό ηλιοβασίλεμα.

Επιβιβαστείτε σε μια βάρκα και επισκε-
φθείτε τη Γαλάζια Σπηλιά, στα νότια του 
νησιού. Αποτελεί ένα από τα εντυπωσι-
ακότερα φυσικά μνημεία της Μεσογείου.

Κάσος: Το ανεξερεύνητο διαμάντι των Δωδεκανήσων

Διαπόντια Nησιά: 
Η πιο ήσυχη άκρη 
του Ιονίου

Καστελλόριζο: Το ακριτικό 
διαμαντάκι του Αιγαίου
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CLEVELAND, OH

J ust ahead of the 48th Cler-
gyLaity Congress in Cleveland, 

OH, the Greek Cultural Garden 
offered on Sunday, June 28, a 
memorable gathering, welcom-
ing His Eminence Archbishop El-
pidophoros along with the Patri-
archal Representatives, hierarchs, 
clergy, delegates and local com-
munity members.

Host Metropolitan Savas of 
Pittsburgh welcomed the es-
teemed guests and all attendees 
to Cleveland and the Metropo-
lis of Pittsburgh. Metropolitan 
Filotheos of Thessaloniki led a 
special Agiasmos service, joined 
by Metropolitan Arsenios of Aus-
tria, Grand Archimandrite Iako-
vos (Krochak), and local clergy.

Following the Presentation 
of Colors and the Greek and 
American National Anthems, Ma-
jor James P. Trakas (Ret.) offered 
historical remarks highlighting 
the Garden’s significance, its 

founders, and the generations 
of support that have sustained it 
since its 1939 official dedication 
by thenMayor Harold H. Burton 
and Archbishop Athenagoras, of 
North and South America.

The Garden was rededicated 
in 1996, during the City of Cleve-
land’s Bicentennial, by thenMayor 
Michael R. White and the Hellen-
ic Preservation Society, marking 

a renewed commitment to pre-
serving and celebrating Hellen-
ic heritage in Northeastern Ohio.

In his remarks, Ohio State 
Representative Steven J. Deme-
triou called the Garden a living 
testament to perseverance, faith, 
and the legacy of Greek immi-
grants in Cleveland.

A special recognition was 
presented by Archbishop Elpi-

dophoros to Lou and Ann Fran-
gos and Lee and Ageleke Zapis, 
CoChairs of the Cleveland 2020 
ClergyLaity Congress, which was 
cancelled due to the pandemic.

A dance group in traditional 
Greek costumes added a vibrant 
reminder of the heritage carried 
forward by younger generations.

Guests were also greeted by 
Pascalis Papouras, Executive Di-

rector of the Greek Garden Asso-
ciation of Cleveland, which since 
2023 has served as the Garden’s 
sponsoring organization.

The Association continues 
its mission to “spread the Gift of 
Greece to Civilization through the 
enhancement, conservation, and 
promotion of the Greek Cultural 
Garden, while upholding Helle-
nism, knowledge, and philotimo”.

CLEVELAND, OH - [Photos: 
GANP/ Dimitrios Panagos]

T he Archons of the Ecumen-
ical Patriarchate held a re-

ception in honor of the Arch-
bishop, the Holy Eparchial 
Synod and the Patriarchal Rep-
resentatives at the 48th Clergy-
Laity Congress in Cleveland, OH, 
on June 30.

Metropolis of Pittsburgh Re-
gional Commanders Archons 
Nicholas Terezis and Nicholas 
J. Tranto welcomed the attend-
ees. National Commander Ar-
chon Anthony J. Limberakis, M.D. 
served as the master of cere-
monies.

Special presentations were 
made to His Eminence Arch-
bishop Elpidophoros, the host 

Metropolitan Savas of Pitts-
burgh, Their Eminences Met-
ropolitans Arsenios of Austria 
and Filotheos of Thessaloniki 
and the Grand Archimandrite, 
Iakovos.

Remarks were offered by 
Patriarchal Representative Met-
ropolitan Arsenios of Austria, 
and His Eminence Archbishop 
Elpidophoros.

A special Agiasmos at Cleveland’s Greek Cultural Garden
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Archons hold reception at Clergy-Laity Congress
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ATHENS, GREECE – by Phaedon Boukas, 
Athens Correspondent

W ith luxury resorts and hotels pop-
ping up in Greece like crocuses –

more than 450 in the last five years– and 
a sunny, laidback lifestyle and stable gov-
ernment, Greece is fast attracting more 
super rich.

Greece ranked 8th in the world in gain-
ing the most millionaires in 2025, accord-
ing to the Henley Private Wealth Migra-
tion Report (UHNWI), and a key factor 
isn’t just good living, but favorable tax 
rates for them.

And the government is doing every-
thing it can to lure them, with Golden Vi-
sas for big investors bringing residency 
permits for the whole family and a valu-
able European Union passport.

Greece attracted about 1,200 million-
aire migrants in 2025, bringing an estimat-
ed $7.7 billion in private wealth into the 
country, said Business Insider, the num-
ber of ultra-high-net-worth people rising 
74 percent from 2021-26 to hit 910.

That’s 0.0091 percent of the country, 
not including multi-millionaire and bil-
lionaire ship owners who generally pay 
no standard personal income taxes on 
their shipping income, shielded from cor-
porate taxes too by a Constitutional ton-
nage tax framework.

Greece also is a magnet for the su-
per-rich because of the business –and 
rich-friendly New Democracy govern-
ment– scandals aside, and a convenient 
geographical location to reach the rest 
of Europe, the Middle East and Asia, and 
less than 10 hours from the United States.

Greece is behind only the United Arab 
Emirates, the U.S., Italy, Switzerland, Sau-
di Arabia, Singapore and Portugal in at-
tracting millionaires and just ahead of 
Canada and Australia in the list of the 
most favored places for people rolling 
in cash and assets.

The UAE drew 9,000 millionaires - 
thanks to a zero-income tax for them 
(an American model too now) - while the 
U.S. had a net inflow of 7,500 despite po-

litical volatility, because the government 
also favors them.

They are drawn to Greece by the life-
style - great food, sunshine, easy access 
to private beaches taken away from the 
public - and foreigners, including Greek-
Americans with an income of $45,732 
who move to the homeland, will pay a 7 
percent tax rate, with Social Security and 
pensions counted.

The Good Life
But that’s under a law passed in 2020 and 
Greeks, foreigners and Greek-Americans 
who’ve resided before then pay 44 per-
cent on the same income and corpora-
tions just 22 percent.

Under the so-called Non-Dom (Non-
Domicile) program, qualifying investors 
can elect to pay a flat 100,000 euro annu-
al tax on all income but only earned out-
side of Greece, with no limit and an addi-
tional 20,000 euros ($22,868.60) for each 
included relative.

The British real estate consultancy 
firm Knight Frank also noted the migra-
tion of millionaires to Greece, pointing 
out the country’s European Union mem-
bership and the exclusive lifestyle that 
awaits them.

Greece has been an increasingly pop-
ular destination for millionaire migra-
tion from around the world and now has 
about 64,700, an increase of 14 percent in 
the last decade, said gicg.net about the 
growing trend.

“Relocating to Greece has become an 
especially convenient option for million-
aires thanks to favourable tax-and-resi-
dency schemes, premium real-estate op-
portunities on the coast and islands, and 
a lifestyle that blends Mediterranean lux-
ury with access to European markets and 
culture”, the report added.

Millionaires living in Greece are main-
ly found in Athens/Attica, the Athenian 
Riviera, Mykonos, and Crete, drawn by 
high-value real estate (seaside villas, is-
land retreats), strong lifestyle appeal (lux-
ury resorts, Yachting marinas, privacy), 
and business or international connec-
tivity (Athens being a hub for Mediter-
ranean commerce and transport) it said.

Golden Visa holders - mostly those 
not of Greek heritage - are not automat-
ically Greek tax residents and pay local 
taxes on worldwide income only if they 
spend more than 183 days a year in the 
country. Otherwise, their Greek-sourced 
income is taxed.

To get a visa, they must make invest-
ments of at least 500,000 euros ($571,655) 

- or 800,000 euros ($914,648) in popular ar-
eas like downtown Athens and some islands.

In 2026, some 8,879 residence per-
mits were approved, almost double the 
4,535 approvals recorded in 2025, primar-
ily dominated by investors from Turkey, 
Israel, China, Iran and the United States.

They have another non-taxing and 
lucrative benefit. They are not even re-
quired to live in the country to keep the 
residency permit, and their properties - 
often multiple - can be for holiday use 
or rented out.

Follow the Money
The government argues that the rich in-
vestors bring benefits too, including rais-
ing property values - which shut many 
Greeks out of being able to afford rents or 
mortgages - and that the money brought 
in generates jobs, tourism and proper-
ty-related income.

The program has generated more 
than 5.5 billion euros ($6.29 billion) into 
the economy since its launch in 2013, in-
cluding more than 4.5 billion euros ($5.1 
billion) in the property market - but cre-
ated housing shortages.

So eager is Greece’s government to 
attract the super-rich that Prime Minis-
ter Kyriakos Mitsotakis in 2023 inaugu-
rated the 300-million euro ($343.13 bil-
lion) One & Only Aesthesis super-luxury 
beachside resort in Glyfada.

That saw the property - including the 
beach that is supposed to be available to 
the public - fenced off, and the owner, in 
violation of the Constitution, was given 
a state concession until 2081 to keep the 
beach for private use.

While millionaires are moving to 
Greece in droves, the economic resur-
gence hasn’t helped the poor or middle 
class, with 19.6 percent of the popula-
tion of nearly 10 million living in poverty.

By 2031, the number of millionaires in 
Greece is forecast to reach around 1,140, 
implying further growth of 25.3 percent, 
placing the country Greece among the 
20 fastest-growing UHNWI markets over 
the next five years.

“The relocation of wealthy individu-
als is not merely a demographic trend. 
It represents a transfer of economic 
power”, said Henley’s report, adding 
that when high-net-worth individuals 
move, they often bring more than per-
sonal capital. “Investment vehicles, fam-
ily offices, business networks and pro-
fessional-service demand can follow. 
This can strengthen luxury real estate, 
finance, hospitality, private education, 
healthcare and parts of the start-up eco-
system”, it said.

“For Greece, the inflow is also a vote of 
confidence. It reflects a perception that 
the country offers greater credibility, sta-
bility and investment potential than it did 
a decade ago”, said the report. Especial-
ly if you’re rich.

Why the rich love Greece: it’s not so taxing

By Elias (Lou) Katsos *

F ive years ago, EMBCA hosted a panel discussion enti-
tled “Who Represents the Diaspora?” relating to SAE 

proposed legislation at the time. The conversation ex-
plored questions of leadership, legitimacy, accountabil-
ity, unity, and the future of Hellenism beyond the bor-
ders of Greece and Cyprus.

Five years later, I believe those questions remain rel-
evant. The Hellenic Diaspora is one of the most accom-
plished, influential, and successful diasporas in the world. 
Yet it remains fragmented across countries, organiza-
tions, institutions, generations, professions, and differ-
ing visions of what Hellenism means in the modern era.

Who represents the Diaspora?
Can any individual, organization, institution, govern-
ment, media outlet, or social media personality legiti-
mately claim, as some do, to speak for millions of Hel-

lenes and Philhellenes around the world?
Is representation earned through elections, member-
ship, service, accomplishments, influence, tradition, or 
something else entirely?
Have we become more united or more divided than 
5 years ago?
Have outside interests, foreign and domestic, continue 
attempts to influence, manipulate, or divide segments of 
the Diaspora for their own purposes? If so, how should 
the community respond? How do we distinguish au-
thentic leadership from self-appointed representation? 
How do we ensure that the Diaspora remains indepen-
dent in its thinking, priorities, and actions?
These are not new questions. Throughout history, there 

have always been those who sought to influence commu-
nities for political, economic, ideological, or personal gain. 
The challenge is ensuring that the voices of the broader 
community are not drowned out by the agendas of a few.

At the same time, there are reasons for optimism.
The recent election of the Board of the Federation 

of Hellenic Societies of Greater New York demonstrat-
ed that unity remains possible, even after years of dis-
agreements and challenges and outside interference. 
While only one example within a much larger Diaspora, it 
showed that individuals and organizations can come to-
gether around a common purpose when they place the 
interests of the community above personal differences.

My hope is that this spirit continues and that the 
Federation’s newly elected Board is allowed to govern 
independently and effectively, free from unnecessary 

outside interference, while remaining accountable to 
the societies and community it serves.

But the Federation is only one organization and larg-
er questions remain.

Who represents the Hellenic Diaspora in America, Can-
ada, Australia, Europe, Africa, and beyond?
What role should Hellas and Cyprus play in Diaspora 
affairs?
What responsibilities does the Diaspora have toward 
Hellas, Cyprus, and Hellenism itself?
How do we engage younger generations and prepare 
future leaders?
Has social media strengthened the Diaspora’s voice or 
deepened divisions?
Can there ever be a unified Diaspora voice, or should 
there be, or is diversity of opinion itself one of our great-
est strengths?
Most importantly, what does meaningful representa-
tion actually look like in the 21st century?
Perhaps it is time to revisit these questions.
Five years have passed since our original EMBCA dis-

cussion. Much has changed in our communities and in 
the world around us. Yet the issues of representation, 
unity, influence, accountability, and leadership remain 
central to the future of Hellenism abroad.

Perhaps it is time for another EMBCA panel discussion:
“Who Represents the Diaspora? — Hellenism Be-

yond Borders”
Not to provide all or any of the answers, but to ask 

the questions that matter.
For it is through open dialogue, free inquiry, and the ex-

change of ideas, the very foundations of Hellenic civilization 
that communities remain strong, independent, and free.

Five years later: Who represents the Diaspora?
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NEW YORK, NY - 
[Photos: Courtesy of M. Tannousis]

A ssemblyman Michael Tannousis (R,C-
Staten Island/Brooklyn) condemned 

a proposed constitutional amendment 
that would make it easier to redraw con-
gressional district lines in the middle of 
the decade, calling the measure a blatant 
political power grab that ignores the will 
of New York voters.

In 2014, New Yorkers voted to create 
an Independent Redistricting Commission 
to take lawmakers out of the map-draw-
ing process. When Albany lawmakers lat-
er attempted to weaken those safeguards, 
voters rejected the proposal in 2021.

Now, lawmakers are advancing anoth-
er constitutional amendment that would 
allow congressional districts to be re-
drawn if another state redraws its maps.

“The people of New York have already 
spoken”, said Tannousis. “They voted 
for independent redistricting because 
they didn’t want lawmakers drawing 
district lines for their own benefit. Now, 
because some lawmakers don't like the 
current maps, they're trying to change 
the rules again”.

Tannousis pointed to a series of recent 
efforts to redraw congressional districts, 
including a lawsuit filed earlier this year 
seeking to redraw New York’s 11th Con-
gressional District, which includes Stat-
en Island and is represented by Rep. Ni-
cole Malliotakis.

“This isn’t about fairness. It’s not about 
protecting democracy. It’s about pow-
er”, Tannousis said. “After rejecting maps 
drawn by the Independent Redistricting 
Commission and attempting to redraw 
districts through the courts, they’re now 

trying to rewrite the constitution to get 
the outcome they want”.

The assemblyman warned that al-
lowing lawmakers to continually revisit 
district lines whenever political circum-
stances change would undermine pub-
lic confidence in elections and diminish 
the voices of communities like Staten Is-
land and Southern Brooklyn.

“They don’t like the results, so they 
want to change the rules”, Tannousis said. 

“That’s not reform. That’s manipulation. 
Lawmakers shouldn’t choose their voters. 
Voters should choose their lawmakers”.

Tannousis pledged to continue oppos-
ing any effort that weakens New York’s 
independent redistricting process and 
the protections voters have repeated-
ly supported.

Tannousis: Albany Democrats 
want to choose their voters

NEW YORK, NY – 
[NYC Police Foundation / SNF]

S tavros Niarchos Foundation (SNF) Co-
President Andreas Dracopoulos was 

honored with the 2026 Gala Honoree 
Award by the New York City Police Foun-
dation at its Annual Gala on June 4 be-
fore an audience of more than 1000 at-
tendees at the Intrepid Museum.

Presenting the Award were Dr. Phil-
ip O. Ozuah, Chairman of the Board of 
Trustees, and Police Commissioner Jes-
sica S. Tisch.

SNF grants to the New York City Po-
lice Foundation have supported the In-
ternational/Domestic Liaison Program, 
which stations NYPD officers in coun-
tries around the world to collaborate 
with local counterparts and help gather 
information on international counterter-
rorism operations, as well as communi-
ty -centered programming, specifically 
the Options program, which uses virtu-
al reality to help young people prepare 
to make good choices in difficult situ-

ations while developing useful profes-
sional and life skills, an announcement 
by SNF states.

In his remarks, Andreas Dracopoulos 
spoke about the importance of trust in in-
stitutions and the NYPD’s mission of earn-
ing the trust of the communities it serves.

“The health of our democracy has al-
ways relied on the health of our institu-
tions and on trust in them. This is the ba-
sic premise on which the US was born 
250 years ago, and it remains the prem-
ise of any real democracy and healthy 
society”, he said. “Thank you to every-
one who serves to make this beautiful 
city a safer, healthier, more welcoming 
place”, he added.

“SNF and Andreas personally have 
both supported the New York City Po-
lice Foundation’s International Liaison 
Program and Community Engagement 
Initiatives for well over a decade, recog-
nizing community as key to making New 
York City a safer place for all to live, work, 
visit, and grow up”, an announcement by 
the NYC Police Foundation states.

NEW YORK, NY

D epartment of City Plan-
ning (DCP) Direc tor 

Sideya Sherman on July 6 an-
nounced the launch of NYC 
Language Explorer, an interac-
tive web tool that maps the lan-
guages spoken across New York City 
at the citywide, borough, and communi-
tydistrict levels.

The tool uses reliable U.S. Census 
American Community Survey (ACS) data 
to present intuitive tables, maps, and 
charts on languages spoken by New York-
ers with limited English proficiency (LEP). 
It highlights the most common languag-
es in each borough and district and offers 
detailed statistics for additional language 
groups, helping agencies, nonprofits, re-
searchers, and community organizations 
better understand local language needs.

“New York City is home to hundreds 
of languages, and that diversity is central 
to who we are”, said DCP Director Sideya 
Sherman. “NYC Language Explorer gives 
agencies, service providers, community 
organizations and New Yorkers an acces-

sible way to better understand 
the languages spoken in our 
neighborhoods”.

The tool also offers a wide 
range of insights into the lan-

guages spoken by New Yorkers, 
including: About 1.8 million res-

idents citywide have limited Eng-
lish proficiency; The Bronx has the 

highest share of residents who speak a 
nonEnglish language (58%); Spanish is the 
top LEP language in every borough ex-
cept Staten Island, where Chinese ranks 
first; Queens Community District 4 has 
the largest concentration of Tagalog LEP 
speakers; 60% of Ukrainian speakers in 
the city have limited English proficiency.

NYC Language Explorer is part of 
DCP’s broader commitment to mak-
ing demographic data accessible, use-
ful and easy to understand, including 
through core tools for exploring New 
York City's diverse socioeconomic land-
scape: Population FactFinder and Popula-
tion MapViewer and follows the recent re-
lease of DCP’s Newest New Yorkers report, 
which provides a comprehensive portrait 
of the city’s foreign-born residents.

NEW YORK, NY

C ongresswoman Nicole Malliotakis and 
New York City Councilman Frank Mo-

rano are asking the U.S. Department of 
Justice to review the growing number of 
professional sports games being moved 
from free, over-the-air television to paid 
streaming platforms, forcing fans to pay 
more to watch their hometown teams.

The lawmakers raised concerns that 
fans are increasingly forced to subscribe 
to multiple streaming services to watch 
their favorite teams, despite many sports 
facilities being supported by taxpayer dol-
lars. They noted that New York fans have 
experienced this firsthand, with Yankees 
and Mets games periodically placed exclu-
sively on Apple TV+ and some NFL games 
now requiring subscriptions to services like 
Amazon Prime Video, Netflix, and Peacock.

In their letter, Malliotakis and Morano 
call on the DOJ to examine whether these 
exclusive streaming arrangements are con-
sistent with the Sports Broadcasting Act, 
which gives professional sports leagues a 
limited exemption from federal antitrust 
laws for certain broadcasting agreements.

“Americans shouldn’t have to spend 
hundreds every season on streaming sub-

scriptions just to watch their hometown 
teams”, said Congresswoman Nicole Mal-
liotakis. “Making professional sports acces-
sible again for New Yorkers and all fans is a 
priority of mine, especially when taxpayers 
help fund the stadiums where these games 
are played. More and more games are be-
ing moved off regular television and placed 
behind paid streaming services, forcing 
fans to sign up for multiple platforms just 
to follow one team. That’s why Council-
man Frank Morano and I are calling on the 
Department of Justice to review whether 
sports leagues are using their special an-
titrust exemption as Congress intended, 
or if today’s exclusive streaming deals are 
unfairly limiting access for fans”.

“For a lot of working-class families, fol-
lowing your hometown team used to mean 
turning on the TV after dinner, not pulling 
out a credit card for yet another streaming 
subscription. When taxpayers are helping 
finance stadiums and sports leagues enjoy 
special treatment under federal law, it’s fair 
to ask whether ordinary fans are still getting 
a fair shake. I’m proud to join Congresswom-
an Malliotakis in calling for a closer look at 
whether these broadcast arrangements 
are serving the public or just squeezing it", 
said Councilman Frank Morano.

Malliotakis, Morano ask DOJ 
review of streaming platforms NYC Dept of City Planning 

launches NYC Language Explorer

NYC Police Foundation honors 
Andreas Dracopoulos
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ATHENS – [ANA-MPA]

T wo major works in Greece, to be fund-
ed by national and EU funds, will cre-

ate an integrated chain for the capture, 
transport, and underground storage of 
carbon dioxide (CO2) in Greece.

The core projects of the Natural 
Gas National System Operator (DES-
FA) in Revythoussa, off the island of 
Salamina, and EnEarth's project in the 
Prinos field, off the island of Thassos, 
form part of the broader of APOLLO-
CO2 project. The latter has been includ-
ed in the EU's Projects of Common In-
terest (PCIs) and relates to industries 
that do not have the technological 
ability to reduce CO2 emissions, and 
are therefore burdened by the asso-
ciated costs.

APOLLOCO2's aim is to capture CO2 
and transport it through pipelines to 
Revythoussa, where it will be liquefi ed, 
loaded onto ships, and transported to 
Prinos for storage at a depth of 2,500-
3,600 metres in depleted Prinos deposit.

The aim is to take the fi nal investment 
decision and begin drilling within 2027.

Last week, DESFA and the European 
Commission signed a funding agreement 
worth 169.3 million euros from the Inno-
vation Fund for the construction of a liq-
uefaction unit, temporary CO2 storage fa-
cilities, and CO2 extraction at Revythoussa, 
which already has existing cryogenic in-
frastructure.

Among the steps that need to be tak-
en are obtaining regulatory approval and 
completing two phases of the market 
test (binding and non-binding), in order 

for the investment decision to be made 
in the fi rst half of 2027.

Greek funding, together with EU fund-
ing of 120 million euros through the Con-
necting Europe Facility, will be provided 
for the underground storage facility and 
related works, along with 150 million eu-
ros from the national Public Investments 
Programme for development, which in-
cludes 75 million euros of the Recovery 
Fund. That means that 270 million euros 
of the project's total cost of 1 billion eu-
ros is already secured.

The Revythoussa and Prinos projects 
may also operate independently, with CO2 
from other sources as well. EnEarth has al-
ready signed 15 non-binding Memoranda 
of Understanding for 6.12 million tonnes 
of CO2 with industries that cannot reduce 
their emissions through fuel switching.

Drilling for CO2 storage facility at Prinos on track for 2027

ATHENS – [GNUSA]

T he Greek economy continues to main-
tain a sound fi scal position despite 

the continuation of expansionary sup-
port measures, according to the Spring 
Report 2026 released on July 6 by the 
Hellenic Fiscal Council (HFC).

The Council stressed that economic 
growth and increased revenues from fi ght-
ing tax evasion are creating the fi scal space 
required for sustaining surpluses and in-
terventions on behalf of the most vulner-
able citizens. As HFC's Spring Report notes, 
the Greek economy grew at a rate of 2.1% 
in 2025, higher than the EU average, while 
the forecast for 2026 puts growth at 1.9%.

At the same time, the general govern-
ment balance stood at a surplus of 1.7% of 
GDP, while public debt fell to 146.1% of GDP 

in 2025. According to the Fiscal Council, this 
positive trend continued into the fi rst quar-
ter of 2026 as well, with a projected prima-
ry surplus of 3.2% of GDP for the full year.

The HFC however stressed that econom-
ic progress cannot be taken for granted and 
that maintaining it "therefore requires the 
continuation of prudent fi scal policy along 
with the deepening of structural reforms." 
The Fiscal Council places particular empha-
sis on medium-term challenges. As it points 
out, "maintaining growth momentum in the 
coming years is the most signifi cant chal-
lenge of the Greek economy".

In this context, the Council warns, 
chronic structural imbalances - such as 
high unemployment, especially among 
young people, low productivity, and 
high external debt - continue to act as 
a drag on growth.

ATHENS – [ANA-MPA]

G reece's economic senti-
ment index edged higher 

in June, rising to 108.3 points 
from 107.7 in May, according 
to the latest economic climate 
survey released by the Foun-
dation for Economic and In-
dustrial Research (IOBE).

The improvement was 
driven by stronger expecta-
tions in retail trade and servic-
es, while sentiment in industry 
and construction weakened 
slightly. Consumer confi dence 
remained broadly unchanged 
from the previous month.

In construction, the up-
ward trend recorded in recent 
months came to a halt, main-
ly due to weaker sentiment 
in private-sector building ac-
tivity. Retail trade, by contrast, 
posted a notable improve-

ment, supported by moder-
ately optimistic assessments 
of current and future sales.

The services sector record-
ed a marked increase in con-
fi dence, refl ecting more pos-
itive expectations across all 
components of the sector's 
indicator.

In industry, however, ex-
pectations for production over 
the coming months weakened 
signifi cantly.

On the household side, 
Greek consumers expressed 
slightly more optimistic views 
regarding their personal fi nan-
cial situation and the country's 
broader economic outlook 
compared with the previous 
month. However, intentions 
to make major purchases de-
clined sharply, leaving over-
all consumer confi dence un-
changed.

Greek economic sentiment 
improves slightly in June, 
IOBE says

ATHENS

R ising home prices continue to outpace house-
hold incomes, worsening housing aff ordability 

despite recent raises to the minimum wage, the La-
bor Institute of the General Confederation of Greek 
Workers (INE GSEE) has said in a new report.

According to the report, the average annual 
nominal wage rose 19.7% between 2019 and 2025 
to €18,134, but infl ation largely erased those gains, 

leaving real wages 1.3% lower than in 2021 and 31% 
below 2009 levels.

According to the Bank of Greece, nationwide 
home prices increased 50.4% between 2021 and 
2025, while prices climbed about 50% in Attica and 
60.7% in the Thessaloniki region.

A government draft housing strategy says Greek 
households now spend 34.6% of their disposable 
income on housing, the highest share in the Euro-
pean Union.

Housing costs soar as real wages continue to decline

ATHENS

D eposits held by households and busi-
nesses in Greek banks increased by 

€340 million in May, bringing the total bal-
ance to €155 billion, according to data re-
leased by the Bank of Greece on June 29. 
This follows a rise of €869 million in April, 
with the annual growth rate steady at 4.1%.

Business deposits surged by €4.9 
billion in May, reversing a decline of 
€935 million the previous month. Their 
annual growth rate accelerated sharp-
ly to 18.7%, up from 10.8% in April. De-
posits of nonfinancial corporations 
rose by €4.582 billion, compared with 
a drop of €1.075 billion in April. Depos-
its of insurance companies and other fi-
nancial institutions increased by €390 

million, up from €139 million the pre-
vious month.

Overall, privatesector deposits grew 
by €5.3 billion in May, following a de-
cline of €66 million in April. Their annual 
growth rate strengthened to 7.8%, from 
5.8% a month earlier.

Deposits held by the general gov-
ernment fell by €249 million, after rising 
€32 million in April. The annual growth 
rate slowed to 14.6%, down from 22.5%.

On the lending side, the monthly 
net fl ow of bank fi nancing to business-
es turned positive at €1.285 billion, com-
pared with a negative fl ow of €1.150 bil-
lion in April.

The annual growth rate of corporate 
lending rose to 9.8%, refl ecting continued 
momentum in business credit expansion.

ATHENS – [ANA- MPA]

G reece will receive 233.9 million euros from 
the European Union’s Modernisation Fund 

as part of a new 2.5-billion disbursement an-
nounced by the European Commission and the 
European Investment Bank to support 51 ener-
gy-related projects across 11 EU member states.

The funding is fi nanced through revenues 
generated by the EU Emissions Trading System 
(ETS). Following the latest allocation, total fund-
ing distributed through the Modernisation Fund 
since January 2021 has reached 23.2 billion euros.

The countries benefiting from the current 
funding round are Greece (233.9 million), the 
Czech Republic (516.8 million), Estonia (44.8 
million), Croatia (109 million), Latvia (40 mil-
lion), Lithuania (169 million), Hungary (552.3 
million), Poland (180 million), Portugal (81.4 
million), Romania (636.9 million) and Slovenia 
(20.2 million).

The investments are aimed at modernising 
energy systems by improving energy effi  ciency 
in the energy, industrial and transport sectors, 
while also supporting eff orts to reduce green-
house gas emissions.

Greece to receive 233.9 million euros from 
EU Modernisation Fund for energy projects

HFC: Surpluses to continue
despite expansionary measures

Bank of Greece: Deposits up 
€5.3 billion in May
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LEFKOSIA

T he loan portfolio managed by Cyprus’ 
Credit Servicers (CSs) and Credit Ac-

quiring Companies (CACs) rose by €256 
million in the first quarter of 2026, ac-
cording to Central Bank of Cyprus data 
published on June 30. The contractu-
al balance of all loans outside the bank-
ing system reached €19.607 billion on 
March 31, up 1.3% from €19.351 billion 
at the end of 2025.

The increase was driven mainly by 
household loans (+€131 million) and non-
fi nancial corporation loans (+€118 mil-
lion). Of the €9.667 billion in household 
loans, €662 million were performing and 
€9.005 billion nonperforming, covering 
55,044 households. For nonfi nancial cor-
porations, performing loans totaled €403 

million, while €8.833 billion were non-
performing, aff ecting 9,261 companies. 
Both categories saw a rise in NPLs and a 
decline in performing loans compared 
with December.

In contrast, other fi nancial corpora-
tions recorded an improvement: perform-
ing loans increased to €15 million from 
€6 million, while nonperforming loans 
edged down to €689 million from €691 
million. This segment covers 76 entities.

According to the CBC, for the loans 
with a contractual balance of €19,607 mil-
lion, the net book value was €2,843 mil-
lion as of March 31.

The CBC noted that net book value 
reflects adjustments for expected fu-
ture cash fl ows and impairments, while 
contractual balance represents the full 
capital owed, including accrued interest.

LEFKOSIA

C yprus’ wholesale and retail trade sec-
tor posted solid growth in 2024, with 

turnover exceeding €20 billion, according 
to the Wholesale and Retail Trade Survey 
released on June 6 by the Statistical Ser-
vice of Cyprus.

Total turnover in the broad trade sec-
tor rose 5.0% year-on-year to €20.304 
billion, up from €19.341 billion in 2023. 
The strongest increase was recorded in 
wholesale and retail trade and the re-
pair of motor vehicles and motorcycles, 
where turnover grew 8.6% to €1.663 bil-
lion. Wholesale trade turnover rose 4.2% 
to €10.236 billion, while retail trade ex-
panded 5.3% to €8.406 billion.

Production value in 2024 reached 
€5.748,1 million, registering an increase 

of 6,3% over 2023.
In the whole of the trade sector, value 

added at current prices increased by 6,3% 
to €3.632,5 million in 2024 compared to 
€3.416,4 million in 2023. In wholesale and 
retail trade and repair of motor vehicles 
and motorcycles, value added increased 
by 9,3% to €343,4 million, in wholesale 
trade by 3,8% to €1.812,9 million and in 
retail trade by 8,9% to €1.476,2 million.

LEFKOSIA- [CNA]

H ouse prices in Cyprus continued to 
increase in the fi rst quarter of 2026, 

with the House Price Index (HPI) rising by 
3.4% on an annual basis and 1.6% com-
pared with the previous quarter, accord-
ing to preliminary estimates released on 
July 2 by the Statistical Service of Cyprus.

The HPI, with 2025 as the base year, 
was estimated at 102.95 points in the Jan-
uary-March 2026 period, up from 101.34 
points in the fourth quarter of 2025. Com-
pared with the corresponding quarter of 
2025, when the index stood at 99.58 points, 
house prices increased by 3.4%.

The data indicate that quarterly house 
price growth resumed after the index re-
mained unchanged in the fourth quar-
ter of 2025.

Both new and existing dwellings re-

corded higher prices during the fi rst quarter.
The sub-index for new dwellings rose 

to 103.25 points from 102.06 points in the 
previous quarter, while the sub-index for 
existing dwellings increased more sharp-
ly to 102.51 points from 99.82 
points in the fourth quarter 
of 2025.

Ηouse prices rise 3.4% year-on-
year in first quarter of 2026

LEFKOSIA

C yprus recorded a General Govern-
ment surplus of €552.9 million (1.4% 

of GDP) in January–May 2026, according 
to preliminary fi gures from CYSTAT pub-
lished on June 30. This compares with a 
surplus of €544.5 million (1.5% of GDP) 
in the same period of 2025.

Revenue
According to the Statistical Service of 
Cyprus, total revenue rose 4.8% to 
€6.2 billion. Income and wealth tax-
es increased by €115.2 million 
(8.4%), social contributions 
by €102.2 million (5.2%), 
and taxes on production 
and imports by €93.1 mil-
lion (4.9%). Net VAT reve-

nue grew 11% to €1.39 billion. Capital 
transfers and sales of goods and servic-
es also increased, while property income 
and current transfers declined.

Expenditure
Total expenditure reached €5.65 billion, 
up 5.1% from 2025. Intermediate con-
sumption, compensation of employees, 
social benefi ts, interest payments, and 
current transfers all recorded increases. 

The capital account fell by €26.8 
million, with gross capital for-
mation down 7.2%. Subsidies 
also decreased.

CYSTAT noted that some 
fi gures—particularly for local 
government—are based on 
estimates due to incomplete 
data submissions.

General Government surplus
at 1.4% of GDP in fi rst 5 months

LEFKOSIA

I nfl ation in Cyprus climbed to 
3.1% in June 2026, the high-

est level since October 2023, ac-
cording to data released by the 
Statistical Service on July 2. On 
a monthly basis, the Consumer 
Price Index (CPI) increased 0.25%, 
reaching 103.00 points, up from 
102.74 in May.

The largest annual price in-
creases were seen in petroleum 
products (+21.2%) and agricultur-
al products (+9.0%), while industri-
al products excluding petroleum 
fell by 1.0%. Monthtomonth, elec-
tricity and water recorded the big-
gest rise (+4.1%), whereas petro-
leum products declined by 1.1%.

Among major categories, 
annual infl ation was driven by 
transport (+8.3%), housing and 
utilities (+5.6%), recreation and 
culture (+5.3%), and food and 
nonalcoholic beverages (+5.1%). 
Clothing and footwear posted 

the sharpest annual drop (–7.7%).
Monthly increases were most no-

table in housing and utilities (+1.2%) 
and recreation and culture (+1.0%).

The Statistical Service said 
the strongest positive contribu-
tions to annual infl ation came 
from restaurants and accommo-
dation, recreation and culture, 
and alcoholic beverages and to-
bacco, while negative contribu-
tions came from health, informa-
tion and communication, and 
clothing and footwear.

At the product level, recre-
ational services, catering, and 
rents had the largest upward 
impact on annual infl ation. Mo-
bile communication services, 
insurance, and pharmaceutical 
and health products contribut-
ed negatively. Compared with 
May, electricity had the strongest 
positive impact on monthly infl a-
tion, while vegetables, followed 
by fuels and lubricants, had the 
largest negative impact.

Infl ation rises to 3.1% in June

CBC: Nonbank loan portfolio
up €256 million in Q1 2026

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus' Ministry of Finance says 
the country's Financial Well-

being Index improved in 2025 
compared with the previous 
year, while acknowledging 
that signifi cant challenges re-
main, particularly the rising 
cost of living and concerns 
over retirement adequacy.

In a statement issued fol-
lowing the publication of the 
latest Financial Wellbeing Insti-
tute survey, the Ministry said the in-
dex recorded an overall increase com-
pared with 2024, with improvements across 
all 14 areas that make up the indicator, pointing 
to what it described as a broad-based strength-
ening of citizens' fi nancial wellbeing.

At the same time, the Ministry noted that 
the survey highlights the difficulties still faced 
by part of the population, mainly as a result of 
the energy crisis and the higher cost of living. 

It added that the findings also reflect wide-
spread concern among citizens about 

their retirement prospects and their 
ability to maintain an adequate 

standard of living after leaving 
the workforce.

The Ministry said the gov-
ernment has already imple-
mented a series of measures 
aimed at mitigating the impact 

of rising prices and support-
ing households, recognising the 

challenges created by external 
economic factors.

It also said the new tax framework 
is strengthening households' disposable 

income through revised tax brackets, a higher 
tax-free income threshold and additional tax re-
lief for various categories of taxpayers.

Regarding pensions, the Ministry said the 
government is proceeding with a reform of the 
pension system to safeguard its long-term sus-
tainability while also improving the adequacy of 
pension benefi ts.

Financial Wellbeing Index improves in 2025 
despite challenges, Finance Ministry says

ly to 102.51 points from 99.82 
points in the fourth quarter 
of 2025.

According to the Statistical Service of 
Cyprus, total revenue rose 4.8% to 
€6.2 billion. Income and wealth tax-
es increased by €115.2 million 
(8.4%), social contributions 

The capital account fell by €26.8 
million, with gross capital for-
mation down 7.2%. Subsidies 
also decreased.

Cyprus trade sector turnover 
hits €20.30 billion in 2024
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ATHENS – [ANA-MPA]

E ight victims of the Predator spyware 
scandal have fi led a lawsuit seeking 

a total of 7.6 million euros in damages 
from four individuals convicted in the 
case, as well as other people identi-
fi ed in a lower court ruling as hav-
ing been involved in the breach 
of personal data.

The lawsuit was fi led be-
fore the Multi-Member Court 
of First Instance and concerns 
alleged illegal surveillance 
through the spyware, with 
the claimants arguing that 

the consequences of the monitor-
ing will follow them throughout 
their lives.

"We are victims of a bi-
zarre form of 'hostage-
taking' which, given the 

circumstances, is a state 
that will continue for 
the rest of our lives, as 
we cannot know who 

and when will use the results of our 
completely illegal surveillance," the 
plaintiffs said in their legal action.

The lawsuit refers to a "pyramid of 
companies using intermediaries" alleg-
edly designed to bypass security regula-
tions in diff erent countries, transfer funds 
and export products.

It claims that the group of individuals 
involved, including the defendants, estab-

lished interconnected or related compa-
nies in Israel, Greece, Cyprus, Switzerland, 
Malta, Ireland, North Macedonia and the 
British Virgin Islands, among others.

According to the plaintiff s, the struc-
ture of these companies made it particu-
larly diffi  cult to fully map the relationships 
between entities and trace the move-
ment of money.

The lawsuit alleges that defendants 
Sara Aleksandra Hamou and Tal Jonathan 
Dilian played a central role in establishing 
the companies in a manner that demon-
strated an organised structure, cross-bor-
der activity, and a division of roles and re-
sponsibilities.

Predator spyware victims
seek €7.6 million in damages

ATHENS

G reece has taken a major step in the 
development of its space infrastruc-

ture with the successful launch of Hyper-
ion GR-1, the fi rst Greek optical micro-
satellite developed under the National 
Microsatellite Programme.

The satellite was placed into orbit on 
July 7 from the Cape Canaveral Space 
Force Station in Florida aboard a SpaceX 
rocket.

The launch marks the start of the de-
ployment of a Greek constellation of sev-
en optical microsatellites being built in 
Greece by Open Cosmos through its lo-
cal subsidiary. The project is designed 
to strengthen the operational capabili-
ties of the public sector in areas includ-

ing civil protection, environmental mon-
itoring, maritime surveillance, precision 
agriculture and the protection of critical 
infrastructure.

Hyperion GR-1 is capable of cap-
turing high-resolution multispectral 
imagery with a resolution of up to 90 
centimetres, enabling the systematic 
monitoring of changes in both natural 
and built environments.

The satellite also incorporates artifi -
cial intelligence-based data processing 
capabilities and inter-satellite commu-
nications links, allowing faster process-
ing and transmission of critical informa-
tion to ground stations.

Data collected by the satellite will be 
integrated into the government’s planned 
Earth Observation Hub, a central digital 
platform intended to support the use of 
satellite data across public administration.

According to the Ministry of Digital 
Governance and Artificial Intelligence, 
the system is expected to support ap-
plications ranging from the early detec-
tion of wildfi res and fl oods to post-disas-
ter damage assessment, forest and water 
resource management, precision farming 
and aquaculture, as well as maritime sur-
veillance, vessel tracking and the detec-
tion of marine pollution incidents.

The data will also be used in urban 
planning, the monitoring of major infra-
structure projects and the supervision of 
critical assets, enhancing the state's abili-
ty to make decisions based on up-to-date 
geospatial information.

Hyperion GR-1 is the fi rst of seven 
optical microsatellites being developed 
under Greece’s National Microsatellite 
Programme, which is funded through 
the country's Recovery and Resilience 
Facility programme, "Greece 2.0". The 
project is being implemented by the 
General Secretariat for Telecommunica-
tions and Posts, with support from the 
Hellenic Space Center and the Europe-
an Space Agency.

Greece launches 
fi rst optical
microsatellite
under national 
space programme

ATHENS

T he Armed Forces car-
ried out 144 medical 

evacuation flights during 
June, according to the Hel-
lenic National Defence Gen-
eral Staff. A total of 260 pa-
tients were transported by air using 
military assets.

The Hellenic Army conducted 45 
air evacuation missions, amounting 

to 147 fl ight hours. 
These operations 
transported 68 pa-
tients and included 
the air transfer of 

nine organ grafts.
Separately, the Hellenic Air 

Force conducted 99 medical 
evacuation missions, totalling 306 
fl ight hours. A further 192 patients 
were transported, along with one 
organ graft.

ATHENS – [GNUSA, ANA-MPA]

N ine municipalities across Thessaly, 
central Greece, and eastern Macedo-

nia will receive a total of 16.6 million eu-
ros for 16 projects aimed to manage wa-
ter shortages, following a decision signed 
on July 1by Minister for Environment and 
Energy Stavros Papastavrou.

The projects relate to urban water 
supply systems and municipal water and 
sewerage companies in the respective 
areas, and the decision follows a similar 
decision taken last week for nine island 

municipalities, with a further 10 proj-
ects budgeted at over 15 million euros.

Funding for all projects will be pro-
vided through the Ministry's Sectoral De-
velopment Programme on potable water 
and water management.

The projects aim to improve water 
supply in municipalities by fi xing leaks 

- which reached 60%-70%, according 
to mayors attending the meeting on 
Wednesday - through repairs and up-
grades to outdated networks, expand-
ing water supply through new networks 
and building desalination plants.

New projects aim to manage water 
shortages in Thessaly and Macedonia

ATHENS – [ANA-MPA]

A total of 245 fi refi ghters will be host-
ed in Greece during this year’s wild-

fi re season as part of the European Civil 
Protection Mechanism’s (ECPM) pre-po-
sitioning programme. The fi rst con-
tingents of European fi refi ght-
ers are expected to arrive in 
Greece in mid-July.

The 245 firefighters, 
accompanied by moto-
rised units, from France, 
Moldova, Romania, and 

the Czech Republic will be deployed in stag-
es from July 16 through September 15 at the 
Fire Brigade’s operational bases in Nea Makri 
(Attica), Thessaloniki, and Patras.

The Ministry of Climate Crisis and Civil 
Protection stressed that the programme 

aims to assist Greek colleagues in com-
bating wildfires, to train 

alongside them in real-
world conditions in the 
fi eld, and to bring valu-
able experience and 
knowledge back to their 
home countries.

EU Civil Protection Mechanism to 
deploy 245 fi refi ghters in Greece

Military air evacuations transport 
260 patients in June
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ATHENS – [ANA-MPA]

T here were 13 major wildfires that 
burned more than 70,000 hectares 

(about 700 square kilometers) in Attica 
between 2017 and 2025, according to 
data from the Copernicus Emergency 
Management Service's Rapid Mapping 
and the European Forest Fire Informa-
tion System (EFFIS).

This was highlighted by the Meteo 
unit of the National Observatory of Ath-
ens (NOA) in an updated analysis of wild-
fi re-burned areas across mainland Attica 
over the past nine years (2017–2025), fol-

lowing the recent wildfi re near Inoi, Attica.
According to Meteo/NOA, approx-

imately 46,500 hectares of forest have 
burned in the Attica region over the past 
nine years, representing 38% of the re-
gion's total forest area.

More specifi cally, Meteo noted that 
the total area of mainland Attica - ex-
cluding Troizinia, the islands and the Ath-
ens metropolitan basin - covers approxi-
mately 0.25 million hectares (about 2,500 
square kilometers). As a result, 28% of the 
region's total land area has been aff ect-
ed by wildfi res during the past nine years.

"In the Attica region, forested land cov-
ers approximately 123 thousand hectares 
(about 1,230 square kilometers), and over 
the past nine years around 46,500 hectares 
of forest have burned, corresponding to 38% 
of the total forest area," Meteo/NOA said.

The report included a map showing 
the perimeters of burned areas in Attica 
between 2017 and 2025, as well as a ta-
ble summarising the total burned area for 
each year over the same period.

Thirteen major fi res 
burning 70,000 
hectares in Attica
in the last nine years
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LEFKOSIA

T he Forestry Department has issued a 
detailed statement addressing pub-

lic concern over widespread tree dieoffs 
in Athalassa National Forest Park, stress-
ing that the phenomenon is not confined 
to Athalassa and is not the result of negli-
gence. Instead, officials say Cyprus is ex-
periencing a nationwide decline in tree 
health driven by prolonged drought, ex-
treme heat and the accelerating impacts 
of climate change.

According to the Department, years of 
environmental stress have weakened for-
est vegetation, leaving trees more vulner-
able to woodboring insects and disease. 
Species such as the Aleppo pine—once 
wellsuited to local conditions—are now 
struggling to survive in the increasingly 
arid climate of Athalassa and the greater 
Nicosia region.

To address the problem, the Depart-
ment is implementing a comprehensive 
management plan that includes remov-

ing dead or dangerous trees, deploying 
traps to monitor harmful insects, control-
ling pine processionary caterpillars and 
gradually replacing vulnerable species 
with more resilient native varieties such as 
carob, terebinth, oak, mastic and cypress.

Authorities are also expanding the use 
of recycled water to support vegetation. 
Irrigation systems using recycled water 
are already operating in the Pedagogical 
Academy Forest Park and the Aronas area, 
with tankerbased watering carried out dur-
ing summer months where needed. Plans 
call for extending recycledwater irrigation 
to additional sections of Athalassa Park.

The Department emphasized that 
Athalassa is naturally a dry, barren land-
scape, and its transformation into one of 
Nicosia’s most important green spaces is 
the result of decades of scientific and sys-
tematic forestry work. As climate change 
intensifies, officials say they are adapting 
management practices and implement-
ing targeted interventions to strengthen 
forest resilience for the decades ahead.

Cyprus responds to widespread tree 
decline with new forestry measures

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus’ Minister of Agriculture, Rural Develop-
ment and Environment, Maria Panayiotou, said 

the government is implementing a €168 million 
package to address the water crisis and promot-
ing measures worth €454 million under the Com-
mon Agricultural Policy (CAP). Speaking at a July 
4 event organised by the Fikardou Community 
Council, she said supporting rural communities is 
crucial for development, social cohesion and the 
country’s future, so that villages have prospects 
and young people remain and invest locally.

Panayiotou cited water scarcity, climate 
change and rising production costs as key chal-
lenges, stressing that water management is 
one of the most significant issues for agricul-
ture. She explained that the €168 million 
package focuses on new infrastructure, 
reducing water losses and increasing 
water production through three pil-
lars: strengthening water supply via 
desalination so more dam water can 
be reserved for irrigation, maximising 
the use of reclaimed water and mod-
ernising irrigation networks.

She noted that Cyprus currently reuses 90% 
of its reclaimed water, well above the EU average, 
covering 37% of irrigation needs, and that the 
strategic goal is to meet all potable water needs 
through desalination so dam water is used exclu-
sively for irrigation.

The Minister also referred to the €454 mil-
lion CAP Strategic Plan, which includes target-
ed measures to boost competitiveness, sustain-
ability and resilience in the primary sector. She 
said preparations have already begun for the 
new CAP Strategic Plan post2027, with signifi-

cant progress made during Cyprus’ Presiden-
cy of the Council of the EU, which concluded 

at the end of June.
According to the Minister, the aim is to 

develop a new plan from early 2028, tai-
lored to rural Cyprus and the primary 

agricultural sector.
Concluding her remarks, Pan-

ayiotou reaffirmed that the Minis-
try will continue to support rural 
communities, stressing that strength-
ening Cypriot agriculture is an invest-

ment in food security, regional devel-
opment and the country’s future.

Agriculture Minister outlines major 
investments to tackle water shortages

LEFKOSIA – [CNA, eKathimerini.com]

C yprus’ air connectivity remains se-
cure despite the European Union’s 

ongoing revision of state aid rules for 
aviation, the Ministry of Transport, Com-
munications and Works said in a state-
ment on July 5.

The Cypriot government has submit-
ted a detailed package of six proposals 
to Brussels -well ahead of the European 
Commission’s public consultation dead-
line of June 11, in an effort to shield the 
island’s aviation network from upcoming 
changes to European state aid regulations.

Since Cyprus lacks any land or rail 
connections to continental Europe, of-
ficials are urging the European Commis-

sion to treat its international airports as 
essential infrastructure, comparable to 
motorways in mainland EU countries, 
rather than commercial hubs. This des-
ignation would provide greater certainty 
that state support could continue where 
genuinely needed.

“Air connectivity is not a luxury for Cy-
prus. It is the functional equivalent of the 
road and rail networks that connect oth-
er Member States with the rest of Europe”, 
the Ministry said.

A second proposal seeks to maintain 
targeted incentives for new air routes to 
island Member States, particularly win-
ter services and routes to emerging tour-
ism markets while a third one calls for fair 
treatment based on the size of Cyprus.

The Ministry argues that an airport 
handling nine million passengers in a 
country of 900,000 people should not be 
assessed in the same way as an airport 
serving a major European city. It there-
fore proposes a new criterion based on 

“passengers per capita”.

Cyprus is also requesting an ex-
tension of the transitional period for 
state aid until 2035 for island Mem-
ber States, giving airports more time 
to meet new environmental require-
ments, including sustainable aviation 
fuels and electrification.

Another proposal seeks an explicit ex-
emption from the concept of “proximity” 
to airports in other countries.

Finally, the government is calling for 
greater flexibility in subsidizing air fares 
for students, employees and profession-
als travelling to and from Europe.

The European overhaul is intended to 
update aviation rules to reflect modern 
environmental mandates and changing 
market dynamics across member-states.

LEFKOSIA

M ore than 5.5 million overnight stays 
were recorded in Cyprus in tourist 

accommodations during July and August 
2025, according to figures published on 
July 7 by Eurostat on tourism seasonality.

Based on Eurostat’s data, overnight 
stays in Cyprus reached 2,627,725 in 
July and 2,953,148 in August, bringing 
the total for the two peak months to 
5,580,873. High tourist activity was also 
recorded in September with 2,484,732 
overnight stays, and in October with 
2,382,970, before dropping to 859,936 
in November and 504,843 in December.

According to Eurostat, in 2025 31.1% 
of all overnight stays in tourist accom-
modations across the European Union 
took place during the two months with 
the highest tourist activity. In every EU 
Member State, these peak months were 
July and August.

Eurostat notes that tourism season-
ality is influenced by environmental fac-

tors such as climate and geography, as 
well as social and cultural factors like 
school holidays.

The most pronounced seasonal pat-
tern was recorded in Croatia, where 
54.5% of all overnight stays in 2025 
occurred in July and August. Bulgar-
ia followed with 43.4%, and Greece 
with 41.6%.

At the opposite end, the lowest 
shares of overnight stays during the 
two peak months were observed in 
Malta (21.9%), Germany (24.0%), and 
Finland (24.1%).

Across the EU, August was the month 
with the highest tourist activity in 2025. 
According to Eurostat, overnight stays in 
August were 3.6 times higher compared 
to January, which was the month with 
the lowest activity.

Some Member States showed par-
ticularly intense seasonality. In Croatia, 
overnight stays in August were 41.1 times 
higher than in January, while in Greece 
the ratio was 20.5 times higher.

Cyprus seeks to safeguard air connectivity under new EU aviation rules

LEFKOSIA – [CNA]

T he Deputy Ministry of Tour-
ism is promoting the estab-

lishment of the “Easter Villages” 
scheme from 2027, aiming to 
further enrich the tourism prod-
uct and boost visitor numbers 
in Cyprus’ rural and mountain-
ous areas.

According to a statement 
from the Deputy Ministry of Tour-
ism, the related incentive scheme 
to organise Easter experiences 
and activities for 2027 was ap-
proved by the Council of Minis-
ters last Wednesday following a 
proposal by the Deputy Ministry. 
The programme is addressed to 
municipalities and communities 
within the “Heartland of Legends” 
route, covering rural, mountain-
ous and remote communities.

Under the scheme, ten mu-
nicipalities/communities will be 
selected to organise a compre-

hensive programme of hands-
on activities from Holy Thurs-
day until Sunday of St. Thomas.

Events will include the prepa-
ration of traditional Easter foods 
and crafts, the decoration of 
the Epitaphios, traditional Eas-
ter games, guided tours by li-
censed guides, learning Cypriot 
traditional dances, introduction 
to Byzantine music and iconog-
raphy, as well as outdoor activ-
ities. Optional stalls for the pro-
motion and sale of local products 
may also be organised.

According to Deputy Min-
ister of Tourism Kostas Koumis, 
the Scheme aims to strength-
en the tourism product during 
the Easter period, with an em-
phasis on attracting visitors to 
rural areas and supporting local 
communities, as well as preserv-
ing and promoting Cyprus’s cul-
tural identity through authentic 
experiences.

Tourism Ministry promotes 
‘Easter Villages’ from 2027

Eurostat: Cyprus hits 5.58 million 
summer overnight stays in 2025
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by US Reps. Gus Bilirakis, Brad Schneider 
[Originally posted on eKathimerini.com]

A s the United States and its allies are confronting 
growing challenges from malign actors around the 

world, building a network of reliable partners has nev-
er been more important. Thus, the United States has a 
significant strategic interest in ensuring that the East-
ern Mediterranean is a region of stability and prosperity. 
The region sits at the crossroads of Europe, the Middle 
East and Asia, making it essential for global energy mar-
kets, emerging trade corridors and efforts to strength-
en supply chain resilience.

As co-chairs of the Congressional Hellenic Israel Al-
liance, we recognized this reality and years ago saw the 
potential for Greece, Israel and Cyprus to be key allies 
working with the United States to redefine the Eastern 
Mediterranean region. For decades, the Eastern Mediter-
ranean was viewed primarily through the lens of conflict, 
unresolved disputes and geopolitical competition. To-
day, the region stands at the center of a different vision: 
one defined by energy security, economic connectivity, 
democratic partnerships, and greater regional cooper-
ation. This transformation did not happen by accident. 
It is the result of sustained American leadership, bipar-
tisan congressional engagement and the commitment 
of regional partners who recognized that cooperation, 
not confrontation, offers the best path forward.

Congress has worked to support this vision over the 
past several years through a series of initiatives designed 
to strengthen partnerships and create new opportunities 
throughout the region. For example, the Eastern Medi-
terranean Security and Energy Partnership Act and the 
US-Greece Defense and Interparliamentary Partnership 
Act, signed into law in 2019 and in 2021, respectively, es-
tablished the foundational basis for the United States’ 
renewed engagement in the region.

The 3+1 framework between the United States, 
Greece, Cyprus and Israel, and US engagement with 
the Eastern Mediterranean Gas Forum, represent an im-
portant shift in how the region is approaching shared 
challenges. Rather than allowing historic disagreements 
to define the future, these partnerships focus on practi-
cal cooperation in areas such as energy security, infra-
structure, cybersecurity and maritime security. These 
partnerships demonstrate that countries with common 

interests could work together to create a more secure 
and prosperous Eastern Mediterranean.

We are continuing to build on this progress with leg-
islation this congressional term. Most significantly, we 
jointly introduced the Eastern Mediterranean Gateway 
Act to cement the region as a strategic connective hub 
connecting Europe, the Middle East and global markets. 
By advancing energy cooperation, infrastructure invest-
ment, and economic connectivity, these efforts support 
broader initiatives such as the India-Middle East-Europe 
Economic Corridor (IMEC) and strengthen alternatives 
to vulnerable supply chains.

We are also proud to support and advocate for the 
passage of the End the Cyprus Embargo Act and contin-
ued International Military Education and Training fund-
ing for Greece. Both of these initiatives, grounded in the 
Eastern Mediterranean Security and Energy Partnership 
Act, represent important steps towards expanding the 
United States’ relationship with Cyprus and Greece and 
acknowledge both countries’ growing roles in regional 
security cooperation.

Collectively, these initiatives have already produced 
tangible results in both energy developments and re-
gional security. Regarding energy developments, we are 
seeing the greatest cooperation to date with promises 
of greater energy security for the region and Europe. Es-
pecially in the face of Russian aggression in Ukraine, we 
are seeing the maturation of the Vertical Gas Corridor, 
which feeds American, Israeli and Egyptian LNG through 
Greece into parts of Southern Europe most dependent 
on Russian natural gas. We see advanced discussions 
on electricity corridors, specifically the EuroAsia and 
EuroAfrica interconnectors, to create additional path-
ways and energy resilience.

American national security and regional security co-
operation are also benefiting from these efforts. In 2021, 
the United States, through the amendment of the US-
Greece Mutual Defense Cooperation Agreement, in-
creased its military footprint in Greece, allowing it key 
operational access to Alexandroupoli and an expansion 
of the key naval hub in Souda Bay. Both locations have 
been key as the United States and NATO continue to deal 
with heightened challenges in Europe and the Middle 
East. Particularly with Cyprus, the United States has seen 
a remarkable development. The United States and Cy-
prus were able to jointly establish the CYCLOPS training 
center, specializing in expert-led training programs for 
the region focused on counterterrorism, maritime secu-
rity, cybersecurity and smuggling prevention for weap-
ons of mass destruction. Through American funding, Cy-
prus was able to upgrade its airbases to support heavier 
US transport aircraft and has been an invaluable asset 
for evacuations and humanitarian missions during the 
recent conflicts in the Middle East.

Progress depends on ensuring that US policy re-
mains consistent with the principles that have made 
this progress possible.

This progress, however, depends on maintaining the 
security and confidence of our partners in the region, 
and ensuring that US policy remains consistent with the 
principles that have made this progress possible.

Any prospect of Turkey receiving F-35 aircraft and 
related capabilities raises serious questions about 
whether current policy decisions align with the broad-
er strategic objectives the United States has worked 
so hard to advance. The issue is not whether Turkey 
has a role in the region. Turkey is an important NATO 
member and a significant regional actor. The issue 
is whether providing advanced military capabilities 
without addressing longstanding security concerns 
risks undermining the very stability the United States 
seeks to promote.

Turkey’s removal from the F-35 program was not 
based on a minor disagreement. It followed long-
term concerns regarding its acquisition of the Rus-
sian S-400 air defense system and the potential risks 
that decision posed to NATO interoperability and the 
security of sensitive American defense technology. 
Congress enacted the Countering America’s Adver-
saries Through Sanctions Act (CAATSA) to ensure ac-
countability when foreign defense decisions create 
national security risks. Any consideration of Turkey’s 
return to the F-35 program must therefore be tied to 
full compliance with US law and meaningful resolu-
tion of the concerns that led to its removal. Ameri-
ca’s partners throughout the Eastern Mediterranean 
are watching closely. Greece, Cyprus, Israel and oth-
er regional partners have invested in deeper cooper-
ation with the United States based on shared expec-
tations: respect for sovereignty, peaceful resolution 
of disputes, and a commitment to regional stability.

Those expectations matter because the region con-
tinues to face challenges. Turkey’s expansive maritime 
claims, continued tensions in the Aegean, military over-
flights and provocations affecting Greece, Turkey’s con-
tinued occupation of Cyprus, and increasing demoni-
zation of Israel have contributed to instability at a time 
when the region has an opportunity to move in a dif-
ferent direction.

The United States should continue encouraging di-
plomacy and cooperation among all regional actors. But 
cooperation requires trust, and trust requires account-
ability. Advanced military capabilities should strengthen 
alliances and regional stability – not create uncertainty 
among the partners who have worked alongside the Unit-
ed States to build a more secure Eastern Mediterranean.

The Eastern Mediterranean is entering a historic 
moment. The path forward is clear: continuing to in-
vest in partnerships that strengthen regional cooper-
ation, upholding the standards that protect American 
security interests, and ensuring that US policy reinforc-
es the progress that has already been achieved is how 
we can best achieve a more prosperous, more secure 
region and world.

The future of the Eastern Mediterranean should be 
defined not by the conflicts of the past, but by the op-
portunities of the future. America has helped build that 
future. We must ensure that our decisions preserve it.

* Gus Bilirakis is a Republican US Representative from Florida’s 
12th Congressional District. Brad Schneider is a Democratic US 

Representative from Illinois’ 10th Congressional District.

WASHINGTON, D.C

T he American Hellenic Institute (AHI) 
applauds U.S. Rep. Dina Titus (D-NV), 

vice chair of the Congressional Caucus 
on Hellenic Issues and a member of the 
House Foreign Affairs Subcommittee on 
Europe, for leading a letter signed by 18 
House members urging House leader-
ship to oppose any effort to readmit Tur-
key into the F-35 Joint Strike Fighter pro-
gram unless the requirements established 
by U.S. law are met.

In the July 6 letter, the lawmakers re-
affirm Congress’s responsibility to uphold 
the sanctions framework established un-
der the Countering America’s Adversaries 
Through Sanctions Act (CAATSA) and urge 
leadership to be prepared to exercise its 
authority should the Administration at-
tempt to circumvent or waive those stat-
utory requirements with respect to Tur-
key’s participation in the F-35 program.

“We congratulate Congresswoman 
Titus for leading this important effort to 
uphold the rule of law and thank the 17 

additional members of Congress for join-
ing her,” AHI President Nick Larigakis said. 

“Their letter reinforces Congress’s impor-
tant role in ensuring that existing law is 
upheld while safeguarding America’s na-
tional security interests.”

Turkey was removed from the F-35 
program in 2019 following its acquisition 
of the Russian S-400 air defense system, 
which triggered sanctions under CAAT-
SA. The lawmakers argue that Turkey has 
not satisfied the statutory conditions nec-
essary for readmission to the program.

America’s East Med strategy is working

AHI commends Rep. Dina Titus for leading 
House letter on Turkey and the F-35 program
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ATHENS- 
by Phaedon Boukas, Athens Correspondent

S hedding its reputation as unfriendly 
to foreign filmmakers, Greece is surf-

ing the crest of its Weird Wave of surre-
al films and directors like Yorgos Lanthi-
mos to be the 2027 Cannes Film Market 
honored country.

That will be May 11-19, running with 
the Cannes Film Festival that showcases 
world class films. The Film Market (Marché 
du Film) is a commercial trade show where 
industry professionals buy, sell and fi-
nance films.

The honor comes on top of Athens 
hosting the European Film Awards in Jan-
uary, 2027, further adding to the luster of 
Greek films, especially the Oscar-nomi-
nated Lanthimos, who has had films pre-
miere at Cannes.

“We are incredibly proud that the Hel-
lenic Film and Audiovisual Centre – Cre-
ative Greece has successfully secured Ath-
ens as the host city of the 39th European 
Film Awards an event that takes place 
for the first time in the Southeastern Eu-
rope”, said Leonidas Christopoulos, CEO 
of the Hellenic Film and Audiovisual Cen-
ter – Creative Greece (EKKOMED.)

He did not respond to Greek News 
USA’s request for a comment on the dual 
honors but the Film Market said the dis-
tinction would celebrate Greece’s “re-
markable rise as one of Europe’s leading 
audiovisual hubs and recognizes its grow-
ing influence on the global film and au-
diovisual landscape”.

The honors may be aimed at directors 
like Anthimos and Athina Rachel Tsan-
gari, a compatriot with Lanthimos in mak-
ing bizarre films but they coincide with 
Greece reaching out to foreign directors 
and producers.

It goes beyond symbolism as the 
country’s audiovisual sector contributes 
€1.9 billion ($2.18 billion) to the economy, 
supports some 44,000 jobs, and includes 
nearly 3,000 companies active across pro-
duction, post-production, animation, and 
related creative services, said the enter-
tainment site Deadline.

After a backlash from foreign film-
makers about state subsidies being long 
delayed, EKKOMED said in April it’s re-
leasing funds, with applications for a 40 
percent cash rebate backed by a €100 
million ($114.59 million) pool.

And the government is setting aside 
€750 million ($859.39 million) in a 5-year 
strategy covering film, TV, animation, dig-
ital gaming and music festivals, utilizing 
investments, training initiatives, and in-
ternational promotion.

Officials said the program is designed 
to attract foreign productions, strength-
en domestic creators, and generate high-
quality jobs and try to make Greece a glob-
al production hub after the country was 
once shunned.

It’s a stunning turnaround for Greece 
that not too many years ago was indiffer-
ent and even hostile to foreign filmmak-
ers, leading to Eleni, the story of famed 
writer Nicholas Gage’s mother being 
executed by Communists in 1948 dur-
ing the Civil War, being made in Spain.

Where are the Greeks?
That was in 1984 but in 2017 the film 
Mamma Mia Here We Go Again, the se-
quel to the wildly successful Mamma 
Mia –primarily shot on the islands of Ski-

athos and Skopelos– was filmed in Croa-
tia, which offered a higher rebate.

The 2016 film Bourne, starring Matt 
Damon, featured a riot set in Syntagma 
Square, in the heart of Athens, but it was 
filmed in Santa Cruz de Tenerife in the 
Canary Islands, Spain – which offered a 
better tax deal.

In an ironic twist a filmmaker might 
deliver, Damon on July 17 will lead the re-
lease of British-American director Chris-
topher Nolan’s take on The Odyssey, the 
American actor playing Odyssey – with a 
bit of a Boston accent.

While Greek films are enjoying a bit 
of a renaissance, Greek actors are not in 
foreign films. Nolan has been blistered for 
not having any Greeks in the epic after 
saying he wanted a worldly class – which 
excludes Greece.

Three Greek films were selected for 
the Cannes Festival this year: Κonstantina 
Kotzamani’s Titanic Ocean, Alexandra 
Mathaiou’s Free Eliza (Notes on an Ana-
tomical Imperfection) and the restored 
1953 film Eva by Maria Plyta.

Lanthimos’ 2025 film Bugonia –most-
ly filmed in Budapest– got Greek state 
subsidies for a portion shot on the island 
of Milos but his films since 2018 have 
otherwise been shot in England, Lon-

don, Paris, Lisbon, New Orleans and At-
lanta. But they have brought a focus on 
Greek directors.

The Cannes Film Market noted that 
other films shot in Greece include Re-
becca Lenkiewicz’s Hot Milk and Charlie 
Kaufman’s How to Shoot a Ghost, while 
Greek-American director Christopher An-
dre Marks has written and shot his heist 
film Mykonos, shot on the island.

One of Marks’ producers is Milwau-
kee Bucks NBA superstar Giannis Ante-
tokounmpo and the director, who gar-
nered notice with his 2021 documentary 
King Otto –about the coach for Greece’s 
improbable 2004 European soccer cham-
pionship– is planning more films shot 
in Greece.

King Otto was released in 75 countries 
and raised the standing of Marks’ Studio 
Galazio film company.

“Being Greek is kind of a dominant 
trait; it’s an inherent part of who you are. 
But I also see Greece as an opportunity”, 
he told the British magazine site Mono-
cle about his ambitions and Greece’s ris-
ing profile.

Greece has been a premier film shoot 
scene for the 2021 film Beckett, starring 
Denzel Washington’s son John David 
Washington, about a tourist caught up 
in a political manhunt; Glass Onion: A 
Knives Out Mystery in 2022 and Netflix’s 
first Greek series, Maestro in Blue, that’s 
set on the island of Paxos, has been run-
ning since 2002.

Guillaume Esmiol, Executive Director 
of the Marché du Film told Deadline: “We 
are delighted to welcome Greece into the 
spotlight in Cannes and look forward to 
showcasing the extraordinary talent, sto-
ries, and opportunities emerging from 
this new Greek wave”.

That’s a lot different from just sev-
en months earlier, in November 2025, 
when the major trade site Variety said 
a 60-second animated spot produced 
for the Thessaloniki Film Festival said 
Greece “ranks dead last in Europe when 
it comes to public support for its au-
diovisual industry”. Now comes The 
Odyssey.

“We hold these truths to be self-evident…” 
(The Declaration of Independence)

My Beloved Brothers and Sisters in the Lord,

T his Fourth of July is a very special 
one – for we celebrate a quarter of 

a millennium since the Declaration of 
Independence that inaugurated our “land 
of the free and home of the brave,” the 
United States of America. Two hundred 
and fifty years is approximately ten 
generations of Americans, and though 
there were some who arrived earlier, 
and many who arrived much later, 
no matter how you became an 
American, we are all endowed with 
the same blessing of citizenship in 
this amazing Country.

While there has never been 
a perfect society, empire, or 
nation in the history of the 
world, our United States has 
endeavored through these 
generations to be true to 
its Declaration – not only 
of Independence, but its 

avowal that “life, liberty, and the pursuit 
of happiness” are intrinsic rights of every 
human being. As Orthodox Christians, we 
recognize that every person is endowed 
with the image of God, even if that image 
is obscured and marred by sin. Thus, like 
the Founders of our Country who signed 
the Declaration of Independence, we 
acknowledge that we are bestowed by 
our “Creator with certain unalienable 
Rights…”.

The fundamental equality of every 
human being before God is a truth 

that the Founders declared “self-
evident,” yet we often see in 
our world radical inequities and 
imbalances. Thus, all of us – true to 

the American spirit – are called to 
affirm the rights of all others, 

no matter how different 
they may seem. For it 

is not in the exterior 
signs and marks 
of locality, culture, 
l a n g u a g e,  a n d 
personality that 

the ultimate value of the human person 
derives. But from the image of God in 
which they were created. Our mission, is 
to encourage and work for that image to 
become the likeness – meaning, for the 
potential of that shared humanity to find 
its fulfillment in the ever-aspiring reach 
toward theosis, toward the life divine by 
living lives of love, compassion, mercy, 
forgiveness, and grace, following in the 
footsteps of our Lord Jesus Christ.

Beloved Brethren in the Lord: we 
are so very blessed to live and thrive in 
this Land where the values of our self-
governance converge with our faith. In the

Semiquincentennial of our Nation’s 
founding, let us ever rise up to build 
on the self-evident truths of Faith and 
freedom, which are the very foundation 
of our life, our liberty, and our pursuit of 
happiness.

Happy Fourth of July!

With paternal love in Jesus Christ,
† ELPIDOPHOROS

Archbishop of America

Greek films riding Weird Wave to Cannes, European Awards

Archepiscopal Encyclical on the Fourth of July
Be our subscriber!

Scan the QR Code 
with your phone 

to subscribe or visit:
https://www.greeknewsusa.

com/subscribe-to-greek-
news-usa-newspaper-printed-

edition
Thank you for your support
www.greeknewsusa.com

Sh
u

tt
er

st
o

ck



Thursday, July 9, 202628 CO M M U N I T Y

NEW YORK, NY – by Markos Papadatos 
[Photo: Courtesy of Tina Rantolph Con-
togenis]

T ina Randolph Contogenis chatted with 
Markos Papadatos about her Greek 

heritage and being a talent agent in the 
digital age. She serves as President and 
CEO of Eris Talent Agency.

Eleanor Roosevelt once said: "The 
purpose of life is to live it, to taste expe-
rience to the utmost, to reach out eager-
ly and without fear for newer and richer 
experience." This quote applies to Tina 
Randolph Contogenis.

On being a talent agent in the vertical 
drama space, she said with a sweet laugh, 

"It's exhausting. I love how new the verti-
cal space; it's a new environment so there 
are no hard-set rules yet, and it is fun to 
see where it's going."

Her talent agency Eris Talent Agency 
has well over 240 clients, with well over 
80-plus actors in the vertical drama space. 

"We have the best talent," she exclaimed. 
"I just wholeheartedly believe in our tal-
ent being super strong. So, it's great and 
we have awesome people."

She opened up about her Greek heri-
tage. "My family on my dad's side is Greece, 
and then, they also lived in Turkey, but 
they came back through Greece," she 
said. "My great-grandfather was a Greek 
priest. He came to New York to be a priest, 
and he brought the whole family there 
in the early 1900s."

"I had family in several different parts 
of Greece including Athens, right outside 
of Athens, and even the island of Ikaria… 
that's a blue zone, where people live over 
the age of 100," she noted.

"As a result, we still celebrate all the 
Greek holidays, including Christmas and 
Easter… so we still go to all the festivals, 
and I know how to do all the Greek danc-
es. Greek culture was a big part of my life 
growing up," she elaborated.

"My father speaks Greek fluently, and 

I know a lot of the commands," she said.
She went on to share her thoughts on 

the state of the Greek American commu-
nity in the United States. "I love the Greek 
American community in the U.S.," she ex-
claimed. "I love the fact that the youth is 
actually learning to keep a lot of the tra-
ditions alive."

"I enjoy going to all the festivals, the 
church functions, and all of the Greek 
American film festivals and seeing the 
Greek culture thriving, and all the differ-
ent age groups coming together," she 
elaborated.

"I love it, and I really love the empha-
sis on family in Greek culture," she un-
derscored.

On being a talent agent in the digi-
tal age, with streaming, technology and 
social media being so prevalent, she said, 

"The digital age is where it's at, so need 
to adjust. If you don't adjust you are left 
far behind."

This year marks a special anniversary 
with Eris Talent Agency as it is celebrat-
ing 10 years in business. "It has been a 

while… I can't believe it has been a de-
cade already. I can't believe where the 
time goes," she said with a sweet laugh.

On her inspiration to become a talent 
agent, she said, "I didn't mean to become 
a talent agent. I went to school for pro-
duction and I did that. Then, I became a 
music manager first and after that, a tal-
ent manager."

"Then, one of my friends, who owned 
an agency, asked me to come in to take 
over the TV & Film department, so I de-
cided to give it a try. We had a bunch of 
series regulars on there, so that made 
it easier. It has not been that easy since, 
but that was what got me hooked," she 
elaborated.

She had great words about working 
with Tyler Gallant and Josh Murray. "Ty-
ler is amazing and one of my favorite hu-
mans," she said." Tyler has so many mov-
ies coming out right now."

"Tyler is not only an incredible actor, 
but he is a wonderful producer. So, he 
is the Head of Production for Eris enter-
tainment," she said. "Tyler knows every-
body and everyone loves him in return. 
He is able to put together remarkable 
deals and put great people in the same 
room together."

"Josh Murray is very similar in the sense 
that he's also an actor and a creator. He 
just released his new movie 'Gym Rat' 
where he starred opposite Lou Ferrigno. 
Josh is also one of our executives in Eris 
entertainment," she elaborated.

"So, I really love Josh too… He is a 
good man, a family man, and someone 
I've known for a long time," he added.

On the title of the current chapter 
of her life, she revealed, "Chaos and Dis-
ruption… and that's what Eris stands for." 

"So, chaos in a good way," she said with 
a sweet laugh.

If she were to have any superpower, 
it would be to have "super speed." "This 
way, I can do everything I need to do but 
ten times as fast, and ten times are effi-

cient, so I can have more time in the day 
for myself," she explained.

When asked about her future plans, 
she responded, "Every time I answer that 
question, something changes. So, my last 
answer to that question is no longer val-
id. I would say that I would like to see us 
pivoting as necessary."

"I think that has become the new way 
of having to do things… to be flexible 
enough to move on the fly," she noted. "I 
see us doing obviously great things with 
our talent, but I also see us doing more 
outreach to the community and giving 
back a little bit because we've been very 
blessed."

"I would also like to grow with Eris 
Entertainment… we have a big Broad-
way division. We have offices in Los An-
geles, New York, and an office in Mexico 
City," she said.

"I want our community to be taken 
care of as well. I also want to help inspire 
young kids to keep their acting dreams 
acting alive," she added.

On her definition of the word success, 
she said, "I used to answer that simply 
with making money and living the dream. 
Right now, I think success is being able 
to live each day and just be a good per-
son and keep things real, and not to take 
any other things too seriously."

"If I can do that every day, smile, be 
with my family and make people's dreams 
come true and finding that balance, then 
that's a real success," she added.

For vertical fans and supporters, she 
expressed, "Thank you for supporting hu-
mans because there is definitely a place for 
AI (artificial intelligence) verticals, just like 
there will be a place for AI TV and AI mov-
ies; however, just like the Academy said, 
there is no place for AI in the Academy."

"There is no place for AI in the creativi-
ty and in the heart of projects. So, I would 
say please keep watching real projects, 
and keep encouraging real projects to 
happen," she concluded.

NEW YORK, NY – by Markos Papadatos

10-year-old Greek-American singer 
Maria Tagaris sat down and chat-

ted with Markos Papadatos about her 
love for performing, and singing "Athi-
na Mou" for Greek pop superstar Kon-
stantinos Argiros.

Margaret Mead once said: "Never 
doubt that a small group of thoughtful, 
committed citizens can change the world; 
indeed, it's the only thing that ever has". 
This quote applies to Maria Tagaris.

On performing for Konstantinos Argi-
ros at the Holy Resurrection Greek Ortho-
dox Church in Brookville, Maria remarked, 

"That felt really amazing! I really couldn't 
believe that I was standing next to Kon-
stantinos singing".

Maria is drawn to Argiros' music to 
several reasons. "I love his voice. I love his 
style and I really like his dances", she said.

Maria went on to list "Athina Mou" 
and "KABANES" as her two personal fa-
vorite songs of his.

Speaking of Konstantinos Argiros, she 
listed him as her dream duet choice in 
music. "Konstantinos was probably one 

of the first singers who introduced me to 
music," she said.

Not only was her vocal performance 
well-received, her video went viral, touch-
ing Greeks and fans all over the globe.

Regarding her future plans, Maria 

shared, "I will probably try to become a 
professional singer and follow my dreams 
in music".

Maria admitted that it "feels really 
good" to be a part of the Greek-American 
community in the United States. "I think 
without Greek music, I wouldn't be here 
doing this", she noted.

Maria defined the word success as 
follows: "Success means accomplishing 
a goal and moving on with my life and 
being proud of myself".

She opened up about her Greek her-
itage. "My father is from Peloponnese, 
which is from my papou's side. Then, my 
yiayia is from Athens, and my mom is 
Bulgarian".

For her new fans and supporters, Ma-
ria expressed, "I would like to say thank 
you for supporting me. I hope one day I 
get to become a huge star, and I hope you 
guys are still watching me sing. Thank you!"

Tina Randolph Contogenis on her Greek heritage 
and life as a Hollywood talent agent

Maria Tagaris discusses performing for 
Konstantinos Argiros, and her love for singing
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ATHENS, GREECE - Photo: Stavros Tsakiridis

O n June 24th and 25th, the Hellenic Re-
lief Foundation and their partner or-

ganization in Athens ΕΛΕΘΣΥ conducted 
their monthly distribution at their Athens 
headquarters, in partnership with the So-
cial Committee of the Athenian Society 
and AHEPA. Around 320 packages con-
taining pasta, rice, flour, barley, oil, milk, 
chicken cut into pieces, and more, were 
distributed, primarily to underprivileged 
families and individual beneficiaries.

The distribution took place under 
the guidance of Maria Siourdi, director 
of ΕΛΕΘΣΥ, alongside volunteers Yannis 
Lambrou, Fotis Panagiotakopoulos, and 
Poly Kalfopoulou and in the presence of 
Panagiotis Boutsis from the SAP Organi-
zation, which donated four 17 -liter tins of 

oil and two crates of vegetables. In addi-
tion to the basic food items, the month-
ly packages were enriched with vegeta-
bles from Barba Stathis, butter provided 
by Ariston, chicken, and more.

Corporate sponsors for this distribu-
tion, and others past, included the N. Kon-
stantopoulou Group, Agrovim, the Social 
Committee of the Athenian Society, Food 
Bank, Loulis Mills, Barba-Stathis, Alpiland, 
Karamolegos, Hermes Harisiadis SA, AHE-
PA, and the SAP Organization.

Looking ahead, the Hellenic Relief 
Foundation will be hosting a dinner dance 
gala celebrating 15 years since the group's 
founding, honoring AHEPA, and benefit-
ing the Christmas food donation program 
on October 11th at The Graycliff in Moon-
achie, NJ. For tickets and information, call 
(201) 264-3196 and (973) 479-8883.

TENAFLY, NJ – 
[Photos: Douglas John Photography]

T he Greek Orthodox Metropolis of 
New Jersey, in collaboration with the 

Archons of the Ecumenical Patriarchate, 
marked a dual celebration on June 25 at 
the Metropolitan Cathedral of Saint John 
the Theologian in Tenafly highlighted by 
Hierarchical Vespers and a Lecture in hon-
or of Ecumenical Patriarch Bartholomew’s 
ministry and Metropolitan Apostolos’s 
nameday.

His Eminence was joined by 250 faith-
ful including Metropolis clergy, Archons 
of the Ecumenical Patriarchate, and laity 
for the Great Vespers in anticipation of his 
name day, the Synaxis of the 12 Apostles.

At the conclusion of the service, Me-
tropolis Chancellor Fr. Gregory Gilbert ad-
dressed Metropolitan Apostolos on be-
half of the clergy and lay people of the 
Metropolis, praising his fatherly care and 
pastoral leadership.

“Your Eminence, for three years now, 
this Metropolis has come to know you 
as a deeply attentive and loving Father, 
one who strives fervently, day in and 
day out, to care for his spiritual flock 
ensuring they are nurtured and able 
to flourish within their spiritual homes, 
the parishes under your omophorion”, 
he said noting that “just as the Holy 
Apostles gathered around Christ and 
learned from Him how to shepherd 
their flocks, so too do we, the Clergy 
of this Metropolis, look to Your Emi-

nence as the model and inspiration for 
our own paternal ministry”.

After thanking Fr. Gregory and the 
faithful for their prayers, Metropolitan 
Apostolos recognized the ministry of Fr. 
Emmanuel Pratsinakis, who has served 
the Church for nearly 51 years. His Em-
inence presented him with a pectoral 
cross, honoring his steadfast priestly ser-
vice and recalling St. Paul’s words: “You 
are a priest forever According to the or-
der of Melchizedek”. (Heb 7:17).

His Eminence, joined by Metropo-
lis Philoptochos President Eleni Con-
stantinides, then awarded scholarships 
from the Walking with Christ initiative 
to the Metropolis seminarians. A total of 
$48,000 was distributed to nine seminari-
ans through the generosity of the Philop-
tochos and faithful of the Metropolis.

Archon Symposium Honoring 
His All-Holiness

Following Vespers, the Archon Sympo-
sium honoring the 35 years of His All-
Holiness took place in the Fr. Socrates 
C. Tsamutalis Cultural Center. The Cathe-
dral youth dance group “Ta Theologa-
kia” opened the evening with a per-
formance of Constantinopolitan and 
Rhodian dances.

Event Co-Chairs Archon Michael D. 
Camarinos, Esq. and Archon George A. 
Tsougarakis, Esq. offered opening remarks 
and introduced featured speaker Archon 
George E. Demacopoulos, PhD, who pre-
sented on the historical significance of 
His All-Holiness’s ministry as Ecumenical 
Patriarch. A video presentation followed 
along with remarks by Archon National 

Commander Dr. Anthony Limberakis, who 
lauded the ministries of both His All-Holi-
ness and Metropolitan Apostolos.

As president of the Ecumenical Patri-
arch Bartholomew Foundation, Dr. Lim-
berakis announced that the Endowment 
reserve had reached $40 million and en-
couraged continued support to ensure 
the Patriarchate’s financial independence 
and enduring mission.

Consuls General of Greece and Cy-
prus in New York, Iphigenia Kanara and 
Kyriakos Pogiatzis, respectively, also of-
fered their best wishes for His Eminence's 
name day and commented on the dynam-
ic leadership of His All-Holiness.

In his hierarchical remarks, Metropol-
itan Apostolos praised the unique and 
humble personality of His All-Holiness, 
noting, inter alia, that “In the person of His 
All-Holiness, we behold a Patriarch who 
exemplifies the patristic ideal of sacrificial 
service, pastoral responsibility, and evan-
gelical love; a worthy successor to the il-
lustrious Patriarchs of Constantinople; a 
shepherd who has borne the burdens of 
his office with dignity and courage; and a 
spiritual father whose voice continues to 
resonate far beyond the confines of the 
Phanar. For thirty-five years he has kept 
alight the lamp of Orthodoxy at the Sa-
cred Center of our faith, offering to the 
world a compelling witness of truth, rec-
onciliation, and hope”.

The evening concluded with a joyful 
reception featuring a dance performance 
by the Cathedral’s GOYA youth.

HRF's June distribution reaches more than 300 families in need

NJ Metropolis honors Ecumenical Patriarchs’ ministry 
and Metropolitan Apostolos’ name day
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NEW YORK, NY –
[Photo by AHEPA District 6]

A HEPA Empire State District 
Six proudly calls upon the 

United States Congress to for-
mally recognize March as Hel-
lenic American Heritage Month.

“March holds deep meaning 
for Hellenes around the world 
as we celebrate Greek Indepen-
dence Day on March 25th and 
honor the historic bond be-
tween Greece and the United 
States — two nations united by 
democracy, liberty, faith, edu-
cation, civic responsibility, and 
service”, Governor Konstantinos 
Prentzas states in a post.

He continues, “For gener-
ations, Greek Americans have 
helped shape the American sto-
ry through military service, pub-
lic service, business, education, 
medicine, law, the arts, philan-
thropy, and faith. Yet there is still 
no federally recognized month 
dedicated to honoring the full 
legacy and contributions of Hel-
lenism and Greek Americans in 

America. We believe the time 
has come”.

Building on this message, he 
adds: Let March be the month 
when our nation celebrates the 
Greek spirit that helped shape de-
mocracy, strengthen our communi-
ties, and inspire future generations.

“Our Heritage. Our History. 
Our Contributions. Our Future. 
March is Hellenic American Her-
itage Month — Celebrating the 
Greek Spirit That Helped Shape 
America”, Governor Prentzas 
concludes.

The Empire District 6 held its 
Convention in Port Washington, 
NY early in June. Joining Gover-
nor Konstantinos Prentzas in the 
newly elected District Lodge are Lt. 
Governor Michael Tribunella, Dis-
trict Secretary Harry Yiannakis, Dis-
trict Treasurer Peter Stamos, Dis-
trict Marshal Gregory Tsougranis, 

District Warden Anastasios Stam-
polis and District Director of Ath-
letics Paul Macropoulos.

The newly elected District 

Lodge were sworn in by Su-
preme Vice President Dr. Zenon 
Christodoulou, Supreme Secre-
tary Themistocles Frangos and 

Supreme Governor Dean Mos-
kos. Supreme Counselor Theo-
dore Stamas served as the Con-
vention Chairman.

WASHINGTON, DC- GNUSA

T he Order of AHEPA will hold 
its 104th Annual Supreme 

Convention in Philadelphia from 
July 26 to 31, 2026, with closing 
events scheduled for Saturday, 
August 1. The gathering will take 
place at the Sheraton Philadel-
phia Downtown, located at 201 
North 17th Street.

The AHEPA Family Supreme 
Convention will once again unite 
members of AHEPA, the Daugh-
ters of Penelope, the Sons of 
Pericles, and the Maids of Athe-
na for a full week of deliberations, 
celebrations, and cultural pro-
gramming. This year’s conven-
tion coincides with the 250th an-
niversary of the United States, 
with several events planned at 
historic Philadelphia landmarks. 
According to the organization, 
this milestone not only brings 
AHEPA to the historic city of Phil-
adelphia for a onceinalifetime 
celebration, but also serves as a 
tribute to the spirit of American 
freedom and excellence.

Activities begin on Sun-
day, July 26, featuring the AHE-
PA Cooley’s Anemia Walk at the 
Philadelphia Museum of Art, fol-
lowed by a Founding Day cele-
bration at Uptown Beer Garden. 
On July 27, attendees will partic-
ipate in the AHEPA Family Open-
ing Ceremonies and an American 
Bandstandthemed party.

Convention business ses-
sions offi  cially open on July 28, 
concurrently with the Daughters 
of Penelope. That evening, del-
egates will gather at the Phila-
delphia Museum of Art for the 
America the Beautiful Reception.

On July 29, the schedule in-
cludes the AHEPA District Gov-
ernor’s Conference, the Service 
Dogs for Warriors presentation, 
the AHEPA Family Athletic Lun-
cheon, and the Hellenic Cul-
tural Commission’s Parthenon 
Moot Court Presentation. The 
day concludes with AHEPA Cel-
ebrates AMERICA 250, held at 
Liberty Center Independence 
Hall where AHEPA will honor Dr. 
Elias Anthony Iliadis, a preem-

inent cardiologist and lifelong 
Ahepan, with the AHEPA Helle-
nism Award for his lifelong con-
tributions to Hellenism.

On July 30, delegates may 
take part in the AHEPA Conven-
tion City Golf Tournament, the 
AHEPA Family Awards Brunch, 
and the Daughters of Penelo-
pe Salute to Women honoring 
Dody Tsiantar, journalist, profes-
sor, and photographer, with the 
2026 Salute to Women Award.

The evening’s highlight is a 
Greek Night Dance aboard the 
Battleship New Jersey. During 
this event, Major Carl Hollister 
(Ret. U.S. Army) and Colonel 
Nicholas P. Vamvakias (Ret. U.S. 
Army) will be honored for their 
military service with the Military 
Service Award, one of AHEPA’s 
premier distinctions, recogniz-
ing extraordinary contributions 
made to the United States by 
members of the armed forces.

The Hellenic History Tourna-
ment, fi nal voting for AHEPA del-
egates, the Daughters of Penelo-
pe Foundation Symposium, and 

the Grand Banquet and Ball—
one of the convention’s signa-
ture events—are all scheduled 
for July 31.

AHEPA
Grand Banquet Honorees
Pantelis Boubouras will be 
honored with the AHEPA 
Defender of Hellenism Award 
for his extraordinary eff orts in 
defending Hellenism in Ukraine. 
Born on the island of Limnos, 
he became a highly successful 
developer in Ukraine. “His 
love of Hellenism knows no 
bounds. He redeveloped the 
famed Greek Square in Odessa 
and the historic home of the 
Filiki Eteria, forever cementing 
the relationship bet ween 
Greece and Ukraine”, an AHEPA 
announcement reads, noting 
that he is sponsor of the AHEPA 
Ukraine Chapter and Honorary 
Consul of the Hellenic Republic 
in Kherson.

AHEPA will bestow the AHE-
PA Academy of Achievement 

Award in Business upon Pete Pa-
hides and will also honor his fa-
ther, the late Gus P. Pahides, with 
a posthumous and longoverdue 
recognition with the same award.

Dr. Anthony J. Limberakis, 
National Commander of the Ar-
chons of the Ecumenical Patri-
archate, has been named the 
2026 recipient of the AHEPA 
Archbishop Iakovos Humani-
tarian Award, which recognizes 
individuals who dedicate them-
selves to advancing human and 
civil rights and religious free-
doms for people suff ering under 
tyranny and oppression.

The closing day, Saturday, Au-
gust 1, includes youth awards, 
installation of offi  cers, and an 
America 250 Years Celebration 
Dance Party, marking the con-
clusion of the weeklong program.

Hotel reservations, registra-
tion details, event tickets, spon-
sorship information, and the full 
schedule are available through 
AHEPA’s Supreme Convention 
webpage [ahepa.org/supreme-
convention/].

NEW YORK, NY

“F rom Ithaca to Hollywood: The Od-
yssey, History, and Cultural Authen-

ticity” is the theme of the newest Webinar 
Panel Discussion that will be presented 
by the East Mediterranean Business Cul-
ture Alliance [EMBCA] on Sunday, July 12, 
2026, at 2:00 PM EST / 9:00 PM Athens EEST.

The discussion will be introduced and 
moderated by Lou Katsos, President of 
EMBCA.

The panel features Dr. Joel P. Chris-
tensen, Provost and Senior Vice President 
for Academic Aff airs at the City Universi-
ty of New York Graduate Center; Dr. Su-

zanne Lye, Associate Professor and Di-
rector of Undergraduate Studies in the 
Department of Classics at the University 
of North Carolina at Chapel Hill; Profes-
sor Nicholas Alexiou, sociologist, author, 
poet, and Director of the Hellenic Amer-
ican Project at Queens College; George 
Zouvelos, actor, writer , and fi lm direc-
tor; and Dimitrios Katsikis, artist and re-
searcher of ancient armor.

The discussion will explore the en-
during infl uence of Homer’s Odyssey on 
history, archaeology, literature, culture, 
and modern storytelling, using Christo-
pher Nolan’s forthcoming fi lm The Odys-
sey as a point of departure.

Panelists will examine the Odyssey’s 
historical context, literary signifi cance, 
and timeless themes—heroism, nostos, 
identity, perseverance, hospitality—and 
how these narratives continue to shape 
our understanding of the ancient Hellen-
ic world. They will also consider how ar-
chaeology, philology, history, and artis-
tic interpretation can work together to 
create portrayals that are both authen-
tic and compelling.

Rather than endorsing or critiquing 
any specifi c fi lm, the webinar aims to fos-
ter informed dialogue on adapting one 
of humanity’s foundational epics and bal-
ancing artistic expression with cultural 

and historical authenticity.
“Ultimately, From Ithaca to Hollywood: 

The Odyssey, History, and Cultural Au-
thenticity is about far more than a mov-
ie. It is about how civilizations preserve, 
interpret, and transmit their cultural her-
itage—and why Homer’s epic continues 
to inspire and shape the world nearly 
three millennia after it was composed”, 
Lou Katsos said.

AHEPA District Six calls on Congress to designate 
March as Hellenic American Heritage month

Philadelphia to host AHEPA’s 104th Supreme Convention

EMBCA presents “From Ithaca to Hollywood” panel discussion, July 12
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Happy 250th 

Anniversary

AMERICA

NEW YORK, NY – [Photo: Don 
Pollard/Offi  ce of NY Governor 
Kathy Hochul]

O n July 4, 2026, America cel-
ebrated an important mile-

stone in the country’s history 
-250 years of American Indepen-
dence. “With a single sheet of 
parchment and 56 signatures, 
America began the greatest 
political journey in human his-
tory”, said President Trump of 
this momentous anniversary. In 
hundreds of events across the 
country, the United States and its 
people celebrated the 250 years 
since the delegates of the Sec-
ond Continental Congress had 
sealed with their signatures the 
Declaration of Independence in 
Philadelphia, PA. The Founding 
Fathers of the American Nation, 
George Washington, Benjamin 
Franklin, John Adams, Thom-
as Jeff erson and the rest have 
signed the document that has 
become the birth certifi cate of 
the United States of America.

“On this 250th anniversary 
of our glorious Independence, 
we  once again acknowledge 
that our Nation was conceived 
in providence, born of the blood 
of heroes, and sustained through 
the generations of freedom-lov-
ing patriots who gave their lives, 
toil, and treasure to keep the 
American Spirit alive.   We vow 
to remain ever watchful and vig-
ilant so that this legacy of liberty 

will endure in the face of every 
challenge.  We remember that 
our Republic was begotten in 
courage, and that only courage 
will ensure its survival.  Above all, 
we give thanks to Almighty God 
for His abundant blessings upon 

our land, praising Him without 
ceasing for the grace that has 
guided us through every trial 
and triumph”, states the Procla-
mation signed by US. President 
Donald Trump for the 250th An-
niversary of the Adoption of the 

Declaration of Independence.
In New York, white-sailed 

ships from all over the world 
were coasting up the Hudson 
River in a peaceful armada on 
July 4 to give America a well-
earned birthday present. The 

ship parade organized by Sail4th 
250 included a fl eet of 41 ves-
sels from 21 countries. NY Gov-
ernor Kathy Hochul along with 
NYC Mayor Zohran Mamdani at-
tended the Sail4th 250 Parade of 
Tall Ships in New York City.

AMERICA CELEBRATES 
250 YEARS
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